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T ü rk iy e  B ü yü k  M illet M eclisi’nin açılışı, C u m h u riyetim izin  ku ru lu 

şundan kısa b ir süre sonra başlatılan halka d ön ü k çalışm alar, ilim  âlem in

de de kendisini gösterdi ve yeni kurulan  devletin kültür politikasına m o

d em  bir yol çizildi. B u gelişm elerin  içinde “T a r ih ” çalışm alarının  özel bir 

yeri b u lun m aktadır. U lu su m u zu n  geçm işinin  araştırılm ası yan ın da, üzerin 

de yaşadığım ız toprakların  eski dön em lerin in  incelenm esi ve kıym etli bazı 

eserlerin d ilim ize çevrilm esi birçok b ilim  dalın daki çalışm aları canlandırdı. 

A rkeoloji çalışm aları hızlandırıldı, sanat kalıntılarının daha yeni bir 
görüşle incelenm esi yan ında, “ H alk  B ilgisi” de kendisine yeni b ir yer 

edindi. A tatü rk ’ün H alkçılık  ilkesinin b ir paraleli sayılan bu bilim sel geliş

m enin, yeni araştırm a ve kaynakların  ışığı altında b ir  değerlendirm eye tâ

bi tutulm ası yararlıdır. T a rih  çalışm aları üzerinde dururken  halk bilgisinin 
yeri b ir an için tereddüd uyandırabilir. T o p lu m u m u zu n  geçm işi için va- 

kanüvislerin kalem e aldıkları don uk satırlar, arşivlerim izi dolduran  katı 

kurallara bağlı olarak yazılan  tarih belgeleri elbette ki b ilim sel çalış

m alar sırasında en başta gelen kaynaklardır. Fakat halk denilen varlığın 
m addî ve m anevî kalıntılarının ve b unların  kültürel uzantısının neler o ld u 

ğu nu m uh akkak halkbilim  aracılığı ile öğrenebiliriz. G ü n lü k  yem ek ihtiya

cı ve kullanılm ası kaçınılm az eşyalar kadar, b arıpdığı ev ve içindeki m alze

m e, giydikleri ve şâir davranışları için kullandığı m allar, tarihin am ansız 

girdabı içinde kayb olm a, un u tu lm a veya değişiklikliğe u ğram a d u ru m u  ile 

karşı karşıya kalm ıştı. İşte geçen yü zyıld a  b ir bilim  olarak yaratılan “ Folk
lor” halk varlığını yen iden  kazandırm ış, bu anlayış kısa b ir süre sonra 

ülkem izdeki b ilim  adam larını da etkisi altına alm ıştı. X X ’inci yü zyıl baş
larında b ü yü k  olaylar için de kendini b u lan  T ü rk  top lu m u , b ü tü n  bâdire- 

leri atlattı ve kendisine yeni bir düzen  yo lu  b u ld u . K o n u m u z olan “T a r ih ” 

ve “ H alk  B ilim ” kavram ları da, bu b ü yü k  gelişm eler sırasında yeni bir atı

lım  içine girdi. C u m h u riyetim izin  kurulm asından  sonra hak ettikleri öne
mi kazandılar.
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T a rih  çalışm alarının  ülkem izde özel b ir  yeri vardır. O sm an lı ailesinin 

tarihini yazm ak la  görevlendirilen Şehnâm eciler, T evârih-i Â l-i O sm a n  y a 

zarlarından sonra, resm en görevlendirilen vak ’anüvisler üzerlerine aldıkları 

görevlerini yerine getirdiler. B ağlı oldukları ku ru m u n  çıkarları d oğrultu

sunda yazm ak, her insanın kaçınılm az b ir kaderidir. N e kadar tarafsız kal

m ak için uğraşsa da, tarihçinin  b ü yü k  engeli geçim  kaygısıdır. B öyle ağır 

bir sorum luluk  altın da b u lu n an  kişiden, başta b u lu n an  padişahtan başka

sının övülm esinden gayrı b ir ifade b eklem ek çok zordur. A n cak  ikbal 

m akam larından düşen devlet adam ların a karşı b iraz sert eleştiriler yön elti

lir ve an lam lı satırlar arasında b azı eski h ikâye ve efsanelere dayanıp , her 

tarih yazarı belirli b ir eleştiri yap m ağ a  kalkışır. T a b ii ki her defasında so

nuçsuz kalm ıştı. T a rih  çalışm alarına belirli b ir b ağım sızlık  verm ek ve ça

ğın b o ğu cu  akım ların dan  kurtarm ak, ileri ü lkelerde b ile  üniversitelerin 
m uhtar yetkilerini gü çlen dirm eleri ve çeşitli araştırm a m erkezlerinin  kurul

m ası ve b unların  d a  belirli b ir m âlî b ağım sızlığa kavuşm asından sonra 

başlatılm ıştır. G en e de tarafsızlık ilkesi tarih a lan ın a çok  zor girdi. Belirli 

ideoloji ve sem patilerin  yayılm ası için  kullanılan  tarih çalışm aları, ne yazık  

ki, arkeoloji ilm i karşısında çok ağır  ve yavaş kaldıktan  sonra belirli b ir 

hız içinde yol a lm ağa başladı. A rkeoloji çalışm aları, çok  gerilere gidersek, 
R önesans dön em inden  beri A vrup alı b ilim  adam ı ve aydın ların  sem pati 

duydukları b ir konu idi. Eski Y u n a n  ve R o m a  kalıntılarının ortaya çıkarıl

m ası, incelenm esi ve bilim sel çalışm alara konu o lm a sı,1 devâsâ boyu tlar

daki kitapların yazılm asına yol açm ış, geniş aydın  çevrelerinin ilgisini 

u yan d ırm ak yan ın da, m eraklı b ir kitlenin de doğm asın ı sağlam ıştı. Eski 

dönem  kalıntılarının incelenm esi, uzantıların ın  toplanm ası ve ayrıca  koru

m a altına alınm ası, d a h a  sonra da incelem e konusu olm ası her dön em de 

T ü rk  tarihini yakından  ilgilendirir. A v ru p a ’da T ü r k  adının  gü çlü  olarak 

d u yu lm a ğ a  başlam ası ve h akkın da bir takım  bilgilerin  top lan m ağa girişil-

1 Hümanizm a ve Rönesans diye adlandırılan iki hareketin doğmasında, antikite de 
denilen Yunan ve Roma dünyası eserlerinin tekrar incelenmesinin büyük payı vardır. 
X V ’inci yüzyılın başlarında Bizans İmparatorluğu devam etmekte olduğu için, Venedik 
Cumhuriyeti sıkı ilişkilerini sürdürdüğü bu devletin kültür mirasına ve bu arada ekonomik 
yapısına ve zenginliğine sahip çıku. Floransa şehri yöneticileri de Şark ile olan ilişkileri se
bebiyle antik dünyaya kolayca intibak ettiler. Devrin fikir eserlerini incelemekten başka yeni 
yorumlarını eklediler, geliştirdiler. O kul kitaplarımıza geçen yaygın bir önyargıya göre, İs
tanbul’un Türkler tarafından fethinden sonra Bizanslı bazı âlimlerin kitaplarını İtalya’ya 
götürdükleri için başladığı söylenir ki yanlıştır. Bu tarihde götürülecek hiç bir şey kalma
mıştı. Bu dönem için bkz. Roberto Weiss, The Renaıssarue discovery of classical antiçuity, Ox- 
ford 1969. Agostino Pertusi, “L ’umanesimo greco dalla fine del secolo X IV  agli inizi del se- 
colo X V I”. (Storia della Cultura Veneta, Verona 1980, cilt 3, kısım i, s. 177-269 adlı kitap 
içinde yayınlanmıştır.)
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m eşinden sonra, değişik çaptaki insanlar kalıntıları yakın dan  incelem eğe 

başladılar. A rkeolojin in  kurucuları arasında sayılan A n con alı Ç iriako  (Ciri- 

aco d ’A n con a), II. M u ra d  ve Fâtih  Sultan  M eh m ed  zam an ın d a O sm an lı 

topraklarında b u lu n an  antik devirlere ait b azı kalıntıları gördükten sonra, 

kalem e aldığı b ir  takım  siyasî yazılardan  sonra, kalıntıların  tasvirini yap an  
ilk bilgileri yazm ıştı. K a n u n î Sultan  Sü leym an  d ön em in de İstan bu l’a ge

len ve İran Seferi bahan esiyle de A n a d o lu ’da m u h telif yerleri ziyaret eden 

B aron B u sbequ e, gördüğü  kalıntıları toplam ış, A n k ara ’da b u lu n d u ğu  sıra

da H acı B ayram  V e lî câm ii yan ındaki A u gu stu s M â b ed i içindeki im para

tor em im â m e ve vasiyetnâm esini görm üş ve b u n u n la  d a  yetin m eyip kopya 

ettikten sonra, A v ru p a ’d a  tan ıtm ıştı.2 B u yü zyıld an  sonra A v ru p a ’nın deği
şik ülkelerin de antikite alan ın da çeşitli çalışm alar yap ıld ı. B un lar arasında 

Fransa ve b u  ülkenin  araştırıcıları özel b ir  yer tutarlar. X V I I ’inci y ü zy ıl
dan sonra O sm a n lı D evleti ile ilişkilerini h ızlandıran  Fransa, değişik alan

larda yetişen b ilim  adam ları sayesinde, her b ir  a lan d a  ileri gitm eyi başar

d ı .3 Y a ln ız  arkeoloji a lan ın da değil, fakat b ü tü n  kültür alan ın da Fransızlar 

daim a en seçkin kişilerin yetişm esini sağla d ıla r.4 B u  kişiler de hem  şahsî 

m arifetlerini ortaya koydular, hem  d e çalışm aları devam lı bir hale getirdi

ler. B ilim sel çalışm alar âlim lerin  kapalı odalarında ve kütüph an elerin  toz 

dolu raflarında kalm adı, faal ve her zam an  hareketli kütüph an elerle araş

tırm a ku ra m ların a  kadar yayıld ı. M e yd a n a  getirilen akadem iler ve ihtisas 

için kurulu  araştırm a m erkezleri de, çalışm aların  düzen li yapılm asın ı ve, 

en önem lisi, sonraki nesillere aktarılm asını sağladı. A rkeoloji ve tarih çalış
m aları da, b u  düzen li çalışm alardan  nasibini aldı. M e y d a n a  getirilen çalış

m alar sadece sınırlı b ir a lan da değil, yurtiçi m eslekdaşlar ve hattâ, daha 

da ileri gidilerek, diğer ülkelerin  araştırıcıları ile de ilişkiler kurulm asına 

yol açtı. B u tarz çalışm alar d a  ülkem ize çok geç girdi. A v ru p a ’d a  X V I ’ ıncı 
yü zyıld a  ku ru lm ağa  başlanan kuruluşların  benzeri, ü lkem izd e çok  sonra

dan görülm eğe başlandı. B u  alan da d a  T ıb b iyelile r  başarılı olup, ilk ciddi 

araştırm a m erkezlerinin  kurulm asını sa ğ la d ıla r.5 Sosyal b ilim ler a lan ın da

2 Busbecque, Türk Mektupları, çev. Hüseyen Cahit, türlü yerler.

3 Arkeoloji çalışmaları için bkz. H. Om ont, Missions archeologiques françaises en Orient 
au XVHe et XVIlle siicles, Paris 1902, 2 cilt.

4 Bu konuda muhakkak Antoine Galland zikredilmelidir: İstanbul’a ait günlük hâtıralar 
(1672-7673), Ankara 1949-1973, T T K  yay. II/ 16. Doğu âleminin tanınmasında ve bilimsel 
yöntemlerle incelenmesinde Galland’ın çalışmalarının özel bir yeri bulunmaktadır.

3 E. İhsanoğlu, “ Modernleşme süreci içinde Osmanlı Devletinde İlmî ve meslekî ce- 
miyetleşme hareketlerine genel bir bakış” , Osmanlı İlmî ve meslekî Cemiyetleri. I. Millî Türk 
Bilim Tanhi Sempozyumu 3-5 Nisan 7987, İstanbul 1987, s. 1-30. Bu cilt içinde bulunan diğer 
tebliğler de, konuya aittir. Tarih çalışmalarına yer verilmemiştir.
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yap ılm ak istenen çab alar ise başarılı olam adı. F ran sa’daki A k ad em iye  öze
nilerek hazırlanan  E ncüm en -i D ân iş de M .ı8 4 5 = H .i2 6 ı  yılın da kurulm uş 

ve harekete geçirilm iş ise de, özlenen sonuç sağlanam adı. K a ld ı ki, b u  ta

rihten sonra devletin ağır b u n alım lar içine girm esi, siyasâ hayatın  kargaşa

sı yeni fikir hareketlerinin ülkem ize girm esini sağladı ise de, arzu  edilen 

organize çalışm alar gene de Batılı örnekler ile yü rü d ü . B u n a da örnek İs

tan b u l’da ku ru lm ağa  başlanan A rkeoloji C em iyetlerid ir. Fransız, R u s, M a 

car, A lm a n  b ilim ad am lan  tarafından girişilen b u  çabalar, ü lkem izdeki an 
tikite kalıntılarının incelenm esin e ve hakların da yayın  yap ılm asın a yolaçtı- 

ğı kadar 1846 yılın da Fethi A h m e d  Paşa’nın gayretleri sonucu açılan ilk 

T ü rk  m üzesi kalıntıların  toplanm asını ve düzen li sergilenm esini sa ğ la d ı.6 

Arkeoloji çalışm aların ın  tarih çalışm alarını h ızlandırm ası beklenirken, 

uzun b ir sürenin geçm esinden sonra gerçekleşti. B irinci D ü n y a  Savaşı ari

fesinde can lan an  T ü rk ç ü lü k  şuuru sayesinde, T a rih çilik  a lan ın da da bir 

hareket kendisini gösterm eğe başladı. Bu hareket tarihçilik kadar, d ilde ve 

edebiyatta, kü ltürde de belirli b ir canlılık  gösterdi. 1908 yılı sonlarında 

kurulan  Türk Demeği, b u n u n  b ir uzantısı sayılabilecek Halka Doğru, Türk 
Turdu dergileri çok an lam lı başlık lar taşıyordu. T ü r k  O ca ğ ı diye adlandırı

lan teşkilât tarafından can lan dırılan  yeni akım , siyaset a lan ın da çok etkili 

olm ası yan ın da, kü ltür a lan ın da da özel b ir yer tutuyordu ki, 
konu m uz dışı b u lu n d u ğu  için bir kenara b ıra k ıyo ru m .7 Esas h ed e f olan 

tarih çalışm aları da b u  dön em de organize b ir d u ru m a  getirildi.

İLK  D Ü ZEN Lİ K U R U L U Ş  O L A N  E N C Ü M E N  DEVRİ

Ü lk em izd e geliştirilen tarih çalışm aları içinde, Tânh-i Osmânî Encüme
ni ’n in  kurulm asının  b ü yü k  b ir  ehem m iyeti b ulun m aktadır. 1909 yılın da 

bir padişahlık  karam âm esi ile kurulan  b u  d em eğin  ilk hedefi kaynakların  

toplanm ası, kütüph an elerin  yen iden  tasnifi, eski kroniklerin toplanm ası ve 

en önem lisi Osmanlı Tanhi dön em inin  yen iden  yazılm ası idi. B u konu nun  
yeni baştan ele alınm ası ve yirm i otuz ciltlik b ü yü k  bir eser m eyd an a geti

rilm esi zam an  zam an  ele alınm ış gazetelere de geçm işti. Fakat aklı başın 
da ilim  adam ları hazırlıkların  h en ü z em eklem e devrinde o ld u ğu  bir

6 Semavi Eyice, “Arkeoloji M üzesi ve Kuruluşu”, Tanzimat’tan Cumhunyet’e Türkiye 
Ansiklopedisi, cilt 6, s. 1596-1603.

7 F. Georgeon, Türk Milliyetçiliğinin kökenleri-Yusuf Akçura (1876-1935), Ankara 1986. 
Zeki Ankan, “Tanzim at’tan Cum huriyet’e tarihçilik” , Tanzımaltan Cumhunyet’e Türkiye An
siklopedisi, cilt 6, s. 1584-1594. K. Akyüz, “Türk Ocakları” , Belleten, L/196 (1986), s. 201- 
228.
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dön em de yap ılacak  işlerin iyi sonuç verm eyeceği ve benzerleri yaratm ak 

şöyle dursun, tem elsiz ve hazırlıksız eserlerin A vrupalı ilim  a d am lan  tara

fından hoş karşılan m ayacağı üzerinde durdular. Ü lk em izd e h en ü z arşivle- 

m e ne dem ektir, kayn ak  yayın ı nasıl olur, kitaplıklarım ızda n eler b u lu n 

m akta ve b unların  kataloglanm ası nasıl yapılacak? b ilin m em ekte idi. Y a 
yın lar yapılm ası d ü şü n ü lü yo r ise kriterler n eler olacaktı ve yu rt d ışındaki 

k ayn aklan ın ız nelerden oluşacaktı? H er ne kadar ileri ülkelerdeki m ühim  

kitaplıklann  içerikleri ve yazm a kataloglarının  saptanm ası çalışkan araştın- 

cılar tarafından gerçekleştirilm iş b u lu n u yo r idi ise de, arşiv k ayıtlan  h usu
suna tam am en yab an cı idik. G erçi arşiv m alzem esi neşretm ek kavram ı da 

A vru p a ’da h en üz tebellür etm iş değildi. B elgelerin  neşri konusu tartışm a 

konusu oluyordu . Fakat gene de tartışm alar esnasında yapılan  neşriyat da 

sonradan çok ehem m iyet kazandı ve tarihçiler için  m ü h im  b ir m alzem e 

m eyd an a geldi. B u  a lan d a  d a  İn giltere’yi takdir etm ek gerekir. İngiliz he

gem on yasının  d ü n ya  çap ın d a  yayılm asın d a em eği geçenleri ayd ın lığa  ka

vuşturm ak için yaratılan  devasa kü lliyatlan n  sonradan gölgesine b ile  yana- 

şılam adı. A lm a n ya  da b u  çalışm adan  nasibini a larak bilhassa çok 

övündükleri R eform  devrinin ana vesikalann ı kendi ülkelerin den  başka, 

diğer ü lkelerde de arayıp  b u ld u lar, hatta b ü yü k  kü lliyatlar m eyd an a getir

diler. B u  tarz çalışm alan  takip eden a yd ın lan ın ız, arzuların ı h iç değilse 

gecikm eli de olsa yerine getirdiler.

Y u k a rıd a k i devasa projelerin  ü lkem izde uygulanm ası için  b en zer bir 

görev E n cü m en ’e verildi ve b u n u n la  ilgili program  hazırlandı. B u  belge 

şun lan  içe rir :8

Târih-i Osmânî Encümeni

İrâde-i mahsûsa-i hazret-i pâdişâhı ile teşekkül etmiş olan Tânh-i '  Osmânî 
Encümeni karariyle vilâyetlere ve M a arif Müdirlenne icrâ kılınmış olan tebligât-ı 

' umûmiye ile taşrada bulunan kütübhânelerde mevcûd âsâr-ı tarihiyenin esâmisini 
hâvi defterler taleb olunduğu gibi Hâriciye Nezâreti vesatetiyle Avrupa kütübhânele- 
rinin kataloglan celb ettirilmiş idi. Memleketimizin her tarafında âsâr ve mebâni-i 

kadîme-i tarihiyye olduğundan bunlann her biri ve her ciheti üzerine tedkikât-ı ta- 

rihiyye icrasını teshile medâr olmak üzere ber vech-i âti beyan olunan izahât ve 

malûmatın bîl-etrâf i '  tâsı himem-ic aliyy elerinden intizâr olunur.

8 Ankara Üniversitesi T ürk İnkılâp Tarihi Enstitüsü Arşivi, i, İstanbul Darülfünun
dan devredilen evrak arasındadır.
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Evvelâ, Merkez-i me'mûnyellen olan belde ile havâlisi OsmanlIlardan evvel 

hangi hükümete tâbi ve orada kimler hükümrân idi ve buraları hangi tarihde ve 

kimin tarafından M em âlık-ıc Osmamyyeye ilhâk ve idhâl edildi.

Sâniyen Merkezde ve mülhakâtda bulunan câmı mescid, medrese, tekye, ' imâ- 

ret, çeşme, köprü ve şâir mebânî-i hayriyye hakkında malûmat-ı mufassala i '  ta ve 

üzerlerinde bulunan kitâbe-i tarihiyyelerin imlâları — velev yanlış olsa bile—  tağyir 

edilmeyerek satın satınna istinsâh edilmesi, mümkin olduğu kadar mesâhalan met

re hesabiyle irâe olunması, kilisa ve mabed ve manastırlarda şayân-ı zikr olan şey
lerin ta rifiyle mebâni -i mezkûre mütevellileri nezdlerinde bulunan fermânlarla be

rât ve şâire suretlerinin irsali.

Salisen, Vüzerâ, ümera ve ricâl-i meşhûreden merkez ve mülhakâtda medfûn 

kimler varsa türbeleri hakkında malûmat i '  tasıyla beraber seng-i mezânrıdaki 
târihlerin dahi yazılması.

Râbıan Muharebe va£ alan var ise mümkin mertebe ta r if  ve tavsîf edilmesi.

Hâmisen Târih-i e Osmaniyede zikri sebk eden ve elyevm harâb bulunan k a t  a 

ve şehirlerden dâire-i me muriyetleri dâhilinde bulunanlar hakkında malûmat-ı kâfi
ye i ta olunması.

Sâdisen Efrâd-ı ahâli yedlennde bulunan fermân, berât, vakfiye ve evrâk-ı ka- 

dîme-i sâire-i târihiyye suretleri

Sâbian Mümkin olursa tadad olunan mebâni ve şâire fotoğraf ilerinin tedârik 
olunması.

Sâminen Ba z ı mevâkı ve kasabâtdan namlan mürûr-ı zamanla değişmiş 

olanlann ism-i kadîmlerinin bildirilmesi. Târih millete âid şu ma lûmatın ber vec- 

h-i matlûb i tasında masruf olacak himmet-i vâlâlan pek büyük bir eser-i m aârif 

perverî olacağı cihetle doğrudan doğruya ve mülhakât me murini vasıtalanyla tahlci- 

kât-ı matlûbenin mu tena bir suretde cem ve iş anna bezl-i lutf ve mürüvvet Bu- 
yurmalan mütemannâdır efendim. (Bu m etnin  aslının eski harflerle b ir fotoko

pisi, m akalen in  son una eklenm iştir.) 22 Kânun-ı sânî 326

(mühür) Târih-ic Osmânî Encümeni 

Bâb-ı Âlide

M em leket için de yayın lanan  bu genelgenin  nasıl b ir etki yarattığı b el

li değildir. N e  bir üniversite ne de b ir ilim  ad am ın ın  zikri bu lun m aktadır. 
K alın tıların  toplanm ası ilgisiz m em u rlara  bırakılm ış, tasarruf zihniyetine 

yön elm ek b akım ın d an  hem  ü zü cü  hem  d ü şü n dü rü cü  b ir  d u ru m  ortaya
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çıkm ıştır. E n  azından  öğretm enlerin  görevlendirilm esini beklerdik. B u  tarz 

çalışm alar bilgi, k ü ltü r ve en önem lisi heves dolu  kişiler aracılığı ile ger

çekleşir. B öyle hiç kim se m i yoktu? B u  genelge b ir  fantazi için  m i hazır

lanm ıştı? M em leket için de çalışm aya yön elik  kişilerin eksikliğine ilâve ola

rak, kültür ve çalışm a birikim in in  d e eksikliği b u  aşam ad a kendisini 

gösterdi. Z ira  gen elged e belirtilen  hususların  gerçekleşm esi, b ilim sel b ece
rileri o ld u ğu  kadar organ ize kabiliyeti olan  kişiler tarafından yürütü lür. 

H ü m an izm a dön em in den  b aşlayarak  A v ru p a ’da çeşitli a lan larda  çalışanlar 

ve b u  arada T ü r k  ve İslâm  dünyası üzerin de kalem  oyn atan lar hem  bir 

şahsi birikim i o lan  kişiler fakat ayn ı zam an d a bir p ap a ’dan  em ir ve teşvik 

gören, b ir yön etici em rini ve isteğini yerine getiren ve en son u n d a da 

em ir aldığı tarikat liderinin  hedefini gerçekleştiren araştırıcılardı. B u araştı- 

n cılar m en su b u  b u lu n d u kları ku ru m u n  ihtiyacını yerin e getirir, m addi 

im kanları da kendileri yaratır ya  da bağlı oldukları k u ru m lar veya kişiler

den alırlardı. E n cü m en  b öyle  b ir destekden yoksun kişileri görevlendirm e

ğe kalkıştı. G en elgen in  h iç  b ir  yara n  olm adığı ileri sürülse bile, program  

olarak ele alınm ası b ile  ileri b ir  adım  sayılabilir. K a ld ı ki değil antikite 

eserlerini top lam ak, kısa b ir süre sonra patlayan  b ir dizi harpler son unda 
koskoca b ir im paratorluk  d arm adağın  oldu. B ir yü zyıl d a h a  evvel kurul

m ası arzu edilen  b u  E n cü m en ’in d iğer b ir kalıcı çalışm ası, çok ihtiyaç 

d u yd u ğ u m u z b ir  süreli yay ın  çıkarm asıdır. D ergi kavram ı da ülkem ize 

çok geç girdi. A v ru p a  ü lkelerin de kayn ağı X V I I ’inci yü zyıla  kadar uzanan 

süreli yayın , m atbaa  ve kitabın  ü lkem izd e geç b ir zam an  sonra kab u lü  ya

n ında, dergi ve gazete k on u lan n ın  da ü lkem izd e farklı b ir  dön em d e yayıl
m asına yo l açtı. B u n u n  sebeblerini tartışm ıyoruz. H iç  değilse ü lke içinde 

kurulan  b en zer cem iyetler örnek alınarak, düzen li b ir  kü tü p h an e ne de

m ektir, b u n u  canlı tutm anın  hangi ön elem lerle m ü m kü n  olacağı ve bun- 

lan n  eşi cem iyetlerin  nasıl sürekli k ılın acağı, O sm a n lı hu ku ku  için de ya
bancı kalınan hususlardır. G e ç  vakitte de olsa, dergi neşrine girişm ek, 

âdeta b ü yü k  b ir h am le hattâ inkılâp sayılacak b ir  davranıştı. E n cü m en  ta
rafından hazırlanan  dergin in  h ed e f ve çalışm a program ı birinci sayıda 

m evcu ttu r:9

İfâde-i meram

Beyândan müstağni olduğu üzere Devlet-i c Osmamyyemn ibtiday-ı zuhurun
dan eyyâm-ı ahîreye değin mufassal ve mükemmel bir târihi lisanımızda henüz ya-

9 1 Nisan 1326-14 Avril 1910 günü neşrine başladı. ı ’inci sayının ilk yazısıdır. Dergi
nin Fransızca başlığı: Revue Historique publiee par 1’ Institut d ’Histoire Ottomane.
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Zilmamıştır. Vali anüvislerin me’mur oldukları edvarın vuku atını zabt ile kaleme 

aldıkları târihler bir silsile teşkil eder ise de ekserisi üslûb-ı kadîm üzere muharrer 

ve havadıs-i ruz-merreyı hâvi salname ta birine müstahak resmî te lifâtdır, mutâle- 

c alan havassa münhasır kalmışdır ve bir ikisinden maadasında usûl-i tenkide n â- 

yet ve siyâset-i hanciyye ve takallübat-ı idâriye ve içtimâ1 iye hakkiyle ta kib olun
madığından kıymet-i fennîyelen katildir. Vâki a birçok erbâb-ı merâk ya şâhidı ol

duktan bir vale anın veya bir devrin vekâyı ini suret-i hususiyede tahrîr ve tedkîke 

ve müteahhırînden ba zı zevât dahi târih-i osmânimizi başdan başa icmâ’le hâme- 

rân-ı himmet olmuşlardır, lâkin bu yolda yazılan âsânn kıymet-i nisbiyeleri derkâr 

olmağla beraber bir kısmı henüz gayr-ı matbu ve bir kısmı da ihtiyaca gayr-ı 
kâfidir.

Halbuki milletlerin hayât-ı mâziyye ve an anât-ı tarihiyyelerini bilmelerindeki 

fevâ’ıdi lâ tuhsâ ( )  muhtâc-ı ızâh olmayub ekseriyet-ı nâsa bu fevâ’ıdi te’mın 

edecek bir eserin fıkdanı devlet ve milletçe telâfisi lâzım bir nakîsedir. Sergüzeşte 
vâkıf olmıyan ve âbâ ü ecdadının fe z â ’il ve ihtimamâtına ve nekâ’is ü hatâiyâ’tına 

muttali olub da mahkeme-i vicdanında tahsîn ve takbih hükmünü vererek mehâsin 

ü me aliye meftüniyet ve kabâyihe ve taksîrâta esef ve nefret hissiyatı uyanmayan 

milletlerde vatan-ı azize, o mâder-i mihribâna irtibât ve muhabbet tamamiyle tecelli 
edemiyor. Usul-i meşrutiyeti istihsâl eden '  Osmanlılar tevhîd-i *anâsır, te lif-i me

n â fi, telfik-i âmâl ile vatan-ı müştereke aynı kuvvetle sanlmak cazmini izhâr 

edince tânh-ı milliyi öğrenmek lüzumu tezâhür ediyordu. Peder-ı müşfikimiz, sevgi
li padişahımız efendimiz hazretleri cülûs-ı meyâmin m e\ûs-ı mülûkânelerini müte 

akib şân-ı devlet ve milletle mütenasib ve mükemmel bir Târih-i c Osmânî vücûda 

getirilmesini ve masarif-i talî İyesinin ceyb-i hümâyun-i şehriyânlennden tesviyesini 
irâde ve fermân buyurmalanyla âtideki sureti muharrer talim ât hükmine tevfikan 

Târih-i Osmâni Encümeni teşekkül ve bi-havlihi te^âla ifây-ı vazifeye mübederet 
eyledi.

Encümen evvel emirde yazacağı tarihin planını kararlaşdırdı ve taksim-i a mâl 
ka idesini ihtiyar eyliyerek el-yevm bınnci aldın istihzâriyle meşguldür. Birinci cildi 
' Osmanlılann Anadolu kıtasına vürûdiyle Devlet-ı cOsmaniye’nin bidâyet-i zuhû- 

runu nâkil ve musavver olub o devre âid vesaikin nedretiyle beraber müesseselerin 

mensûb olduğu Türk-Turanî ırkının târih-i kadîmine ve Kurûn-ı Ulâ ve Vüstâda 
sûret-i cevelânına ve etvâr ü ' âdâtına dâir bir makaleyi ve '  Osmanlılar Söğüd’de 

yerleşdıği zaman bin Rumelıde Bizans ve diğeri Anadoluda Selçukiye nâmiyle iki 
devlet-i azîme mevcûd ve ülkeleri yed-i osmaniyana geçdikten sonra dahî usûl-i si
yasetimizde, nizâmât-ı idaremizde, âdâb-ı ictımâiyemizde tefsirleri meşhûd olduğun
dan anlara dâir de diğer bir makaleyi medhal tarzında cild-i evvele dere ve c ilâve 

etmek tensîb eylediği cihetle cild-i mezkûrun iştigalâtı uzamışdır; katiben itmâm ve 
neşrine çalışılmaktadır.
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Şimdilik haftada bir kere toplanan Encümen 1328 Muharreminin yirmisekizin- 

ct çiharşanba günkü içtima ında “ Târih-i * Osmânî Encümeni Mecmua sı ” nâmiyle 

iki ayda bir kere seksen sahifelik bir mecmua neşrine karar vermişdir. Mecmuaya 

dere olunacak âsâr ve muharrerâtın nev i ber vech-i âtî beyân olunur:
Evvelâ: Kütüb-i tevârih-i osmânıyyede bulunmayan ve yâhud gayr-ı kâfi dere

cede mazbut olan ve türkeeden gayrî lisanlarda yazılub bizce mechûl kalan vekâyı 

hakkında tetebbu at ve mutâle ât,

Sâniyen: Elde edilecek vesâ ’ik-i tarihiyye,

Sâlisen: Gerek emsalimiz olan cemiyât ile ve gerek a zây-ı muavine ve sâ ’ir 

muhâbirlerimiz ile cereyân edecek muhaberâtın neşrine karar verilen aksâmı,

Rabian: Encümence ittihaz olunacak mukarrerât,

Hâmisen: Her lisanda târihimize müte allık yazılan âsar hakkında ma ’lûma- 

t-ı bibliografiye, *

Sâdisen: Henüz rıeşr olunmayan resâ’il-i tarihiyye (tefrika suretiyle)

Mecmua’nın bi’l-cümle mündericâtı Encümenin nazar-ı mutala asından geçerek 

mazhar-ı kabulü olmak şarttır. Erbâb-ı ma arifin lütfen gönderecekleri makâlât ve 

vesâik suretleri ve şâire programımıza muvafık görüldüğü takdirde ma a ’t-teşekkür 

mecmu aya dere olunacaktır. Vatan-ı ' osmaniyyeye müte allik her nevi ma lümât 

ve âsâr Osmânlı tarihinde â ’id ve râcı olsa bile mecmu anın programına dâhildir. 

Bu mecmu anın neşrinden maksad der-dest-i talî ve temsîl olan tarihimizin metni
ne aynen ve tamamen giremiyecek tetebbu ât ve istitla âtımızı ve vesâ’ik ü kitâbe 

suretlerini ve gerek Türkçe ve gerek elsine-i sâ ireden mütercem olub şimdiye kadar 

taÛ olunmamış resâ\li neşr eyliyerek tarihimize zemin hazırlamak ve mütala a 

meraklılarının tevsi'  -i malûmatına, teşhiz-i efkârına, terışit-i ezhânına hidmet et- 

mekdir. Gayr-ı matbu me^haz-ı tarihiyyemizden münâsiblerinin ayrıca neşri zâten 

Encümence kararlaşmış ve hattâ Topkapı Saray-ı Humâyununda Revan Köşkünde 

bulunan dört nüsha “ Tevârih-i Â l-i Selçuk” biri biriyle mukabele edilmek şartiyle 
a zadan Necib Asim ve Mehmed A rif beylerin nezâreti altında Bahriye Matbaasın

da vaz ’-ı destgâh temsil edilmişdir.

Târih-i Osmânî Encümeni

D evrinin d ü zyazı becerisin in  en gü zel örneklerinden  biri olan  b u  gi

riş kısm ında dikkati çeken taraf, hedefin  O sm a n lı T a rih i olm akla beraber, 

ilk kayn ak olarak A n a d o lu  Selçukluları tarihinin zikr edilm esidir; O sm an lı

* Bibliografi, lugat-ı yunaniyede bir lafz-ı mürekkeb olub ta'rt/-i kutüb demektir. Kâtib 
Çelebinin Kesfü’z-^ünûn ’u bir eser-i bibliografidir.
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tarihinin, kendisinden önceki d ön em  olarak B izansın değil de Selçuklula- 

n n  seçilm iş olm asıdır. G erçi aradan geçen yetm işsekiz sene zarfında böyle 

b ir yayın  işini b aşaram adık. Y a p ıla n  çalışm alar b irbirinden  kopuk ve ilgi

siz o ld u ğu  için, A n a d o lu ’n un  T ü rkleşm esin d e b ü yü k  b ir rol oyn ayan  

dönem i, gereği gibi aydın latam adık . B u n u n la  b erab er dergi kararlaştırılan 

b ir y ön tem  ile yü rü tü ld ü . B irinci sayının içeriğini b ile  görm ek h akkın da 

fikir ed in m ek için  yeterlidir:

A b d u ra h m a n  Şeref, “ Evrâk-ı atîka ve vesâik-i târih iyyem iz ”, s. 9-19.

Safvet, “ İkinci C e rb e  harbi üzerine vesikalar” , s. 20-34.

A h m e d  T evh îd , “ R u m  Selçu kî D evletinin  inkırazıyla  teşekkül eden 
T a v â ’ if-i M ü lû k ” , s. 35-40.

N ecib  Â sim , “ O sm a n lı tarih-nüvisleri ve m üverrihleri” , s. 41-52.

A rif, “ Silsile-i vu ku ’ât-ı Devlet-i A liy yed e zabt ed ilm eyen  1142 senesi 

hâdisâtı” , s. 53-64.

T efrika  olarak verilen eser:

K ritovulos, “T â rih -i Su ltan  M eh m ed  H ân -ı S ân î” , m ütercim i: K aroli-
di.

B u rad a  m akalesi b u lu n an lard an  A b d u rra h m an  Şeref, en cüm enin  b aş
kanlığını yaptıktan  başka, O sm a n lı D evleti’nin son vak 'anüvisi görevinde 

de b u lu n d u . B u devletin yıkılıp  d a  yerine genç C u m h u riy et’ in kurulm ası

na karar veren T ü rk iy e  B ü yü k  M illet M eclisi’n de İstan bul M illetvekili o la

rak d a  hazır b u lu n d u . Safvet diye im za atan araştırıcı da, den iz tarihi ü ze
rindeki araştırm alara ön cü lü k  eden b ir den iz subayı idi. A h m ed  T evh id  

U lu soy kalem e aldığı b ir dizi araştırm a sayesinde devrinde çok  saygı 

görm üş bir kişi o lm akla  b erab er u n u tu lm a girdabından  kendisini kurtara

m adı. N ecib  A sım  b ir dilcilik  âlim i o ld u ğu  için, daha geniş b ir yayılm a 

alanı b u lm a  şansına erişti. Son radan  T ü r k  T a rih  K u ru m u  çalışm alarına 

da katılan ve çok  tartışm alı b ir ortam  yaratan  Osmanlı Tarihi ad lı esere 
im za atan  b u  zat ü n ü n ü  arttırdı. T efrik a  olarak verilen K ritovulos’un, 

Fâtih Sultan  M e h m ed  hakkındaki eseri çok değerli çalışm alara konu o ld u 

ğu için b u rad a üzerin de fazla d u rm ak gereksizdir. D ilim ize çeviren kişi 

de, O sm a n lı aydını o lm akla beraber, yeni T ü rk iy e ’n in kurulm asına ta

ham m ü l edem eyip , ülkesine d ön m ü ş biri idi.

Târih-i '  Osmânî Encümeni Mecmua sı hem  devrinde hem  sonradan çok 

b ü yü k  b ir ilgi gördü. H e r araşü n cı ve m eraklı onu m u h akkak  ele aldı,
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kendisi ile ilgili b ir kısım  ve sayfa b u ld u . A v ru p a ’daki benzerleri ile boy 

ölçüşm esine im kân  yoktu. D ergi yayın ın a  çok ön ceden  başlayan  ve daha 

X I X ’un cu  yü zy ıld a  ihtisas dergilerine ön em  verm ekten öte, özel şarkiyat 
dergileri yan ın d a  tarih ihtisas dergileri çıkarm ağa ve yaşatm ağa devam  

eden Batı âlem i karşısında, m atbaanın  geç girişi yan ın d a dergiciliğe de 
geç başladık, b u  yü zd en  de fikir ürünlerinin  yayılm ası ve tanınm asında 

çok gerilerde kalındı. B u  boşlu ğu n  kapatılm ası için  çok çalışılm ası gerekli 
iken, devletin bun alım lı b ir  dön em in d e b öyle  faaliyete geçilm esi, gerçekten 

talihsizlikti. T u h a f  olan  taraf, gene b ir b u n alım  dön em in de E n cü m en ’in 

ortadan kalkm ası, yeni m eyd an a getirilen kuruluşun  d a  b ir yeni b un alım  

dön em in de kalıp değiştirm esidir. G erçi A v ru p a ’daki benzerleri de çetin 
b unalım lı d ön em ler yaşadılar, devrin siyasî cereyan larından  kendilerini 

kurtaram adılar. B u n u n la  b erab er enstitülere sahip çıkan çalışkan, iyi ni

yetli, gayretli kişiler bun alım ları çözü m lem eye yön eldiler, bu arada bizim  

için çok  yab an cı b ir  d u ru m  olan, ceplerinden  para verm ek yo lu n a girdiler. 

B öyle b ir davranış b izim  için yab an cıd ır. H er işi ve parayı devletten bekle

yen kuruluşlar, elbette siyasal çalkantıların  etkisi altında kalırlar. P ara m e

seleleri en başta gelen  sorun o ld u ğu  için, çok hassas b ir noktadır. M a lî 

bağım sızlığını koruyan  d em ekler, A v ru p a ’da bile çok az sayıdadır. H er 

konu m u h akkak  devlet desteğine m u h taç o ld u ğu  için, siyasal akım ların  

değişm esi ü lkem izde ku ru m la n  da çok  etkiledi. B irinci D ü n y a  Savaşı’nın 

bunalım lı devirlerinde ayrıca  T ü r k  O c a ğ ı, şâir d em ekler, b ilim  ku ru m lan  

da varlık lan nı hep devlete bağlı tu ttuklan  için, başlayan  çalışm alar b un a 

paralel yü rü d ü  veya yü rü m ed i. T a rih  E n cü m en i de sağlanan sınırlı ve kıt 

o lanaklar çerçevesi için de varlığını sürdürdü, yaptığı b ir dizi yayın  sayesin

de b ilim  âlem indeki yerini aldı. T e k  farklı olan taraf, istenilen b ir m ufas

sal ve belgelere dayalı Osmanlt Tarihinin  m eyd an a getirilem em esi idi. Y a 

pılan her türlü  çalışm aya rağm en  istenilen son uca u la ş ıla m a d ı.10 B u ise 

bir k usur değild ir. Y ılların  ihm alin i b irkaç yıl içinde atlatm ağa im kân 

yoktu. K a ld ı ki esas kayn ak yayın ı bile sorun idi. B ir arşiv davası bile çok 

çetin olup, yön tem  arayıp  standart bir hale getirm eden yap ılan  girişim , 

a yn ca  kütüph an elerim izin  bilhassa vakıf sistem inin gerilem esi üzerine kay- 

n aklan n ın  b ü yü k  b ir  kısm ını b u rad an  sağlayanların  için e düşdükleri peri

şan d u ru m  y ü z  kızartıcı b oyu tlara  ulaşm ış, b u ra lan  ziyarete gelen  bilim  

adam ları, yap tık lan  b ir dizi çalışm adan  sonra, kötü durum ları özellikle 

belirtm işlerdi. Ç o k  ilkel ve alelacele X I X . yüzyıl son unda hazırlanan 

kütüph an e katalog lan  bile, aradan geçen  zam an  zarfın da b ir daha ele

10 Osm anlı Tarihi Mecmuası.
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alınm am ış, üstün körü verilen b ilg iler bile yirm i yıl sonra kayn ak görevini 

üstlenm işti. İşte b öyle  b ir ortam  içerisinde işe nereden b aşlanacağı m esele

si ortaya çıktı. K ü lliyâ t da d ed iğim iz Corpus zihniyeti k ü ltü rü m ü ze girm e

diği için, kitapların  nasıl toplu bir görün üşte yayın lan acağı, nüsha farkı, 
esas m etin  elde etm e gibi çalışm alara tam am en  yab an cı idik. V esikaların  

neşri için, elim izde b u lu n an  kaynakların  değerlendirilm esi bile yap ılm a
dan, nelerin b u lu n d u ğu  tespit ed ilm eden , bu alan da bile, b ir yab ancının  

çalışm a yapm asın ı b e k le d ik .11 Bu aşam ada E n cü m en ’in çalışm asını tenkid 
edenlerin  başında Fuad K ö p rü lü  geliyordu. Bu konu ya girm eden evvel, ilk 

onsekiz yıllık  en cüm en  çalışm asını en yakın  bir yetkiyle özetleyen bir ra

por üzerinde d u ru y o r u m .12

i —  T ü r k  T â rih  E n cü m en i 12 Z ilkâd e 1327 ve 14 Teşrin-i sânı

1325 tarihinde T ârih -i O sm â n i E n cü m en i n âm iyle teşekkül etm iş- 

dir. E n cü m en in  teşkilinden m aksud ta 'lim atn âm esin de m ezkûr ol

d u ğu  veçhile, “ Devlet-i O sm ân iyen in  m ükem m el b ir târihini vü cû 

d a  getirm ek ve târih-i 'o sm ân iye  a’ id resâ’ il ve evrâk ve kuyudâtı 

tab ve neşr etm ekdir (m adde 10).

E n cü m en  evvel em irde, b u  gayeyi takib ederek çalışm ış ise de 
vesâik, İlmî b ir tarzda neşr ed ilm eden  m ükem m el b ir m illî târih 

vü cu d a getirm ek im kânsız o ld u ğu  anlaşılarak en cüm enin  vazifesi şu 

suretle tesbît edilm iştir:

“ E n cü m en in  vazifesi m illî târihim ize dâir m on ografiler tahrir, 
vesîkalar cem ' ve gayr-ı m a tb û ' âsâr-ı m ü h im m e ile vak 'anüvis 

târihlerinin en doğru  n ü sh alan n ı tekraren ta b ' ve T ü rk ç e ’nin gayrı 

lisanlarda tarihim ize âid  m ü ellifâtı tercüm e ve T ü r k  idâresinde b u 

lu n m u ş olan  m ilel ve m em âlikin  o zam an lara  aid tarihine dair te- 
teb b u ât icrâ ve eserler telif ve m em âlik-i sâ^irede b u lu n an  kıym et- 

d âr vesikaların fotokopilerini ah z ve neşr ederek bu suretle m ü kem 

m el b ir m illî tarih vücuda gelm esine h idm et eylem ekd ir” .

E n cü m en  b u  program  dâhilin de çalışarak m üte’ addid  m o n o g
rafiler neşr eylem işdir.

11 F. Kraelitz, Osmanische Urkunden m türkıscher Sprache aus der luıeıten Hdljte des 15. 
Jahrhunderls. Em Beilrag, zur Osmanıschen Diplomatik, VVien 1921.

12 Encümen Raporu, Târih-ı ' Osmâni Encümeni Mecmuası, 17/19 (96), 1.6.1928 s. 161- 
165. “T ürk Tarih Encümenin Tarihçesi Hakkında Rapor”, Maarif Vekâleti Mecmu ası, 14 
(1927) s. 425-430, dikkatlerden kaçan bu metni buraya koydum.
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2 —  E n cüm en  b idâyetde Sadârete m erbûtdu. C u m h u riyeti 

m üte âkib  evvelâ M a 'â r if  V ek âletin e b a 'd eh ü  T e lîf  ve T ercü m e 

H ey etine, H ars M üd iriyetin e, âhiren de Y ü k sek  T ed risata  rabt 
edilm işdir.

E n cü m en in  unvanı b idâyetde (Tarih-i 'O sm a n î E ncüm en i) idi. 

C u m h u riyeti m ü te 'a k ib  bu unvan (T ü rk  T a rih  E n cü m en i’ne) tahvil 

edilm işdir.

3 —  E n cü m en in  ilk a 'zâsı b er vech-i âtidir:

Reis: A b d u ra h m a n  Şeref, Â 'y â n d a n  vak'anüvis

A ‘ za: A h m ed  T evfıd  Bey 

A h m ed  R efik Bey 

A h m e d  M ith at Efendi
İskender Y a n k o  H oci B ey, Şuray-ı D evlet a b a sın d a n

E fdaleddin  Bey

D ikran K elekyan  Efendi

Z ü h d ü  B ey, D ivân-ı M u h aseb a t reis-i sâbıkı
K arolid i Efendi, m eb ’usandan

M eh m ed  A r if  B ey, M â liye  N ezareti m üm eyyizin-i sabıka
sından

N ecib  A sım  Bey.

E n cü m en in  işbu a 'zây-ı dâim esinden m a 'a d a  a 'zây-ı m u'avene- 

si de m evcu d d u  b i'lâh a re  a 'zâ d a n  A h m e d  M id h a t efendi ile, İsken

der H o ci, D ikran  K elekyan , Z ü h d i, M eh m ed  A rif B eylerin  vu k u 'u  

vefatlarıyla E n cü m en  a‘ zâlıklarına H alil E dh em , A li Em irî, H üseyin 

H ü sam ed d in , R eşad  F u ’ ad  ve M eh m ed  Z iy a  B eyler intihab  o lu n 
m uşlardı. B a 'd eh u  K aro lid i E fen d i’nin T ü rk iy e  hâricinde kalm asın

dan m üsta  fî ad dile  yerine A h m e d  M u h ta r  Paşa ve paşay-ı 

m üşarün ileyhin  adem -i devâm ı dolayısıyla  m üsta 'fi addile yerine 
A h m e d  R âsim  ve A h m e d  R âsim  B ey ’ in devam sızlığın dan  dolayı ke

za  m üstaYı addedilerek  yerine İb n ü ’ l E m in  M a h m u d  K em a l B ey ve 

A li E m irî E fen d i’nin  istifa sıy la  m ü n h al kalan azalığa D â rü ’l-fünûn 

m üderrislerinden  B ehçet B ey intihab o lun m uşdur.

A hiren  re^is A b d u ra h m a n  Ş eref B eyin vu k u 'i vefatıyla riyâsete 

A h m e d  R efik ve A b d u ra h m a n  Ş eref B ey m erh u m d an  m ü n h al kalan 
a 'zâ lığ a  M ersin  M e b ’usu N iyâzi B eyler intihab olun m uşlardır.

E n cü m en in  el-yevm  a 'za sı b er  vech-i âtidir.
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R e ’is: A h m e d  R efik B ey, D ârü ’ l-fünûn T ü rk iy e  T a rih i M ü d e r

risi 13

A ’za: A h m e d  T ev h id  B ey, H ars M ü fe ttiş i14

E fdaleddin  B ey, D â r u ’l-fünûn sâbık m u a llim lerin d en 15 
H üseyin  H ü sam ed d in  E fendi, E vkaf K u yû d -ı “A r a b iy y e  

m ü te rc im i16
H alil E dh em  B ey, M ü ze ler  M ü d ir i17

A li Şeydi B ey, M ekteb -i M ü lk iye  m u ’a llim lerin d en 18

A li B ey, M iralay, m eskûkât m ütehassısı

M e h m ed  Z iy a  B ey, M u h afaza-i Âsâr-ı 'A tîk a  E ncüm en i

K âtib-i 'U m u m is î19
İb n ü ’ l-Em in M a h m u d  K em a l B ey, Tasnif-i V esaik  

H e y ’eti R e ’is i20
N ecib  A sım  B ey, D â rü ’l-fünûn m ü d errislerin d en 2'

N iyazi B ey, M ersin  M e b 'u s u 22 

M üd erris B eh çet B ey

4 —  E n cü m en in  b idâyetde tahsisatı m ecm u â 'n ın  tabciyesi için 

(100) ve (T arih-i cO sm an i)n in  ücret-i tahririyesi içün de (100) lira 

H azine-i H âssa ’d a n 23 verilirdi.

M e c m u a 'd a  intişâr eden m akaleler içün ücret-i tahririye o lm a
dığı gibi a 'za y a  d a  hakk-ı h u zu r verilm ezdi. E n cü m en  en ziyade 

hükûm et-i cu m h u riyye tarafından m azhar-ı h im âye olun m uşdur. 

E n cü m en in  tahsisatı 1800 lira o lm ak üzere b ü d ceye  idhâl edildiği 

gibi, a 'za y a  b eh er içtim a' içün 1,5 lira hakk-ı h u zu r ve m ecm u a 'd a  

intişâr edecek m akaleler içün de (25-50) guruş tahsis edilm işdir.

13 Ahm ed Refik Altınay.

14 Ahm ed Tevhid Ulusoy.

15 Efdaleddin Tekiner.

16 Hüseyin Hüsameddin Yasar.

17 Halil Edhem Eldem.

18 Şimdiki Siyasal Bilgiler Fakültesi, eski öğretim üyelerinden.

19 M ehm ed Ziya. İstanbul Eski Eserler Koruma Encümeni görevlisi idi. Düzenlediği 
anma toplantıları vesilesiyle “ İhtilalci” diye tanınmıştı.

20 M ahm ud Kemal İnal.

21 Necip Asım Yazıksız.

22 Niyazi Ramazanoğlu.

23 Devlet bütçesi.
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E n cü m en in  a 'zasın ın  b u  1,5 lira hakk-ı hu zu rd an  m â 'a d a  hiç 
b ir tahsisatı yoktur. E n cü m en  haftada b ir kere içtim a' etdiğine göre 

a 'zâ d a n  her birinin  b ir aylık  tahsisatı 6 liradan ibâretdir.

5 —  T ü r k  T a rih  E n cü m en i onaltı senelik b ir hayata m azhardır. 

H iç bir E n cü m en , fahri o lm ak üzere m em leketim izde n e b u  derece 
devâm  etm iş, ne de b u  derece devam lı neşriyatda bulu n m u şd u r. 

E n cü m en  m ecm u a ’sı, vesaike m üstenid  her iki ayd a  b ir intişâr et

m ek üzere, devam  etm işd ir.24 Şim diye kadar intişâr eden nüm erola- 

rınm  adedi (93)’dür. B u n d an  başka, m ecm u 'a d a  en k ıym etdâr eser
ler de, ilâve suretiyle intişâr eylem işdir ki, on lar d a  b er vech-i âti
dir:

1 —  T ârih -i Sultan  M eh m ed  hân-ı Sâni, m üellifi: K ritovulos

2 —  K an u n -n âm e-i Â l-i 'O s m a n  (Fâtih ’in)

3 —  K an u n -n âm e-i Â l-i 'O sm a n  (Süleym an-ı K a n u n î’nin)

4 —  M ahruse-i İstanbul Fetihnâm esi (T â cizâ d e ’nin)
5 —  V âkı'a t-ı Sultan  C em

6 —  T arih -i E b u ’ l Feth (T u rsu n  B ey ’in)

7 —  H ü lâ sâ t’ül K e lâ m  fî red d ü ’l avâm  (K oca  Sekban  B aşı’nın)

8 —  İrân Sefâret-nâm esi (R efi’E fen d i’nin)

9 —  T arih -i C âm i-i Şerîf-i N u r-i O sm â n î

10 —  T a rih -i G ılm ân î (M eh m ed  H alîfe)

11 —  U m detü ,l-tevârih  (K ırım lı A b d ü ’l G a fiar ’m ).25

E n cü m en in  vezâif-i tebdîl edildikten  sonra evvelâ (Tarih-i O s 
m ân î E n cü m en i K ülliyâtı) n âm ıyle bir m onografi silsilesi neşrine 

başlam ışdır ki, el-yevm  (T ü rk  T a rih  E ncüm en i K ü lliyâtı) nam iyle 

neşrine devam  olun an  b u  silsilede âtîdeki eserler intişar eylem iştir:

1 —  M em âlik-i O sm a n iy e ’de D em irbaş Şarl, A h m e d  R efik

2 —  M em âlik-i O sm a n iy e ’de K ral R akoçi ve tevabii, A h m ed  
Refik

3 —  B ir elçinin tarihçe-i sefareti, H ayreddin  N edim

4 —  O sm a n lılar  ve B ü yü k  Frederik, A h m e d  R efik
5 —  K ayseriyye şehri, H alil E dh em

24 Encümen dergisi bazan yayınına ara vermekle beraber, süreklilik rakamları vermek
le, bir ‘devamlılık’ kavramı getirmiştir.

25 Bu seride çıkan eserlerin hemen hepsi, sonradan tekrar ele alındı. Fakat daha iyisi 
değil kötü metinlere dayanılarak yapıldı.
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6 —  O n u n c u  asr-ı hicride İstan bul hayatı, A h m e d  Refik

7 —  L am a rtin ’ in İzm ir’deki çiftliği, A h m e d  R efik

8 —  T ü rk iy e ’de m ülteciler m es’elesi, A h m ed  R efik

B ir iki haftaya kadar Â lin in  (M enâkıb-ı H ünerverân)ı da intişar 

ed ecektir.26 E n cü m en in  neşriyatı A vru p a  m ehafil-i ilm iyesince takdîr 

o lu n m u şd u r. (M em alik-i O sm a n iyed e D em irbaş Şarl) İsveç lisanına, 

(M em âlik-i O sm a n iyed e K ral R akoçi ve tevabii) M a carcay a  (O n u n 

cu asırda İstan bul hayatı)da A lm a n ca ya  tercüm e edilm işdir.

B u satırlardan sonra verilen program  u ygu lan m ad ığı için b u rad a tek
rar etm iyorum . T a ’lim atn am e eskisinin tekrarı o ld u ğu  için b ir  defa daha 

koym aya gerek görm edim . B ahsi faydalı m add eler şunlardır.

3 —  E n cü m en  a 'zasın ın  Evrak-ı H âzinelerin de tedkikatda b u 

lun m aların a m ü sa 'a d e  edilir. Tasnif-i V esaik  H e y ’eti E n cüm en e 

m erbutdur.

4. m add e hakk-ı huzur, 5. m add e telif ücreti ile ilgilidir.

14 H aziran  1926 

T ü r k  T a rih  E ncüm en i R e ’isi 

M üderris A h m et R efik

B u program ın yayın lan m asın dan  sonra en cüm en  neşriyatına son yılı

na kadar devam  etti. B u eserlerin anabaşlık lan  şunlardır:

10 —  Silâhdar Tarihi, S ilâh dar Fındıklılı M e h m et A ğ a , cilt 1, 

1065-1093. S ilah dar Fındıklılı M eh m ed  A ğ a ’nın h ayatın a dâir A h 
m ed R efik  B ey ’ in b ir m ukaddim esi ile notlarını havidir, 1928, 

X X I + 7 6 3  sayfa.

11 —  Evliya Çelebi Seyahatnamesi.

12 —  Tuhfe-i Hattâtîn (M u stak im zâde Sü leym an  Sadeddin  E fen

di. M ü ellifin  h ayatın a ve âsân n a d air İb n ü ’l E m in  M a h m u d  K em a l 

beyin  tedkiknâm esiyle notlarını hâvidir), 856-85 sayfa, İstanbul 

1928.

13 —  Evliya Çelebi Seyahatnamesi (Sekizinci cilt).

26 Eser neşredildi.
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14 —  Silahdâr Tarihi (İkinci cild, 1095- 1106), 1928, 805 sayfa.

15 —  Düstûmâme-i Enverî.

B u eserin O sm a n lıca  olan  esas m etni 1928 yılın da 121 sayfa, 

yeni T ü r k  alfabesi ile olan giriş kısm ı 1929 yılın da 98 sayfa olarak 
çıkm ıştır. Eseri neşre hazırlayan  M ü krim in  H alil Y ın an ç.

16 —  Son Asır Türk Şairleri, İb n ü ’l E m in  M a h m u d  K em al.

17 —  Hicrî onikinci asırda İstanbul hayatı 1100- 1200, A h m et Refik,

1930, X V I+ 2 4 0  sayfa.

18 —  Müriüttevarih.

19 —  Fihrist (ileriye bakın).

20 —  Hicrî onbirinci asırda İstanbul hayatı ( 1000- 1100). İstanbul’un 

fikrî, İçtimaî, iktisadiye ve ticarî ahvaliyle, evkaf, belediye, iaşe ve gümrük 

işlerine dair Hazine-i Evrak’ın gayr-ı matbu vesikalarım hâvidir, İstanbul

1931, D evlet M atb aası, 59 sayfa.

E n cü m en in  neşrettiği b ü tü n  eserler b ü yü k  b ir d ikkatle takib edildi ve 

aradan geçen zam an  zarfında değerleri hep yükseldi. B u n u  söylerken hem  

m add î hem  içerik yön ü n d en  söylüyorum . Y a p ıla n  çalışm aların  ilkelliği 

üzerin de d u ru lm akla  beraber, geçen zam an  zarfında dah a iyisi yaratılm a

dığı için  eserler hep elden ele dolaştı, k itaplıklara girdiği için her b ir  araş

tırıcı hep ele aldı, b ib liyografyalara  girdi her b ir anılışından sonra yeni ye
tişenler elde etm ek için sürekli fiyat arttırdılar. B u n la r arasında en şanslı 

olanlar A h m ed  R efik A ltm ay tarafından neşredilen İstan bul ile ilgili b elge

lerdir. D evrine göre b ü yü k  b ir atılım  için de üzerine düşen  görevi yerine 

getiren A. R . A ltın ay  b u  eserlerini m u h alled  b ir anı olarak bırakm ışdır. 

Sonradan bazı yayınevleri fotokopi neşrini yaparak hem  para kazandılar, 

hem  gitdikçe b u lu n m ası zorlaşan ciltlerin m eraklılara ulaşm asını sağladı

lar.

E n cü m en in  yayın lan an  raporlarında, iki eserin b ir türlü adı geçm e

m ekle beraber, şu iki eserin neşrinde belirli b ir sorum luluk  içine girm işti:

1. Tevârih-i Â l-i Osman’dan Âşık Paşazade Tarihi, İstanbul 1332, sayfa

1 -  “ ifade-i m ah sûsa” d iye konu lan  girişde, T arih -i O sm â n î E n cü m en i 

fi 4 zilkade sene 1332” im zası bu lu n m aktad ır.

2. Tevârih-i Â l-i Osman'dan LutfîPaşa, İstanbul 1341 -
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Faaliyet rap orların da a d la n  geçm ediği gibi, N ecib  A sım  ve M eh m ed  
A rif İkilisi tarafından hazırlanan  Osmanlı Tarihi adlı eser de, birlik yarat

m ak şöyle dursun, ü yeler ve yön eticiler arasında kü skü n lü k  ve kırgınlık 
yarattı. B u n u n la  b erab er gene de neşriyat ile gu rur du ym akta  haklıdırlar. 

Ş im di detaylı b ir b ib liyografik  çalışm a yap ılm a zam an ı gelm işdir. D ergi 

için iki yararlı klavuz hazırlanm ışdı:

1 —  Fihrist-i umumî. “ Tarih-i Osmani Encümeni Mecmuası ”  namiyle Nisan
1326 ( 7917) ’dan i ’tibaren onüç sene ve Türk Tarih Encümeni Mecmua’s ı* namiyle 

1924’den i ’tibaren üç sene ki cem’an onaltı sene intişâr eden mecmuâ’nın muhtevi

yatını şâmildir. M üellifi H alil Edhem. Türk Tarih Encümeni tarafından neşr 

olunmuşdur, İstan bul 1929, 35 sayfa.

2 —  A . K u şat, “T ü r k  T a rih i ile ilgili m akaleler b ib liyografyası” , Tarih 

Vesikaları (yeni seri 18), s. 455-480. Encümen dergisi s. 461-480 arasındadır. 

E nver K o ra y ’m Tarih Bibliyografyası ciltlerinde verdikleri çok eksiktir.

E n cü m en in  çalışm alan  için de arşiv m alzem esin in  tasnifine gösterdiği 

ilgi d e  dikkati çeker. A rşiv m alzem esin in  n e o lduğu  ve elim izde b u lu n an  

yad igârlan n  nasıl derleneceği, kataloğun un  yap ılacağı, araştın cılan n  h iz

m etine nasıl sun ulacağı ve en son işlem  yayın ın ın  nasıl yap ılacağı kon u lan  

hep m u allakd a kaldı. B u  aşam ad a elbette en cüm eni suçlam ak doğru  de

ğildir. K a ld ı ki m aksad suçlu  arayıp itham  etm ek değil, b u  alan da da ya

ya kalışım ıza teessüf etm ekdir. Y ü zy ılla n n  birikim i olan fikir eserlerim izin 

tasnifine gösterilen kayıtsızlığın, nereden kayn aklan dığı sorusunu siyasî ta

rih çalkan tılan  kadar, b u n u n  eğitim  d ü zeyin e yan sım asında da aram ak 

kan ım ca yararlıdır. O sm a n lı İm p aratorlu ğu n u n  için de b u lu n d u ğu  ekon o

m ik ve sosyal sıkıntılann, b o zu k lu ğ u n  kültür k o n u la n n a  yansım ası üzeri

ne, B atıdan  gelen b ir takım  fikir hareketlerine yab an cı kalm ak yan ında, 

kendim ize u yarlam a kon u su n d a görülen  um ursam azlığın , kü ltür evrim i

m iz bakım ın dan  ön em li o ld u ğu  kanısındayım . A v ru p a ’nın en k ü çü k  dev

letlerinin b ile  tarihsel geçm işlerini incelem e ve yen i kon u lar ortaya koym a- 

lan, arşiv m alzem em ize gösterilen u m u rsam azlık  kon u su n d a ayd ın lan m ızı 

b ir parça harekete geçirm ekle b erab er ne b ir okul, ne b ir araştırm a m er

kezi ne de benzeri ku ru lu şla n n  b ir  üst örneği b u lu n abild i. B u n a rağm en, 

h üküm etlerim izin  kıt o lan aklan  harekete geçirilerek, belirli b ir tahsisat 
sağlam a yo lu n a  gidildi. Y a p ıla n  k ü çü k  araştırm alan  bile yakın dan  izleyen 

Batı âlem i, derhal E n cü m en  ile ilişki içine girm e y o lu n u  seçtiler. B u n u n la
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ilgili b ir değerli belgeyi, gene E n cü m en  arşivinden b u ld u ğ u m  için, burada 

n eşred iyo ru m :27

Pek Muhterem Hey ’et-i İdare!

ihtiram ve selâmlarımızın tebliğinden sonra âtideki teklif ve nca ile 

Tarih-i Osmânî Encümenine müracaat cesaretinde bulunuyoruz.

Ma lûm-ı câlileri olduğu veçhile Türk, Macar milletleri şanlı mazileri
nin tetebbu u hususunda şimdiye kadar hiç bir Jedâkarlıkdan çekinmediler. 

Türk, Macar milletleri beyninde tarihî irtibâtı tafsili zâid görüyoruz.

Tarihimizde (Türk İstilası) nâmıyle m arûf devrin tetebbu âtı ikmâl 
edilmiş sayılamaz. Ekseriyetle her asır önündeki asırların evlâdıdır. Türk is
tilası devrini takib  eden miladın onsekizinci asrında (Macaristan’da 

Habsburg Hânedanının kuvvetli nüfûz kazandığı devir ile bunu takib  eden 

millî uyuşma devri) cins ve cırkî kuvvetden mahrum kaldığı cihetle Türk is
tilâsı tarihinin tetebbu âtı ile meşgul olamadı. Milâdın onaltına ve onyedin- 
ci asırlarında vâki'  olan Türk istilâsı devrinin esaslı tedkiki ancak milâdın 

ondokuzuncu asrında başlıyor.

Türk Macar irtibâtının bî-tarafâne meydana çıkarmasına evvel be-evvel 
bu iki millet menba atarının esâs olması pek tabîi olduğu cihetle Türkler 

ve Macarlar için şimdiye kadar neşr edilmiş olan tedkikâtın bu iki millet ta
rihi encümenince malûm olması ihtiyaç teşkîl eder. Macar mütetebbilen ya
rım asırdan beri şark lisanlarının ve tarihi menba’lannın tedkikatına Garb 

usûlunca hususî bir ehemmiyet vermektedirler. Bunu isbât içün büyük seyya

hımız Vamberi, merhum Diyâr-ı Bekr defterdarı kâtibi olan Balınt-Gabor, 
son zamanlarda Veliç Antal, Thury J o ze f ve İstanbul’da vefat eden Kara- 

çon İmre efendilerin m alûm  olan tedkikâtını zikr kâfi zan ederiz. S âlif’üz- 
-Zİkr tarih-şinâslanmızın sarf-ı gayreti tarihimize âid şarkı menba lannın 

tanınmasına pek büyük hidmet etmiş ise de onların başladıkları yolu devam 

etdirmek lâzımdır. Türk istilâsı devrine ait menbalann neşrini, Türk ta- 

rih-şinaslannın nazariyatı ile tedkikâtını umûma tanıtmak riyasetimiz al
tında bulunan Macar Tarih Encümeninin iş programına dâhildir.

Bî-tarafâne tedkikâtımızın Türk milleti içün cizzet ve nâmus mesele
sinde ne kadar mühim ve fâ^ideli olduğunun tenkidi zâ*id add ediyoruz.

27 Encümen Arşivi, n. 37.
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Avusturya’nın Türkler hakkında nokta-i nazarı çok defa yanlışdır. Türkçe 

menşur târihî menba lann tedkikâtı neticesi olarak yanlış düşüncelerimiz 
tashih edilecek olursa bundan çıkacak menfaat yalnız ilmin menfa atı değil, 

Türkler de manevî menfaat te ’min edecektir.

Maksad ve gayemizi tasrîh ile müşerref oldukdan sonra T a rih -ic Osma- 

ni Encümeni tarafından memnuniyetle karşılıyacağına şübhe etmediğimiz 

ZÎrdekı tekliflerde bulunuyoruz.

Macaristan Evrak Hâzinesi28 Macar Tarihi Encümeninin Türklerle 

alâkadar neşriyatını beher eserden iki nüsha olarak Tarih-ı Osmânî 

Encümenine göndermek istiyor. Bu eserler Türk istilası devriyle iştigal et- 

mekde olub Macar tarih tedkikatının en kıymetli eserleridir. Mezkûr eserler 

hâl-i hâzır Türk tarih-şinaslannın vazifesini teshîl ile beraber gençlere de 

Türk-Macar tarihini tedkîk hususunda müşevvik olacakdır, bundan başka 

Macar Tarih Encümeni Szâzadok (Asırlar) cunvanlı İlmî risalenin yirmi 

senelik devamım kezâlik iki nüsha olarak teklif etmekdedır.

Mukabilinde T a rih -i* Osmanî Encümeni tarafından şimdiye kadar neşr 
edilmiş eserleri yahud diğerleri tarafından çıkarılmış tarihi menba lan, Â l-i 

'  Osmân vali anüvisleri, Evliya Çelebi Seyâhatnâmesinı, tarih ve coğrafyaya 

â ’id kamuslar, pek muhterem encümenin kütübhânesınin verebileceği fazla  
eserleri ve encümenin mecmuasının kezâlik iki nüsha olarak Macaristan 

Evrak Hâzinesinin yeni küşad olunmuş mu azzam binasında, Macar tarihi 
tedkikatının merkezinde Tarih-i cOsmâni Encümeninin muhterem hâtırası, 
kıymetli eserleri şübhesiz birinci mevkii işgal idüb büyük ı ctınâ ve itibâ rla  
muhâfaza edileceklerdir.

Hâl-i hâzırın vaziyet-i iktisadiyesinin tazyiki altında kütübhânemizin 

bu suretle tekmil ve ikmali zarûretındeyız. Garb encümenleri, müesseseleriy- 

le, birkaç seneden beri hepimiz için hoş ve münasib görünen mübadele usûlü 

ile kitablanmızı değişdirmekteyiz.

Bu mesele hakkında Tarih-i Osmânî Encümeni ile irtibât bulabilmek 

için İstanbul istirdadının mes ud gününü beklemek mecbûriyetinde kaldık. 

Mezkûr şanlı güne kavuşduktan sonra teklif ve ricâmızın Tarih-i '  Osmânî 

Encümeni tarafından sevinç ile karşılanacağını ve Macaristan Evrak H âzi
nesi ile devamlı mübadele irtibâtında bulunacağımıza eminiz.

Şimdiye kadar müşerref olmadığımız halde pek muhterem Tarih-i ‘ Os- 
mânı Encümeni ile muhâvereye girişmek bizim için büyük bir şeref teşkîl

28 Arşiv idaresi.
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eder. Samimi selâmlarımızı tekrardan sonra Tarih-i c Osmânî Encümenine 

hizmete âmâdeyiz-

Budapeşte f i  21 Teşrin-i sâni sene 1923 
M a arif Nezareti Müsteşarı 

(imza ve mühür)

İstanbul ve V en ed ik  arşivlerinde çalıştığım  sıralarda, yab an cılar tara

fından yazılm ış O sm a n lıca  belgeler ile karşılaştım . H epsi de X V I ’ ıncı ve 

X V I I ’ inci yü zyıla  aittir. C u m h u riyetim izin  kuruluşun dan  birkaç gün sonra 

kalem e alınm ış b u  yazı ile en yakın  dön em e ulaşm ış b u lu n u yo ru z. M a c a 

ristan’d a  T ü rk  âlem i üzerin de yap ılan  çalışm alara da değinm eyi gereksiz 

b u lu yoru m . O rta  A v ru p a ’nın bu çilekeş ülkesi, panislavizm  denilen  siyasal 

akım ın etkisine a lın m ak girişim leri sırasında, selâm eti dil ve tarih çalış

m aların a ağırlık  verip, T u râ n î b ir ırka bağlı oldukların ı ispat etm ekte b u l
dular. B un dan  sonra da, T ü r k  dünyasını incelem ek on larda âdeta  b ir tut

ku haline geldi. B u  belge, b öyle  b ir çab an ın  uzantısıd ır ve k ü çü k  b ir ka
lıntısının b ir  tarih d em eği arşivine girm esi d e önem li b ir  olaydır. T a m  bir 

Batılı türkolog elinden çıktığı anlaşılan  b u  m ektu b u n  b ir fotokopisini m a 

kalenin son una ekliyorum .

*

* *

Târih-i 'O s m â n î E n cü m en i’nin ku ru ld u ğu  sıralarda, ü lkem izde ya 

bancı k u ru m lar d ışında b ir benzeri yoktu. 1915  yılın da, yeni b ir d em ek  

m eyd an a getirildi. “Asâr-ı İslâm iye ve M illiye  T ed k ik  E n cü m en i” d iye a d 

landırılan b u  kuruluş, b ir  süreli dergi aracılığı ile varlığını d u yu rd u . B irin

ci D ü n y a  Savaşı sıkıntıları sırasında m eyd an a getirilen bu m erkezin  faali

yetini yayın  organın dan  öğreniyoruz. M illî Tetebbu lar Mecmu ası adlı bu 

süreli dergi 5 sayı çıktı. İçerdiği kıym etli araştırm alara karşılık d ar b ir 

m ütehassıs çevrede takılı kaldı. G etirm ek  istediği yen ilik  “T ü r k  M e d en iy e

tinin İn celen m esi” idi k i29 arzu  edilen son uç sıkıntılı dön em  yü zü n d en  
sağlanam adı. B u derginin  getirdiği b ü yü k  yenilik, tenkit fikrinin k ü çü k  de 

olsa, benim senm esi ve ü lkem ize girm esidir. Y a p ıla n  yayın ların  çağdaş 
yön tem ler uygu lan arak  gerçekleşm esi, B atılı kayn akların  nasıl toplandığı

29 M illi Tetebbu lar Mecmu'ası, I (1331), s. 187-191 ve 2, s. 381-384.
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ve neşredildiği kon u sun un  dikkatli incelenm esi ve sonra tatbikini h edef 
alan bu d em eğin  etkisi h iç olm adı denebilir. A d eta  T a rih -i O sm ân i 

E n cü m en i’ne karşı b ir alternatif görevi ile yo la  çıkan b u  kuruluş, en cü m e

nin sonradan başardığı devam lılığı gösterem edi. Fakat beş sayının da b as

kısı kullanılan  kağıdı, düzen i de devrine göre, ü lkem izde b ir ileri ham le 

idi. N e  yazık  ki, devam sızlık  kon u sun u b u rad a  da gösterdik ve sahip çıka

m adık. K itab iyât tenkitleri kon u su n u  da ü lkem ize getiren b u  dergideki 

sert po lem ikler g ü n ü m ü zd e b ile  yapılam az.

A d ın ı andığım  her iki en cüm en  de özgün  değildi. M em leketim izd e 

kurulm uş b ir takım  arkeoloji kuruluşları, enstitüleri ile İstan bul’daki 

R u m la r tarafından ku ru lm u ş olan araştırm a d e m e ğ in in 30 başardıkları ça
lışm aları gösterem ediler. G en e de gecikm iş b ir arayı kap atm ak için  yap ı

lan çabalar, h iç değilse hızlandı. T a rih  E n cü m en i içine düştüğü  bun alım lı 

d u ru m a rağm en, belirli b ir m esafeyi katetm iş o lm ak şerefine erişti ve 

C u m h u riy et idaresi de her türlü alan da o ld u ğu  gibi “T a r ih ” konu sunda 
da yeniliklere gerek d u y d u  ve çalışm alara yeni b ir  yön  verm ek hususu nda 

arayışlar içine girdi. O sm a n î sözcü ğü n ü  atıp da b ir tek T ü r k  adını getir

m ek ve yön etm elikdeki O sm a n lı sözcüğü ile iş b itm iyordu. Esas konu 

şim di başlıyordu  ki bu hususu da A tatürk, kişisel becerisi ve, en önem lisi, 
yaklaşım ı sayesinde, can lan dırdı ve yep yeni b ir  şekil verdi.

C U M H U R İY E T  K U R U L D U K T A N  S O N R A  A T A T Ü R K  D Ö N E M İ T A R İH  Ç A L IŞ 
M A LA RI

C u m h u riy et d ön em in e gird iğim iz zam an  kü ltü r konu ların a yön  ver
m ek, yeni idarenin  din am ik  havasına uyu lm ası için b ir takım  ön lem ler 

alındı. K u ru lu ş yılların ın  sıkıntısı b ü yü k  ölçü d e halledild ikten  sonra, 

kültür alan ın da yap ılm ak  istenen değişiklikler devrin tek partisi olan H alk  

Fırkası tarafından ele alındı ve 1927 yılın da toplanan b ü yü k  kongresi sıra

sında tartışıldı. D evrin  b ü tü n  kuruluşları kontrol altına alındı ve tek parti

nin yön etim i, denetim i gerçekleştirildi. Bu aşam ada en ön em li h ed e f T ü rk  

O ca ğ ı idi. O sm a n lı dön em in den  gelip belirli b ir  etkinlik a lan ın a sahip 

olan T ü r k  O cağ ı, k ü ltü r alan ın da d a  yaptığı atılım lar sayesinde aydın lar 

arasında sem pati ile karşılan ıyordu. Y a y ın la d ığ ı Türk Yurdu ad ın daki dergi 

de ü lkem izdeki m illiyetçilik  hareketinin can lan m asın da ve yayılm asın da 
çok etkili o ldu. B irinci D ü n ya  Savaşı’nın yarattığı karam sar ve şaşkın hava

30 M . Cevdet, “ Rum Silloğu ve vakıf mükâfatlan”, Muallimler Mecmuası 20 (Nisan 1924), 
s. 518-523. “Zografosun ve Zaposun vakıf m ükâfatlan”, aynı dergi, 2 i( 1924), s. 603-617. 
Tatyana Stavrou, Ho en Konstatınopolei Hellenikos Filologikos Syllogos, Atina 1967.
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içinde geniş halk  kitleleri arasında b ir iyim serlik yaratm ış ve genellikle bir 

u m ut kayn ağı olm uştu. Fakat süreksizlik atm osferinden kendisini kurtara

m adı ve devletin  yıkılm asına paralel olarak battı ve etkinliği kalktı. C u m 

huriyetim izin  kurulm asından  b ir  süre sonra O c a k  canlandırıld ı ve Türk 

Turdu dergisi de faaliyetine devam  etti, devrin ileri gelen fikir adam ları b u 

rada en güzel araştırm alarını ve çevirilerini yayın ladılar. T ü r k  O c a ğ ı yerin 

de b ir tutum la, A n k a ra ’d a  basım evi sahibi o ld u ğu  için yayın ların a belirli 

b ir kalite getirdi, ayrıca devlet yayın ların a d a  belirli b ir  intizam  sağladı, 

C u m h u riy et rejim ini destekledi ve b ir süre de organı haline geldi ise de, 
soğuk b ir hava hem en  kendisini gösterdi. T ü rk  inkılâbını destekleyen 

ocaklılar, halka yön eld iler ve hatta köy konu sunu bile sam im i bir şekilde 

ele aldılar. F akat esas n okta O ca ğ ın  geleneksel politikası idi. B ü tü n  d ü n ya  

T ü rklerin in  b ir çatı altında toplanm ası düstû ru n u  benim sem iş O c a k  ile, 

kendi ulusal sınırlarını çizen T ü rk iy e  C u m h u riyeti’n in  tem el ilkesi b ağ d a 

şam azdı. T ü rk  O c a ğ ı 1928 yılın dan  sonra yayın ların ı çok düzen li b ir şekle 
soktu. İlim  ve San at H eyeti soru m lu lu ğu  altında yü rü tü len  yayın lar özle
nen ve K em alist hareketi yön etecek  tarzda d e ğ ild i.31 1930 yılın da hızlanan 

iç olaylar siyasî atm osferi gerginleştirdi. B u n u n  detayı yerine bir olay bizi 

ilgilendirir. 1930 yılın da toplan an  T ü r k  O c a ğ ı K u ru ltay ı sırasında bir 

önerge verildi ve O c a k  b ü n yesin d e b ir T ü r k  T a rih i T e d k ik  H eyeti m eyd a

na getirildi. İstan bu l’da kurulu  ve çalışm akta olan  T ü r k  T a rih  E ncüm en i 

var iken, n eden b öyle bir değişikliğe gerek görüldü? 1927 yılın da toplanan 

tek parti genel kurul toplantısında kültür, sanat, üniversite k on u lan n ın  da 

parti içinde yer alacağı belirtildi ve ayn ı zam an d a b ü tü n  kurum ların  tek 

bir çatı altında birleştirilm esi akım ı üstün g e ld i.32 1930 yılın d a  y er alan 
çok partili hayata geçm e isteği de 92 gü n lü k  bir d en em eden  sonra süresiz 

tehir edildi. T ü r k  O ca ğ ı b u  evrede açıkça tek parti yön etim ine karşı çıkın

ca ortalık iyice kızıştı ve yeni b ir arayış içine girildi. O  yılların  totaliter re

jim leri ile yön etilen  ü lkelerin de görülen  b en zer kuruluşların  yasalan , 

yönetm elikleri incelendi, yu rd u m u zd a  nasıl u ygu lan acağı kü ltür ve fikir 

adam ları arasında tartışıldı. A v ru p a ’dan getirilen örnekler b ü n yem ize 

adapte edildi ve m ü m kü n  m ertebe yu m u şa k  m addeler konarak b ir  yön et

m elik hazırlandı. Y e n i kuruluşa “ H alkevi” adı verildi. T a rih i m isyonu nu 

tam am layan  T ü r k  O ca ğ ın a  kap an m a telkini yapıld ı ve 1931 yılın ın  ilkba

31 F. Georgeon, “ Les Foyers Turcs â l’epoque Kemaliste (1923-1931)” , Turaca, X IV  
(1982), s. 168-215.

’2 M ete Tunçay, Türkiye Cumhuriyeti’nde Tek-Parti yönetiminin kurulması (1923- 1931), A n
kara 1981.
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har m evsim inde varlığını sona erdiren O c a k , elinde b u lu n a n  her türlü 

malı da devrin tek partisine devredilm esi karan  aldı. O c a k  b ün yesin de ku 

rulu olan, T a rih  H eyeti için yeni b ir statü arandı. B u aşam aya geçm eden  
önce, iki olaya değin m em  gerekir.

B un lardan  birincisi T ü rk iya t E nstitüsü ’dür. C u m h u riyetin  kuru lu şu n 

dan kısa b ir süre sonra İstanbul Ü niversitesi bünyesin de m eyd an a getiri

len enstitünün faaliyeti arasında tarihden başka T ü r k  âlem inin  değişik 

dönem lerini incelem ek konusu da yer alm aktaydı. F u ad  K ö p rü lü ’nün kişi

liğinde düzen li b ir dergi ve b irkaç da tarih yayın ı yap an  enstitü, zorla d e
vam  ettirilen yaşam ı b oyu n ca  değişik a lan lara el attı. A n a d o lu  tarihinin en 

eski tarih kayn aklan  ile dilcilik  alan ın da en etkili kaynaklar, halk b ilim i

nin değişik özellikleri ve ayrıca yab an cı d ilde yazılm ış T ü r k  âlem i ile ilgili 

yayın ların  başarılı b ir şekilde b ilim  dünyasına çıkarılm asını sağlayan ens

titü, saygın b ir y er edindi, b ü yü k  b ir kitaplık m eyd an a getirdi ve b ir bilim  

atm osferine yeni b ir de canlılık  sağladı. N e var ki 1945 yılın dan  sonra ya
yın hem en hem en kesildi ve zorla  çıkan lan  dergi ile varlığını d u yu rm ağa 

çalıştı. 1980 yılından sonra da hiç bir dikkate değer faaliyette b u lu n m a 

d ı.»

İstanbul ve A n k ara  dışı b ir çab a  da İzm ir’de görüldü. İzm ir’ in çalış
kan ve kültürlü  valilerinden K â zım  D irik ’in çalışm alan  son unda yaratılan  

“İzm ir ve H avalisi A sâ n  A tîkâ  M u h ib leri C em iyeti” çıkardığı b ir dizi ya 

yın sayesinde u m u lm ad ık  b ir etki yaptı. G en eld e arkeoloji ve sanat tarihi 

konularına ağırlık verildiği görülm ekle beraber, m em leketim izde çok uzun  

süre ihm al edilen  ‘ toplu çalışm a’ düsturu  da b enim senip u ygu lam a alan ı

na kon m aya başlam ıştı. Ç alışkan  valinin ayn lm asın d an  sonra faaliyeti so
na eren bu kuruluş tipik b ir “T ü r k  gib i başla  İngiliz gib i b itir” deyim ine 

örn ektir.34

1931 yılı T ü r k  T a rih  çalışm alan  için b ir  d ön ü m  noktasıdır. B u yıl 

içinde kapatılan T ü r k  O c a ğ ı b ün yesin de faaliyet gösteren T ü rk  T a rih i 

T etk ik  H eyeti, devrin İçişleri B akanlığın a başvuru yap ıp, d em ekler yasası

na göre h ukukî b ü n yeye  kavuştu ve adı T ü rk  T a rih i C em iyeti olarak d e

ğiştirildi. 1930 yılının  N isan  ayın d a başlayan  çalışm alar sekiz toplantıdan 

ibaret kalm akla  beraber, faaliyet çok genişledi ve yep yeni b ir devir ve hava 
yaratıldı. B u  çalışm alan n  biraz öncesine d ön m ek gerekir.

33 S. Buluç, “Türkiyat Enstitüsü”, Türk Ansiklopedisi, ilgili madde.

34 Bu kuruluş hakkındaki yayını şu broşürde gördüm, İzmir Panoraması, 1934. 15’inci 
kitap olarak görülüyor.
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23 N isan 1930 gü n ü  toplanan T ü r k  O ca ğ ı altıncı genel kurul toplan 
tısına, o zam an  vilâyet olan, şim diki N iğd e ilim izin  kazası A ksaray ’ ın dele

gesi A n kara  M û sik i M u a llim  M ekteb i tarih öğretm eni bayan  Afet, uzun  

ve etkili bir konuşm a yaptı. Bu konuşm asında T ü rk  tarihinin çok eskilere 

kadar uzandığın ı ve tarihin derinliklerinde çok ön em li belgelerin  b u lu n d u 

ğu üzerinde d u rd u . B u heyecanlı kon u şm adan  sonra devrin ileri gelen si

yaset adam larından  iki kişi daha konuşm a yaptılar. 28 N isan gü n ü  ta

m am lanan  görüşm eler son u n d a alınan kararlar doğru ltu su n d a onaltı kişi

lik bir heyet m eydana getirildi. Seçim i O ca ğ ın  genel kurulu  yaptı 

görülüyor ise de, telkinin en üst m akam dan  geldiği an laşılıyor.35 4 H azi

ran 1930 gü n ü  yap ılan  ilk toplantıda görev b ölü m ü  yapıld ı. B u n lar sıra

sıyla şunlardı:

Başkan M eh m ed  T evfık  (B ıyıklıoğlu), C u m h u rb aşkan lığ ı G e 
nel Sekreteri

B aşkan V ekili Sam ih  Rifat, Ç an a kk a le  M illetvekili

Başkan V ekili Y u s u f A k çu ra , İstanbul M illetvekili

G en el Sekreter Dr. R eşid G a lib , A yd ın  M illetvekili

Ü y e Afet, A n k ara  M ûsiki M u a llim  M ekteb i T a rih  Ö ğ ret

m eni

Ü y e H alil E dh em  (E ldem ), İstanbul A rkeoloji M ü zeleri

M ü d ü rü

Ü y e Y u s u f Z iy a  (Ö zer), İstanbul D arü lfü n û n u  H u ku k

Fakültesi M üderrisi

Ü y e Sadri M aksu d i (Arsal), A n k ara  H u ku k  M ekteb i

Ö ğ retim  Ü yesi

Ü ye Reşid Safvet (A tabinen), K ocaeli M illetvekili, T ü rk iye

T u rin g  ve O to m o b il K u ru m u  B aşkanı

Ü y e İsm ail H akkı (ü zu n çarşılı), B alıkesir M illetvekili

Ü y e R agıb  H ulûsi (Ö zdem ), D il E n cü m en i A zası

Ü ye M ü k rim in  H alil (Y ın an ç) K abataş Lisesi T a rih  Ö ğ 

retm eni

Ü y e H am id  Z ü b ey ir  (K oşay), A n k ara  E tnoğrafya M üzesi

M ü d ü rü

Ü y e V a sıf (Ç ınar)

35 U. İğdemir, Cumhuriyetin 50. yılında Türk Tarih Kurumu, Ankara 1973» s* ^7' 79*
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İlk toplantılara katılan üyelerden  Z âkir K ad irî(U gan ) ile A n kara  E tno

grafya M ü zesi u zm an ı M esaroş’u n 36 ilk toplantılardan sonra heyet çalış
m alarına katılm am aları istendi ve yerlerine Şem seddin  (G ün altay) ile H a 

şan C e m il (Ç am bel) davet edildiler. Y a p ıla n  seçim de bilim sel çalışkanlık 

yanında, siyasal özellik  taşıyan kişilerin ağırlıklı o ld u ğu  göze çarpıyor. 

M ü k rim in  H alil dışındakilerin  sürekli A n k ara ’da bu lu n m aları ve siyasal 

kulis içinde m em leket konu ların a eğilm eleri b ir an için İlmî çalışm alara si

yasetin karıştığı itham ını da ileri sürm eğe sebep olur ise de, devrin kıt 

olanaklan  içinde devlet hâzinesinden destek görm eden b ir  iş yü rü m eyece

ğini biraz önce belirtm iştim . Y e n i kurulan  h eyet’in  de m asrafları için  kay

nağın ne o ld u ğu  gibi kon u lara  b uranın  canlı tarihi olan  U lu ğ  İğdem ir çe

şitli yazıların da ve konu şm aların da değindi. Parasal kaynak, b ü yü k  ölçüde 
tarih araştırm alarının yılm ak b ilm eyen  destekçisi, devletim izin  kurucusu 

Atatürk idi. H e r türlü m addi kapıları zorlam a suretiyle, hatta m alî yasala- 

n ve yön etm elik  kusurlarını b ü yü tm em ek  için kişisel servetinden destek 

sağlayan devletim izin  kurucusu, b u n u  h iç b ir zam an  konu etm edi. T e k  

görünen eylem i, ö lü m ü  hissettiği sırada, kalan kişisel parasının kazancına 

dil ve tarih ku ru m la n n ı m irasçı b ırakm asıdır. B u  a lan da da tek b ir  örnek 

olan A tatürk, kendisinden önce hiç b ir devlet adam ının  cesaret gösterem e

diği ve akıl edem ediği b ir tutum  gösterm ekle, kültür konu ların a olan aşi
nalığını ortaya koydu. B öyle  b ir evrede ortaya yeni sorun lar çıktı. İstan

b u l’da b u lu n a n  T ü r k  T a rih  E n cü m en i neşriyatına devam  ediyor ve ortaya 

yeni m alzem e sun m ağa çalışıyordu. D evlet bütçesinden  ayrılan  para saye

sinde de zaruri m asraflarını karşılam ak ve yeni yatırım lar yap m ak yolunu 

arıyordu. E n cü m en in  b u  sıralarda nerede faaliyet gösterdiğini aram ışdım . 

Son yap ılan  yayın larda, İstan bul D arü lfü n u n u n ’da kendisine ayrılan  yerde 

neşriyatın satıldığı yazılm aktadır. Y irm i yılı aşan b ir zam an d an  sonra bile 

E n cüm en e b ir  y er tahsis edilm em esi ve b u  arada idari b ir bağım sızlık  bile 

verilm em esi, bu tarz çalışm alara yab an cı kald ığım ıza delildir. A n k ara ’da 

kurulan  yeni heyet için, çeşitli sorunlar ortada b u lu n m akla  beraber, deste
ğin güçlü  b ir yerden  gelm esinden dolayı, çalışacak geniş b ir alan b u lu 

n uyordu. Y e n i b ir program  ortaya atıldı ve b u n u n  da adı, “T ü r k  T a rih i
nin A n a  H a tla n ” idi.

“T ü rk  T a rih in in  A n a  H a tla n ” serisi çalışm alan n a geçm eden  ön ce bu 
konu nun  kökenine inm ek gerekir. B u da, çeşitli b ilim  adam larının  b ir 

araya gelm esi veya çalışkan b ir kişinin etrafında toplanıp, belirli b ir  konu

36 Ankara’ya gelmeden önce İstanbul Darülfünununda etnografya dersleri veren bu 
zat hakkında dilimizde hiç bir bilgi bulamadım.
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h akkında, aydın latacak  hususları açık lam ak veya bağım sız ciltler kalem e 

alm aktadır. Ç eşitli ciltlerden m eyd an a gelen bu çalışm aya corpus veya 

külliyat denir. B u n u n  da kaynağı X I X ’un cu  yü zyıl A vru p ası’dır. D eğişik 

alan larda görülen  b ü yü k  atılım , tarih araştırm alarında da kendisini göster

di. B ü yü k  çapta yayın lar yap an  m erkezler ve kitapevleri kuruldu. T a rih  

çalışm aları için gerekli kaynakların  devasa ciltlerle neşri yapıldı. F akat m a

lî üstünlük, Batılı aydınların  tu h a f b ir ön yargı sahibi o lm aların a yol açtı. 

U ygarlığ ın  kendilerine ait o ld u ğu  ve her şeyin A v ru p a ’da başladığı ve b u 

nun m enşeinin de hep Y u n a n  ve R o m a ’ya  dayandığı ileri sürü lüp, sair 

A sya ve A frika uygarlıkları hakîr görüldü. B u n u n  b ir söm ürge kültürü  ol
d u ğu  ileri sürülür.

T ü r k  tarihi de b u n d an  nasibini aldı ve T ü rk lü ğ ü n  tarihe h içbir şey 

kazandırm adığı ve hep yıkıcı o lduğu  önyargısı yayıldı. İslâm  dünyası için 

de b u  tu h af yargı çok sayıda taraftar b u ld u . Fakat ciddi ilim  adam ları bu 

yanlış değerlendirm eden  kendilerini kurtardılar ve hatta  D oğ u  çalış

m alarına özel b ir yer verip “ O rien ta lizm ” d iye a d la n d ırıla n 37 kon u ya  bir 
hayatiyet kazandırdılar. Şark kaynakları yeni baştan ele alındı, dev külli

yatlar m eyd an a getirildi ve 1908 yılın da b ir ihtisas çalışm ası olarak da A v

rupa’da İslam  A n siklopedisi neşrine başlandı. Fakat bu çalışm alar esnasın

da T ü r k  tarihi hep geride kaldı. Z aten  T ü r k  den ilin ce hep O sm a n lı devri 

akla gelirdi. T ü rk lerin  tarihin en eski devirlerinden başlayan  tarihi kalıntı

larının değeri gene Batılı â lim ler tarafından ortaya kon u ld u  ve T ü rko lo ji 

diye, T ü rk çe  kökenli b ile  olm ayan  bir ilim  alanı y ara tıld ı.38

O sm an lı a yd ın la n  b u  gelişm eleri izlediler. A h m ed  V efık  Paşa, A h m ed  

C evdet Paşa gibi yab an cı dillere âşinâ çalışkan tarihçiler d e b u  yeni geliş

m elerin ülkem izde uygulanm ası için çab a  gösterm elerine karşılık, devletin 
ağır siyasal b u n alım lar için de b ulun m ası, b ir en cüm en  yaratm aktan  öte 

gidem edi. Ü lken in  b ir tek başkentinde b u lu n an  üniversitesi de bu çalış

m alara uzak kaldı. B u ihm allerin  uzantısı, evrim  teorisi ile değil fakat 

kökten değişm e eylem i ile u ygu lam aya  kondu ve tarih alan ın da d a  b u  atı

lım ı gerçekleştirm ek için  araştırıcılar faaliyete geçirildi. B öyle b ir çalışm ayı 

eski rejim lerden gelen kuruluşların  başarm asın a im kan  yoktu. O rtay a

37 A .A . Adıvar, İslâm Ansiklopedisi ’ne yazdığı önsöz. Bunun bir de İngilizce çevirisi bu
lunmaktadır: A  Turkish accaunt of Orientalism”, The Müslim World, 43/4 (1953), s. 260-282.
H.A. Reed-N. Berkes İkilisi çevirip kısa notlar koymuşlar. C.E. Bosvvarth, “Orientalism and 
Orientalist” , Arah Islamıc Bibliography, 1977, s. 148-156.

38 H. Eren, “Türkoloji” , Türk Ansiklopedisi.
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“T ü r k  T a rih  T e z i” atıldı. B u n u n  da ispatı için yap ılan  çalışm alar, yeni 

eserlerin yazılm asın a yol açtı. B u n u n  ilk ü rün ü de Türk Tarihinin Ana 

Hatları idi:

1930 yılın da T ü r k  O c a ğ ı b ün yesin de çalışm aların a başlayan  heyet yu- 

karki başlığı taşıyan kitabı çıkardı. 606 sayfalık b u  eserde ileri sürülen fi

kirlere göre, tez şu idi: T a rih in  en eski devirlerinden başlayarak O rta

A sya ’dan D o ğ u ’ya, B atı’ya, G ü n e y ’e, kuraklık ve ekon om ik nedenlerle 

b ü yü k  göçler olm uştur. B u gö çm en ler brakisefal, alpin  tipinde, T ü rk ç e  ko

nuşan insanlardır. B u n la r gittikleri yerlere ileri uygarlığı d a  götürm üşlerdi. 

M ezo p o tam ya ’da, M ısır ’da, A n a d o lu ’da, Ç in ’de, G irit’ te, H in t’ te, E g e ’de, 
R o m a ’d a  m edeniyet kuran lar b u  in san lard ır” , T ü rklerd ir. D ü n ya d a  m ed e

niyetlerin kurulm ası ve gelişm esinde, D ü n yan ın  öteki köşelerine yayılm a 

sında belli başlı pay T ü rk ç e  konuşan bu insanlarındır. Türk Tarihinin Ana 

Hatları başlığını taşıyan eserde b u  satırlar vardır. Bu eser satışa verilm em iş 
“T ü r k  T a rih i H eyetinin  başka azaların a ve m evzu ile ilgili zatların  m ü ta

laa ve tenkit n azarların a arzo lu n m ak üzere 100 aded  bastırılm ıştır” . B u n 
dan dolayı da çok  n ad ir b u lu n u r. Ç o k  az sayıda basılm akla beraber, et

kinliği ve yaygın lığı çok oldu. D iğe r  b ö lü m ler de özetle şöyle idi: G iriş (s. 

1-3) “T ü rklerin  hususiyet ve kudreti, derin ırkî kökleri esaslı olarak, beşer 

tarihinin ırkım ızla yakın dan  alakalı bazı kısım larını m uh tasar olarak b u ra 

da gösterildi” . ... T ü r k  ırkı için “T a rih in  en b ü yü k  cereyanlarını yaratm ış 

olan T ü r k  ırkı en çok b enliğin i m uhafaza  etm iş b ir ırktır. T a rih ten  evvel 

ve tarihî devirlerde b u  ırk işgal ettiği vasi m ıntıkalardaki ve sınır b ölgele

rindeki kom şu ırkları egem en liği altm a alm ıştır. B u kom şulukların  ekseri

yetinde bariz ve uzvi d im ağ eseri olan harsî vasıfları hakim  kaldığından 
bu kanşm aları T ü rk  ırkına kendi hususiyetini kaybettirmemiştir. A n cak uzun 

devirlerde en b ü yü k  ekseriyetler içinde ihtilaflarla m aru z kalanları te- 

m essül ed ip  isim lerini ve dillerini m uhafaza  edem em işlerdir.

D im ağın  en kuvvetli m ah sulu  olan lisan bilhassa T ü r k  ırkının b ü yü k  

ekseriyetinde tarihi devirlerin husule getirdiği tekam ül silsilesi dahilin de 

d aim a an a  hatlarını m u h afaza etm iştir. T a rih ten  evvelki zam an lard a  ve ta

rihi devirlerde ayrı ayrı cem iyetler, m edeniyetler, devletler vü cu d a getirm iş 

olan bu b ü yü k  ırk m ensupları kuvvetli d im ağlarının  m u h te lif m uhitlerde 

yarattıkları m üşterek lisan ve harslarla ve ırkî vasıfları ile uzun  veya kısa 

m üddetler zarfında yekdiğerinden  daim a m üteessir olm uşlardır.

G ö rü yo ru z ki, tarihte d aim a göze çarpan  b ir birlik  arzeden T ü rk  ırkı 

d a im a hakim  kalan bariz uzvi vasıfları ile, b u  lisanla nakledilm iş olan
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harsları ile, T a rih i m üşterek hatıratı ile, aynı zam an d a b u gü n kü  m illet ta

rifine de uyan  b ü yü k  b ir cem iyettir. B u gü n , tarihte b öyle b ir ırkı m illet 
halin de görm ek, bilhassa zam an ım ızdaki insan heyetlerin in  pek çoğu n a 

nasip olm ayan  b ü yü k  b ir  kuvvet ve b ü yü k  b ir şereftir.” ...“ İnsaflı, hakşinas 

ve bî-taraf A vrup alı âlim lerin  fikirlerinden ve delillerinden de istifade edi

lerek m üdafaa olun an  tezim izde h içbir ırk ve m illet için istihfaf ve istihkar 
kastı yoktur. K en d i m illetini sevdiği kadar başka şahsiyet ve varlıklara 

hürm et T ü rklerin  şiarlarındandır. B u eserin gayesi G iriş b ö lü m ü m ü zd e 
işaret ettiğim iz gibi, asırlarca birçok haksız iftiralara uğratılm ış, ilk m ed e

niyetlerin kuruluşun daki h izm et ve em ekleri inkar o lu n m u ş b ü y ü k  T ü rk  
m illetine tarihi hakikatlara dayanan  şerefli m azisini hatırlatm aktır. Şunu 

da ilave edelim  ki, 10000 yıllık  göğüs kabartan  ve alın yükselten  b ir m azi 

T ü rk  m illetine boş ve lü zu m su z b ir gu ru r verm eyeceği gibi, her m illetin 

tarihinde görülm üş ve görüleb ilecek  hallerden  olarak b irkaç asır ön saftan 

ayrılm ış b u lu n m a k  d a  fütur verm ez. G a zi M u stafa  K em a l hazretleri, tarihî 

nutuklarının  sonunda, gençliğe hitabederek, m em leketin  m aruz kalabilece

ği vahim  ihtim alleri ve b ü tü n  tehlikeleri saydıktan sonra “ ... vazifen T ü rk  

İstiklâl ve C u m h u riyetin i korum aktır. M u h ta ç  o ld u ğu n  kudret dam arların 

daki asil kan da m evcuttur.” T ü r k ’ün tarihinin azam etinin  m ü m taz tim sali, 

b ü yü k  reisi, bu notların toplanm ası ve b ir araya getirilm esi için çalışanla

ra, b u  m esaiye sevkeden irşadları ve rehberlikleriyle şim di hatırlattığım ız 

hitabelerinde işarette b u lu n m u ş oluyorlar.

B u  giriş satırlarından sonra Ç in  konu sundan  b aşlayarak  çeşitli ü lkeler 

ve kıtalar incelem e konusu yapılm ıştır. H erbirin de m edeniyetin , kültürün 
O rta  A sya ’da T ü r k  ırkı tarafından yaratıld ığı ve oralara T ü rk  ırkı tarafın

dan taşındığı üzerinde durulm uştur. O rta  A sya  T ü r k  m edeniyeti tarihine 
genel b ir bakış kısm ı da şöyle özetlenebilir: “T ü rk ler  d ü n yaya  yayılm adan  

önce, ziraatla uğraşıyorlardı. M ad en cilik  yapıyorlardı. T ü r k  ırkının lisanı, 

u m um i evsafı, ruhi tem ayülleri bu devirde tekevvün etm iştir. B u devirde 

T ü rk  ırkının m erkezî sıkleti A ltay  dağları havalisi o ld u ğu  tahm in ed ilm ek

tedir. ... T ü r k  ırkının tarihi O rta  A sy a ’nın coğrafî şeraiti neticesidir. O rta  

A sya ’nın tedricî kurum ası T ü r k  ırkının m ukadderatı için m ü h im  birkaç 

netice tevlit etti. T ü r k  ırkının b ir kısm ını göçebe hayatta yaşam ağa m ec

b u r etti. G öçeb elik  T ü r k  tarihinde iklim  tahavvülü neticesi b ir zaruret ol

m uştur. M üsait coğrafi ik lim ler içinde, T ü rk le r  hiçbir zam an  göçebe haya
ta m eyil gösterm em işlerdir. T ü rk  yurtların ın  bir kısm ının step halin e gel

m esi, T ü rk  ırkının hayatî, İktisadî m enfaatleri, b irb irinden  farklı, m üstezad 
iki zü m reye b ölünm esini m u cib  oldu. ... F ü tu h at y ap m ak  için  garba, ce
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n uba doğru  yü rü yen  step T ü rkleri ilk önce yol üzerindeki m ün bit T ü rk  

ülkelerini tahtı itaate aldılar. O n la rı d a  fütuhata iştiraka m ecb u r ettiler. 

Ç ü n k ü  fütuhatın  m uvaffakiyetle neticelenm esi için  m ü tem eddin  T ü rklerin  

teknik ve m alum atların dan  istifade lü zu m u n u  aram ıyorlardı. ... B u suretle 

m ünbit T ü r k  m edeniyeti yu valan  daim i surette, şim alden, steplerden ge
len T ü r k  dalgalarının  darbelerine m aru z k ald ı.” Bu satırlardan sonra O rta  

A sya ’da kurulan  ve sonradan d ü n ya  üzerine yayılan  uygarlık lar üzerinde 

durulm uştur. B u n lar sırasıyla A sy a  H u n la n , T ü k y u  İm p aratorluğu, O ğ u z 
lar, U ygu rlar, H azerler, S âm ân o ğu llan , G azn eliler, K arah an lılar ve K ara- 

hıtaylar, S elçuklu lar, C en g iz  ve T im u r  devletleri, O sm a n lılar  ve T ü rk iy e  
C u m h u riyeti olarak sıralanıyordu.

G ö rü lü yo r  ki daha ön ce adını verdiğim  iki en cüm en, çalışm alan nı 
O sm an lı öncesinde b ir tek Selçu klu  dön em ine taşım ak dışında b ir cesaret 
gösterm em iş iken, C u m h u riy et devrinde tarih çalışm alan  tarihin uzun  

asırlar öncesine gö türüldü. F akat b u rad a  u m u t kıran taraf, kaynakların  

T ü rk  araştın cılar tarafından değil de gene d e Batılı b ilim  a d am lan n dan  

yararlanılıp  ortaya çıkanlm asıd ır. T a rih im izin  derinliği, D . L eon  C a h u n  

adında b ir Fransız araştıncının  1873 tarihinde verdiği b ir  tebliğ ve d ilim i
ze Gök Sancak ve Gök Bayrak d iye iki defa tercüm e edilen, La Bannıere bleue 

(Paris 1876) rom an ın dan  sonra yayılm a fırsatı bulabilm işti. A radan  geçen 
altm ış y ıld an  sonra d a  tekrar edilm esi d ü şü n dü rü cü d ü r. B u n u n la  b erab er 

araştıncıların  faaliyete geçirilm esi bile, b izim  açım ızdan  ilerilikti. O rtay a  

konan 606 sayfalık eserin dağıtım ı yerine Türk Tarihinin Ana Hatlan-Met- 

hal Kısmı başlıklı b ir özet hazırlandı. 1931 y ılın d a basılan b u  kitap 74 say

fa idi. Son kısm ına ise “ Fransa’d a  arî d illere takad d ü m  eden lehçenin  T u -  

rani m en şei” başlıklı b ir  çeviri eklenm işti. Eserin  am acı şu satırlarda açık

lanır: “ ... T ü rk  m illeti için , m illî b ir tarih yazm ak ihtiyacı ön ün de atılm ış 

ilk ad ım dır. B u n u n la  m illetim izin  yaraü cı kabiliyetinin  derinliklerine giden 

yolu açm ak T ü r k  d eh a  ve şeciyesinin esrannı m eyd an a çıkarm ak, T ü r k ’ün 

hususiyet ve kuvvetini kendine gösterm ek ve m illî inkişafım ızın  derin  ırkî 

köklere bağlı o ld u ğu n u  an latm ak istiyoruz. ...” K em alist hareketin  felse

fesini de içeren b u  satırlar üzerin de belirli tartışm alar d a  açılabilir. Fakat 

on un cu  yıl n u tk u n d a özetlediği fikirlerin nereden kayn aklan dığın ı d a  bu 

paragraflardan öğrenm iş b u lu n u yoru z. E ser belki biraz acele hazırlandığı 

için eksik ve aksak taraflar vardı. B u n u n  giderilm esi için, b ü yü k  b ir  çalış

m aya geçild i ki, b u  d a  ortaöğretim  için  hazırlanan  T a rih  ciltleri idi. H eyet 
üyelerinin katkılan  ile hazırlanan  b u  ciltler, dört a n ab ö lü m e ayn ld ı:
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i — Tarihten evvelki zamanlar ve Eski Şamanlar, 2 — Orta Şamanlar,
3 — Yem ve Yakın Zamanlarda Osmanlı-Türk Tarihi, 4 — Türkiye Cumhuriyeti.

İtinalı cildi, rahat okun an  güzel baskısı, kaliteli kağıdı, resim leri ve 

haritaları sayesinde oku m a zevki verm esi yan ın da, bilim sel çalışm aları da 

teşvik eder b ir  havaya sahipti. L iseler için  hazırlanan b u  ciltlerden sonra 

ortaokullar ve ilkokullar için  de yeni ciltler hazırlandı. B u  ciltler sonradan 

çok rağbet gördü. Y irm i sene sonra 1951 yılın da tek kitap sistem inden 
vazgeçilip çok kitaplı eğitim  sistem ine d ön ü lü n ce kalem e alınan ciltler, bu 

başarıya b ile  ulaşam adılar. G elişen  tekniğe karşılık, okul kitapları için 
gösterilen kayıtsızlık, gençlerde oku m a zevkinin ve alışkanlığının körelm e- 

sinde b ü yü k  rol oynadı. H alb u k i ilk aşam ad a hazırlanan  kitaplar, b ir harf 
değişikliği geçirm iş top lum  üzerinde daha b ü yü k  işlev kazandırm ıştı. 

G ü n ü m ü zd e  bile tartışılan oku m a sorun unda, m ektep kitaplarının  hazır

lan m asında görülen  gerilem enin  b ü yü k  b ir payı vardır. A tatü rk  devrinin 

kıt olanakların a rağm en  hazırlanan  m ektep kitapları, kültüre verilen değer 

ve ciddiyetin  b irer belgesi olarak kalacaktır.

H eyetin  hızla giriştiği işler arasında “ Türk Tarihinin Ana Hatları”  eseri
nin m üsveddeleri yer a lm akta idi. İlk  evre çalışm aların dan  sonra geniş bir 

program  hazırlandı ve heyete dahil olm ayan  çalışkan ve konu sunun  u zm a

nı kişiler arandı, on lara verilen görevler üzerine T ü rk  tarihinin ve m ed en i

yetinin değişik yönleri incelendi. B ilhassa m edeniyet tarihinin  öne alındığı 

b u  çalışm a, üç aşam ada tam am landı. T ü r k  T a rih  K u ru m u  arşivine d a ya 

n arak ve ayrıca  y ıllardan  beri usanm adan  eserin tam  serisini elde etm eğe 

çalışan sayın Prof. Sem avi E yice b u n u n  sonuçların ı ortaya koym uştur. 

Şim di b u rad a on u n  b ir derlem esini tekrar ed iyorum . (Bkz. S. E yice, 

“A ta tü rk ’ün  b ü yü k  tarih yazd ırm a teşebbüsü: T ü r k  T arih in in  A n a h a tla n ” , 

Belleten, cilt 32 ve kısa b ir giriş eklenm esi ile tekrar yayın ı: Belgelerle Türk 

Tarihi Dergisi. Dün/Bugün/Yarın, sayı 32 (E kim  1987), s. 22-38).

I .  S e r i  M ü s v e d d e l e r .  B u seride n um ara yoktur. E serler tek
sir ve m atbaa harfi ile basılm ışdır:

1 —  A . Süheyl, Selçuk tababeti. Büyük Selçuk İmparatorluğu ve orta za
manda Anadolu Türk devletleri tababeti tarihi X 1-X 1Vasırlar, 43 sayfa.

2 —  Şevket A ziz , Avrupa’nın başka mıntıkarında tarihten evvelki devirlerde 
yaşayan kavimlerin menşelerine dair antropoloji, filoloji ve lengüistik tetkikleri, 16 

sayfa.

3 —  G a lib  A ta, Sümerlerde hekimlik, eski M ısır ’da hekimlik, Iskitlerde he

kimlik, 53 sayfa.



4 —  H alil E tem , Anadolu Selçukluları devrinde mimarî ve tezyınî sanatlar, 

22 sayfa.

5 —  Sadri M ak su d î, İskitler, Sakalar, Asya Hunlan, Tüeçiler, Avrupa 

Hunlan, 6 ı sayfa.

6 —  Esat, Ermeniler, 18 sayfa.

7 —  A . Süheyl, Türklerde resim, tezhip ve minyatür tarihi (Orta Asya kıs

mı), 38 sayfa.

8 —  A li H ayd ar Em ir-Fevzi, Türklerin deniz harp sanatına hizmetleri, 21

sayfa.

9 —  A h m et A ğ ao ğ lu , Etrüsk medeniyeti ve bunların Roma medeniyeti üze
rine tesiri, 24 sayfa.

10 —  İhsan A b id in , A li R ıza, H am d i ve C evat R ü şd ü , £iraat ve hay
vancılık, 35 sayfa.

11 —  A h m et C evat, 1. Türklerin yazıyı ıcad etmekle medeniyete hizmetleri
2. Alfabenin de menşei Sümer Türklerinin yazısıdır, 18 sayfa.

12 —  İb nû lem in  M a h m u d  K em a l, Türklerin Arap harflerim tanzim ve 
ihya etmek suretiyle ilme ve medeniyete hizmetleri, 16 sayfa.

13 —  Sedat, Osmanlı Türk mimarisi, 11 sayfa.

14 —  H üseyin  N am ık , 1. Avarlar, 2. Peçenekler, 3. Kumanlar, 123 sayfa.

15 —  A li Rıfat, Musiki, 8 sayfa.

16 —  Y u s u f Z iya , Mısır, 32 sayfa.

17 —  Reşat, Halıcılık, 25 sayfa.

18 —  Selim  Sırrı, Türklerde beden idmanları, 6 sayfa.

19 —  Saim  A li, Evrazyada Türkçenın lengüistik vazıyeti, 8 sayfa.

20 —  M uzaffer, Osmanlı imparatorluğunun Avrupa ile ticarî münasebetleri,
16 sayfa.

21 —  İbrahim  H akkı, Türklerin ziraat ve hayvancılık sahasındaki tesirleri 

ve hizmetleri, 22 sayfa.

22 —  Reşit G a lib -M eh m et Saffet, Anadolu-Eti İmparatorluğu devrine ka
dar, 41 sayfa.

23 —  H âm id  Sadi, Türklerin coğrafya ilmine hizmetleri, 15 sayfa.

24 —  M . N iyazi, Eski zamanlarda Türklerin coğrafyaya hizmetleri, 15 say
fa.

25 —  O sm a n  Şevki, Tababet. Osmanlılar devn, 12 sayfa.

26 —  M a h m u t R a gıb  K ösem ihalzade, Türk Musikisi tarihi, 28 sayfa.

27 —  H âm it Z ü b eyr, Bulgar Türklerinin eski tanhı, 11 sayfa.
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28 —  N eşet Ö m er, Orta zamanlarda Türklenn tıbba hizmetim, 12 sayfa.

29 —  N aci Paşa, Büyük İskender —  Dara, 91 sayfa.

30 —  N afı A tuf, İlk Kültür izlen ve nakil vasıtalan, 18 sayfa.

31 —  A li Y ar-F a tin -K erim  ve H üsnü H âm it, Türklenn riyaziyatın terak

kisine hizmetleri, 17 sayfa.

32 —  A h m e t R efik, Osmanoğullan, 20 sayfa,

33 —  N izam ettin  A li, Türklerde sanayi, tanhden evvel ve tarihden sonra, 15 

sayfa.

34 —  İsm ail H akkı İzm irli, 1 —  Türk İslâm filozoflan, 2 —  Müslüman 

Türk Hukuku ve dini, 48 sayfa.

35 —  Şem settin, Müslümanlığın çıktığı ve yayıldığı zamanlarda Orta As

ya ’nın umumî vaziyeti, 89 sayfa.

36 —  M u stafa  Şekip, Çin Felsefesinin kaynaklan, 31 sayfa.

37 —  Ferit, E ski İranlılarda felsefe, 7 sayfa.

38 —  O rh a n  Sad edd in , Felsefe, 19 sayfa.

39 —  H ilm i Ö m er, Çindeki dinler, 9 sayfa.

40 —  A . N evzat A yas, Hindistan’da Türk düşüncesi, 27 sayfa.

41 —  H ilm i Z iya , Türk Kozmogonisi, Türk Mitolojisi, Türk hikmeti ve 

teknik tefekkür, 35 sayfa.

42 —  M esu t C em il, Medeniyet tarihinde musikî âletlen, 7 sayfa.

43 —  A h m et H âm it, Amerika, 16 sayfa.

44 —  İsm ail H akkı, Anadolu Beyliklerinin, Kars ve Akkoyunlu devletlerinin 

kuruluştan ve siyasî bayatlan ile bunlar zamanındaki devlet teşkilâtı, fikir hareket
len ve iktisadi hayat. 106 sayfa.

45/1 —  Âfet, Y u s u f  H ikm et, Hindistan, coğrafî malûmat, 15 sayfa.

45/2 —  Âfet, Y u s u f  H ikm et, Hindistan, Irklar, 19 sayfa.

45/3 —  Âfet, Y u s u f H ikm et, Hindistan, Hindistan’da ilk medeniyet (Sint)

6 sayfa.

4 5 / 4 — Âfet, Y u s u f  H ikm et, Hindistan’da Müslüman Türkler (Gürkanî 
devletinin teşekkülüne kadar), 185 sayfa.

46 —  İhsan, Türklenn terbiyeye hizmetten, 35 sayfa.

47 —  H aşan  Â li ve A b d ü lka d ir, Türk Edebiyatı, 11 sayfa.

48 —  R a gıb  H ulûsi, Türk medeniyet ve dilinin Macar medeniyet ve dili 

üzerine tesin, 9 sayfa.

49 —  C elâl Esat, Türklerde mimarî, 16 sayfa.



846 M A H M U T  H. Ş A K İR O C L U

50 —  H aşan C em il, Ege medeniyeti, 18 sayfa.

51 —  M ü krim in  H alil, M usul ve Elcezirede Oğuz Türklen, 24 sayfa.

52 —  A k çu ra  Y u su f, Osmanlı devletinin kuruluşu ve bu vakıaya dair başlıca 

menbalar, 14 sayfa.

53 —  K ö p rü lü za d e M e h m et Fuat, Samanoğullan 874- 1005, 22 sayfa ve

1 ek.
54 —  R eşat N u ri, D il ve edebiyat. Tanzimattan bugüne kadar, 10 sayfa.

55 —  B ehçet, İtalya, 20 sayfa.

56 —  H aşan  Sabri, Boyacılık tarihinde Türkler, 6 sayfa.

57 —  M ustafa  Z ü h tü , Sümer medeniyeti malt hayatı, 92 sayfa.

58 —  Reşit Saffet, Avrupa’da eski Türkler, 49 sayfa.

59 —  A li Rıfat, Eski Yunan musikisi, 10 sayfa.

60 —  Selim  N ü zh et, Türklerde tiyatro, 14 sayfa.

61 —  İsm ail H ikm et, Çağatay edebiyatı, 7 sayfa.

62 —  M eh m et V eh b i ve H akkı N ezih i, Türklenn yaşadıkları ilk muhit ve 

bu muhitin mal yetiştirme noktasından tetkiki, 19 sayfa.

63 —  A li C a n ip , Anadolu’da muhtelif çığırda edebî tezahürler ve inkişafları,
7 sayfa.

1934 y ı l ı n d a  h a z ı r l a n ı p  y a y ı n l a n a n  I I .  S e r i  
M ü s v e d d e l e r

1 —  A h m et R efik, Osmanoğullan, 67 sayfa.

2 —  Şevket A ziz, Anadoluda neolitik çağ brakisefalleri, 28 sayfa.

3 —  A h m et R efik, Devşirme Usulü, 11 sayfa.

4 —  H ü sn ü  H âm it, İslam riyaziyatında Türklerin mevkii, 29 sayfa.

5 —  Sedat, Osmanlı Türk Mimarisi, 30 sayfa.

6 —  A li Rifat, Musiki, 27 sayfa.

6 /a —  A li R ifat, ilk  müsveddeye karşı yapılan tenkitlere cevap, 23 sayfa.

7 —  A r if  M ü fit, İran’ın tarih ve arkeolojisi (En eski zamanlardan Sasani- 
lerin sukutuna kadar), 96 sayfa.

8 —  H aşan Sabri, Boyacılık tarihinde Türkler, 10 sayfa.

8/a —  H aşan  Sabri, Boyactlık tarihinde Türkler, 11 sayfa.

9 —  H ilm i Ö m er, Çinlilerin dini, 23 sayfa.

10 —  G a lip  A ta, Hintlilerin hekimliğe hizmetleri, 16 sayfa.

11 —  A h m et S ü h eyl, Selçuklularda ve Osmanlılarda resim, tezhip ve min
yatür, 32 sayfa.
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12 —  İbrahim  H akkı, Orta veya İçasyanın f iz ik î  coğrafyasına bir nazar, 40 

sayfa.

13 —  A h m et A ğ ao ğlu , 1500 ile 1900 Arasında İran, 52 sayfa.

13a —  A h m et A ğ ao ğlu , İran İnkılâbı, 28 sayfa.

14 —  Y u s u f Z iya , M ısır Dili, 36 sayfa.

15 —  Salih M u rat, Riyaziye tarihi, 37 sayfa.

16 —  O sm a n  Şevki, Osmanlı tababeti, 66 sayfa.

17 —  Y u s u f  H ikm et, Teni Türkiye devletinin haricî siyaseti, 162 sayfa.

18 —  N evzat A yas, Hindistan’da Türk düşüncesi: Budacılığı hazırlayan 

âmiller, Budacılık, 28 sayfa.

19 —  Sadri M aksu d i, Orta Asya Türk devletleri, 50 sayfa,

20 —  M . N iyazi, Eski Mısırda, İyonya ’da, Tunanistan ’da, Roma ’da ve Or

ta zamanda coğrafya, 31 sayfa.

21 —  A li H a yd ar E m ir ve Fevzi, Türklerin deniz harp sanatına hizmetleri, 

II. Kürek devri, 34 sayfa.

22 —  İsm ail H akkı, Kuruluşundan onbeşinci asnn ilk yansına kadar Os- 

manlı imparatorluğu teşkilâtı, 97 sayfa.

23 —  Şem settin, Suriye ve Palestin, 52 sayfa.

24 —  N izam ettin  Â li, Türklerde sanayi, 50 sayfa.

25 —  A h m et C evat, Türkçe ve Hint-Avrupa dilleri, 108 sayfa.

26 —  İsm ail H akkı İzm irli, Müslüman Türk feylesof lan, 119  sayfa.

27 —  N afı A tuf, Türklerin terbiyeye hizmetleri, 16 sayfa.

28 —  C elâl Esat, Türklerde mimarî (E ti ve Selçuk mimarileri), 13 sayfa.

29 —  Esat, Berlin kongresine kadar Ermenilerin vaziyeti, 24 sayfa.

30 —  M e s ’ut C em il, Medeniyet tarihinde musikî aletleri ve Türkler, 4 say

fa.

31 —  H aşan  C em il, Ege Medeniyeti, 43 sayfa.

32 —  H ilm i Z iya , Türk mistisizmini tetkike giriş, 56 sayfa.

33 —  M . Şem settin, Mezopotamya —  Sümerler, Akatlar, Gutiler, Amuri- 

ler, Asurlular, Mittaniler, ikinci Babil imparatorluğu, 208 sayfa.

34 —  H aşan  A li ve A b d ü lka d ir, Türk Edebiyatı, 15 sayfa.

35 —  Y u s u f A k çu ra , Osmanlı İmparatorluğunun dağılma devri, 176 sayfa.

36 —  İb rah im  H akkı, Türklerin z^aat ve hayvancılık sahasındaki tesirleri 

ve hizmetleri, 28 sayfa.

37 —  H âm it Z ü b ey r, Macarlann eski tarihi, 27 sayfa.
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38 —  M ü krim in  H alil, Anadolu’nun fethi, 88 sayfa.

39 —  Reşit G a lip  —  M eh m et Saffet, Etiler, 150 sayfa.

40 —  H âm it Sadi, Türklerde haritacılık ve coğrafya, 47 sayfa.

41 —  M . F uad  K ö p rü lü za d e, Anadolu’da Türk dili ve edebiyatının 

tekâmülüne bir bakış, 86 sayfa.

42 —  A. R ıza-H am di-Î. A b id in , Türklerde ziraat ve hayvancılık, 24 sayfa.

43 —  K âm il, Türklerde spor, 38 sayfa.

1936 y ı l ı n d a  y a y ı n l a n a n  I I I .  S e r i

1 —  C evat R üştü, Türklenn ziraate hizmetleri ve Osmanlılar devri, 16

sayfa.

2 —  İsm ail H akkı İzm irli, Müslüman Türk Hukuku, 45 sayfa.

3 —  Y u s u f H ikm et B ayur, Gürgânığ devleti, 127 sayfa.

4 —  Şükrü A k k aya , Etrüsk kültürü ve Roma kültürüne tesiri, 33 sayfa.

5 —  Fatin G ökm en , 7. Türk takvimi ve yeni meydana çıkarılan en eski 
bir hey’etin esasları, 2. Bu hey’etın 20.000 sene evvel tesis edilmiş olduğu, 3. Bu  

hey'ete sahip olan kadîm milletin bugünkü Türklere ecdad olması lâzım geldiği 

hakkında tez, 44 sayfa.

6 —  Şem settin G ü n alta y , Ibraniler, 62 sayfa.

7 —  M . Saffet E n gin , E ti medeniyeti, 55 sayfa.

8 —  M . R a gıp  K ösem ih al, Türk halk müziklerinin köklen meselesi, 62

sayfa.

9 —  N uri, Türklenn deri sanayiine yap tıklan hizmetler, 15 sayfa.

10 —  İhsan A b id in  A kıncı, R ıza  Erten, H am d i D ikm en , Şarkta ziraa
tın inkişaf tarihi ve âmillen, 20 sayfa.

11 —  Z iy a  K aram ü rsel, Osmanlı imparatorluğu ’nun kuruluşundan ondoku- 

zuncu asnn yansına kadar malî tanhıne bir bakış, 213 sayfa.

12 —  O sm a n  Şevki U lu d ağ , Osmanlı Tababeti III, 100 sayfa.

13 —  M . N iyazi E ren bilge, Osmanlı Türklerinde coğrafya, 12 sayfa.

14 —  İsm ail H akkı U zun çarşılı, Osmanlı İmparatorluğu teşkilâtı, İkinci 
kısım, 1453’den 1575 senesine kadar, 94 sayfa.

15 —  İsm ail H akkı İzm irli, Müslüman Türk filozof lan, 9 sayfa.

B u ciltler satışa verilm eyip, H eyete yakın  kişiler arasında ve bu çalış
m aya ilgi duyan lara  dağıtıldı. K itap çılık  dün yasın da çok n adir b ulun an  

bu kalıntılar, gerçek b ir hatırayı canlandırır. B unların  değerini y ıllar sonra
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sayın Prof. Sem avi E yice ortaya çıkardı. H iç b ir araştırıcı ve o günlere ait 

anılarını yazan lar, b u  çalışm alara en ufak b ir d eğin m ed e b u lu n m adılar. 
B ir an  için  yap ılan  yayın lar İlm î olm aktan  uzak  o ld u ğu  için, değersiz ka

bul edilebilirler. B u n a karşı verilecek yan ıt ise, sonradan bazılarının  tem el 

eser oldukların ı belirtm ektir. K a ld ı ki, a lan ların da m ütehassıs olanlara 

yazdırılan  b ö lü m ler pekâlâ istifade edilecek düzeydedir. A h m e d  R efik Altı- 

nay, Fuad K ö p rü lü , İsm ail H akkı U zun çarşılı, Y u s u f  H ikm et B ayur, Fevzi 

K u rtoğlu , A r if M ü fıd  M an sel, Y u s u f A k ç u ra  gib i isim ler yan ın d a  H ilm i 
Z iya  Ü lken, H aşan A li Y ü c e l, Fatin G ö k m en , Esat U ras, H alil E dh em  El- 

d em ’in m evcudiyeti, seriye b ü y ü k  bir değer kazan dırdı. B u  seride çıkan 
yayınların  b ilim sel eserlerde kayn ak  olarak  ku llandıklarına tanık o lm adım . 

B ir tek Y u s u f H ikm et B ayu r’un Hariciye Siyaset d iye tanınan eserinin ders 
kitabı olarak okutulm ası, daha geniş b ir okur b u lm a ğa  yol açtı. D iğer 

araştırıcılar, sonraki çalışm aların da ellerindeki m alzem eyi değerlendirdiler. 

B u arada eserlerinin dağınıklığın ı ön lem ek için çoğu  m alzem elerini bir 

araya getiren H âm it Z ü b e y r  K o şay, bu seride çıkan iki eserini (I, 27 ve II, 

37) tekrar yayın lam ak suretiyle yerin de b ir davranışta b u lu n d u . Belgelerle 

Türk Tarihi Dergisi de b ir  kadirşinaslıkla, bu seri üzerin de yeni b ir yayın a 

girişm iştir. Ş im dilik  H ü sn ü  H am it ile Süheyl Ü n ver’ in eserlerine eğilen 

yayın  kurulu , tekrar yayın  ve neşir y o lu n a  girm iştir [(n. 33) sayfa 35-43 ve 

n. 34, sayfa 46-51)]. T e k  çekindiğim  husus, basılı hale gelirken bazı özel

liklerin ortadan kalkm asıdır. B u  tarz eserler yen iden  neşredilirken, devri

nin özellikleri b ü yü k  ölçü d e korunur. İlkelliğine karşılık, gene de b ir tıpkı

basım  yap ılarak  o dön em  özellikleri için de ve b o yu tu n d a  yayın lanm alarını 

tem enni etm ekden ken dim i a lam ıyorum . B ir devrin hatırasını can lan dır

m ağa kalkışırken, elde o lm ayan  bazı aksaklıkları ortaya dökm ek hiç de 

hoş o lm az. B öyle m asraflı ve cesaret isteyen b ir zah m ete katlan an  dergi 

yönetim inin, b u  aksaklığa m eydan  verm em esi beklenir.

A n a h atla r dizisi için de A tlas konu su da ihm al edilm edi. B öylece 

T ü rklerin  yayıld ığı sahalar üzerinde araştırm a yap an ların  dikkati çekilm ek 

istendi. N e var ki b u  a lan da da tu h a f b ir tutukluk  kendisini gösterdi. San 

ki A tlas konu sundaki çalışm alar küçüm sen iyorm uş gibi b ir hava vardı. 

H albuki ilk toplantılara haritacı sub aylar d a  çağırılm ış ve tarih ile coğraf

yan ın  b ü tü n lü ğ ü  karşısında, haritacılığın  da katkısının belirtilm esine çalı
şılmıştır. Ü ç  seri m üsevedde yayın ın a karşılık A tlas’ ın b ir daha ele a lın m a

m ası şim dilik karanlıktır. Ç o k  sene sonra b ir T ü r k  D ü n yası A tlası için  de 
girişim  yapıldı ve m ali kayn ak sorunu da çözü m len m ekle  beraber, olum lu  

bir iş yap ılm ad ı. 1930 yılın ın  yoksulluk  devirlerinde olanakları en üst gay
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retle kullanan ların  çabalarını b ir kere dah a  saygı ile an m ak isterim . A t
las’ın sun uluşu  şöyledir:

Bu Atlas “ Türk Tarihi Tetkik Heyeti”  azasından Tarih ve Medenî Bilgiler 

Muallimi Afet H. ile Riyaseti Cumhur Umumî Kâtibi Mehmet Tevfik, Çanakkale 
mebusu Haşan Cemil, Ankara Hukuk Mektebi profesörlerinden Akçora Yusuf, Ay

dın mebusu Dr. Galip, Bolu mebusu Haşan Cemil, Ankara Hukuk Mektebi pro
fesörlerinden Sadri Maksudi, Sivas Mebusu Şemsettin, İzmir mebusu Vasıf ve İs

tanbul Hukuk Fakültesi profesörlerinden Yusuf Zıya Beyler tarafından hazırlanan 
“Türk Tarihinin Ana H atlan”  isimli eserin mütalâasını kolaylaştırmak maksadı 
ile tertıb edilmiştir. Bugünkü şekli ile bir müsveddeden ibaret olup kitabın tetkik ve 

tenkidi kendilerinden rica edilmiş olan zevata aynı suretle tetkik ve tenkidi tevzi 

edilmek üzere yalnız 150 nüsha bastınlmıştır.

1 —  Kâinat.

2 —  Türklerin Anayurdu ve Muhaceret yollan.

3 —  Çin.

4 —  Eski Hindistan.

5 —  Elam, Summer, Akat, Kaide, Asur, E ski Mısır, E ti İmparatorluğu.

6 —  E ti imparatorluğunun sukutundan sonra Anadolu.

7 —  Ege Havzası.

8  —  Yunan ve Finike müstemlekeleri. İran. Eski İtalya.

9 —  İbraniler ve Fenikeliler

10 —  Termopil Harbi— Plâte Harbi —  Makedonya —  İskender İmparatorlu
ğu— İskender imparatorluğunun parçalanması.

11 —  Roma imparatorluğu büyüklük devri— Annibalın Kan muharebesi 

1265’te Bizans İmparatorluğu —  1355’te Bizans İmparatorluğu ve Osmanlı Dev
leti.

12 —  Hyungnu Devletinin Büyüklük devri’nde (M .E  174)  Bizans İmparator
luğu ve Osmanlı Devleti.

13 —  Garp Hunlan —  Garp Hunlannın Avrupadaki fütuhat ve istilâ yollan
—  A k  Hunlar Devleti —  A var Devleti ve (M .S. 565 ’te) Avrupa.

14 —  Tukyu Devleti —  Kutluk Devleti.

15 —  Oğuzlar, Dokuzoğuzlar, Uygurlar, Kırgızlar, Türkeşler, Korluklar.

16 —  Hazar Devletinin büyüklük devri —  Şark ve Garp Bulgarlan.

17 —  Peçenekler —  Oğuzlar —  Kıpçaklar —  Samanoğullan ve Gazneliler.

18 —  X I I I ’üncü asır başlannda Karatay ve Harezm Devletleri ile Avrupa ve 
Asya siyasî vaziyeti.



19 —  Büyük Selçuk müttehidesi —  Anadolu Selçukluları —  Anadolu Selçuk 

Devletinin parçalanması.

20 —  Cengiz İmparatorluğu.

21 —  Avrupa —  Asya’nın 1260-1280 tarihine doğru siyasî haritası ve Cengiz 

imparatorluğunun parçalanması.

22 —  Peygamber devrinde Islâm devleti hududu ve Arabistan —  l ’inci Haçlı

lar harbi sıralarında İslâmlığın yayılması —  1,1 I, I H ’üncü Haçlı ordularının 
yürüyüş yollan —  I V ’ncü Haçlılar muharebesi sırasında Akdeniz havzasında siyasî 

vaziyet.

23 —  Timur imparatorluğu— 1683’e kadar Osmanlı Devleti.

24 —  Osmanlı imparatorluğunun gerilemesi —  1812’den 1878’e kadar Türki- 

yenin zayiatı. 1878, 1915 arasında Balkan memleketleri.

25 —  Cihan harbinden sonra hususî itilâ/namelere ve Sevr muahedesine göre 

Osmanlı Devletinin parçalanma manzarası.

26 —  Türkiye Cumhuriyeti ve Gazi Mustafa Kemal’in m illî mücadele teşkilâ
tı ve zafer yollan.

M ü sved d eler’in yayın lan m asın dan  sonra, m em leketim izde toplu çalış

m a davranışını b aşarm an ın  çok zor o ld u ğu  m eyd an a çıktı. B öyle  b ir orga
n izasyon da redaktörlere b ü yü k  görev düşer. Paylaştırılan işlerin zam an ın 

da takibi, belirli zam an d a basım evine yollan m ası, dil ve ü slu b  birliği sağ
lanm ası, m em leketim izde hep yeni gelişen kavram lardı. A radan  geçen elli 

yıllık zam an  zarfında bile h iç  b ir kon u da b öyle  b ir işbirliği sağlanam adı. 

B unun  A v ru p a ’daki örnekleri en az iki yü zyıl önce başlam ış, çeşitli evreler 

geçirm iş olm asına rağm en, gene de aksaklıklar ve gecikm eler eksik değil

dir. N itekim  b ir “T ü r k  D ün yası E l K ita b ı” hazırlanm ası projesi gerçekleşe

m edi, “ P hilo logica  T u rc ic a  F u n d a m en ta ” adlı anıtsal eserde dil ve ed ebi

yat ciltlerinden sonra sabırsızlıkla beklenen “T a r ih ” cild in in  h azırlanm ası

na b aşlanam adı, b aşlan m ad an  yok  oldu ve kon u larda en ufak bir girişim  

bile yap ılm ad ı. G ö rü lü yo r ki ileri saydığım ız uygarlık larda bile 

g ü n ü m ü zd e de b u  gibi aksaklıklar eksik değildir. B ü yü k  ön derim iz 

A tatürk  b u  a lan d a  bile can lı b ir tutum la ilim  adam ları ile ayd ın lan  hare

kete geçirm esi, b u  a lan da belirli b ir kü ltür birikim ine sahip o ld u ğu n u  

gösterir. B u aşam ad a da m erak  edilen konu m alî kayn ağın  nereden sağ
landığıdır. D evrin  tek partisinin b ü yü k  b ir sarf yap m a yetkisi b ulun m asın a 

rağm en, devlet olanaklarının  harekete geçirilm em iş o ld u ğu  tahm in ed ileb i

lir. M a tb a a la n n  b ü yü k  b ir kısm ı devlete bağlı veya devrin ileri gelen siya

set a d am ların a  ait olm asının  d a  etkisi akla  gelebilir.
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T ü r k  T a rih  K u ru m u ’nun A tatü rk ’ün  sağlığı sırasında başardığı 

düzenli işler arasında Belleten ile T a rih  K on grelerin i sayabiliriz. 2-11 T e m 

m uz 1932 günleri arasında, m em leket içindeki tarih öğretim i ile ilgili kişi

lerin katıldığı toplan tıda T ü r k  T a rih  T e z i tartışıldı. K on gren in  açış konu ş

m asını yap an  devrin M illi E ğitim  B akanı Esat, özet olarak şunları sundu: 

"... tarih, b ü tü n  kültür ilim lerinin tem elidir. Bir m illet geçm işte o lu p  bite

ni, m em leketini ve dilin in, edebiyatının, sanatlarının ve idari İçtimaî, siya

sî, m edenî varlığının m enşelerini ve bunların  m u h telif ahval tesiri altındaki 

seyirlerini ancak tarihten öğrenebilir. Ş im diye kadar oku m u ş o ld u ğu m u z 

kitaplardan hem en b irçoğu n u n  tercüm e edilm iş veya kopya edilm iş olan 

asıllan ise, bu m aksada taban  taban a zıt olarak hakikati ve T ü rk  m illeti

nin varlığını, b enliğini, ve cihan  m edeniyetin e olan hizm etlerini tebarüz 

ettirm ekten, herhangi b ir  sebeble u zak  b u lu n m a  d u ru m u n d a  idi. H albuki, 
ilm î ve esaslı tetkikler üzerine yazılm ış olan yeni “T a r ih ”im izin  birinci ki

tabını gözden  geçirdikten  sonra anlıyoruz ki, T ü rk le r  anayurtları olan O r 
ta A sy a ’da y on tm a taş devrini, m ilattan  12000 sene evvel geçirdikleri halde 

A vru p alılar 5000 sene daha sonra bu devirden kurtulabilm işlerdir. D iğer 

taraftan da insanlar, h en ü z ağaç ve kaya kovuklarında yaşarlarken, 

T ü rk ler  O rta  A sy a ’da kereste ve m aden m edeniyetin i m eyd an a getirm iş

lerdi, hayvanları ehlileştirm işler, çiftçiliğe başlam ışlardı. ... A v ru p a ’yı o za 

m anlar m ağara hayatın dan  kurtarm ışlardı. ... T ü r k  kavim lerinin  birbiri ar

dınca A v ru p a ’nın h er tarafına yayıld ıkları ve ilk m edeniyeti yaydıkları ve 

B uralara T ü r k  a n ayu rd u  olan O rta  A sy a ’dan  geçtikleri anlaşılm ıştır ...” 

Bu genel giriş konu şm asın dan  sonra katılanların  b ü yü k  b ir kısm ı, u ygarlı

ğın kaynağının  O rta  A sy a ’d a  b u lu n d u ğu  ve b u n u n  da yaratıcısının 
T ü rk ler  o ld u ğu  üzerin de ısrarla durdular. U zu n  süren b ilim sel çalış

m aların  son unda ileri sürülm esi gereken kanıların  üzerinde dah a  başta ıs

rarla durulm ası iyi etki yaratm adı. K a ld ı ki esas görüş, b ü tü n  insanlığın 

kaynağının  tek o ld u ğu  ve b u  kayn ağın  da A sya  o ld u ğu  ilim  âlem inde ka
b ul edilm işti. B u y a y ın la n  iyi takib  eden Zeki V elid i T o g a n , kuraklık  ko

n usunun  daha etraflı b ir  şekilde çalışılm adan cesaretle ileri sürülm esinin 

iyi b ir etki yaratm ayacağın ı ileri sürm esi toplantı sırasında sert b ir tepki 

ile karşılandı ve Z . V . T o g a n  yu rt dışında sekiz sene süren gönüllü  bir 

sürgün hayatı yaşam ak zoru n d a kaldı. İstanbul Üniversitesi (o zam anki 

nam ıyle D arülfün un ) E deb iyat Fakültesi öğretim  üyelerinden  Fazıl N azm i 

ve A vram  G alan ti de eski devirlere ait bilgileri eleştirdiler. İhtisas a lan la

rında çok gü çlü  b u  iki öğretim  üyesi dışında çalışm alara katılanlar belirli 
ö lçülerde em p oze edilen bu fikirlerin savu n u cu lu ğu n u  yaptılar. B u top lan 

tı sırasındaki kon u şm alar sonradan güzel b ir  cilt için de toplandı: Birinci
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Türk Tarih kongresi. M aarif Vekâleti ve Türk Tarihi tetkik Cemiyeti tarafından 

tertip edilmiştir. Konferanslar Müzakere zabıtları, 631 sayfa. K ita b ın  hangi 

m atbaada basıld ığı kaydı yoktur. N âşir  olarak M illi E ğitim  B akanlığı 

görün m ekle beraber, satışı u zu n  yıllar T ü r k  T a rih  K u ru m u  üstlendi. 1937 

yılın dan  sonra geleneksel hale gelen  b u  toplantılar, klasik havaya 

bürün dü. B irinci toplantıdaki gibi, b ir fikri em poze tu tu m u n d an  vazgeçil

di. K itab ın  1933 yılı başın da piyasaya verildiğini, o zam an ki başkan, Y u 

su f A k ç u ra ’nın b ir m akalesindeki notta görüyoruz [Ülkü, I/ ı  (Şubat 1933), 

s. 26, not). T itiz  b ir d ü zen lem e ile b ilim  dün yasın a sun ulan  bu cilt, daha 

ilerki nesillere belirli b ir çalışm a evresini ispat etm esi bakım ın dan  kayn ak

tır. K arşıt görüşlere de yer veren satırlar ve sayfalar da g ü n ü m ü zd e h a y
retle karşılanacak anılardır. B elge o lacak  b ilgilerden  birisi de, ilk onaltı 

üyeye ek  olarak yeni isim lerin “T ü rk  T a rih i T etk ik  C em iy eti” ne alınm ala- 

ndır. B un lar da sırası ile (s .V II’den): A ğ ao ğlu  A h m et, A h m et R efik, B eh 

çet, H âm it, H ikm et, H üseyin  N am ık , İhsan, K ö p rü lü za d e  Fuat, M uzaffer, 

Şevket A ziz, T ev fik ’dir. B unlardan  H üseyin  N am ık  (O rku n ) kısa bir süre 

sonra üyelikten  çıkarıldı. T ü r k  T a rih  E n cü m en i’nin son iki başkanı olan 

A h m et R efik (A ltınay) ile K ö p rü lü za d e  F uad  bu toplantılara davet edild i

ler ve m üsveddelerin  hazırlanm ası çalışm aların a katıldılar. E n cü m en ’in 

ne o ld u ğu n u  tesbit edem edim . K itap lık  kısa b ir süre sonra T ü r k  T a rih  

K u ru m u  kitaplığına verildi ise de b u n u n  yasal dayan ağı kon u su n d a belirli 
b ir belge b u lam adım . D ü zen len en  C u m h u riy et A rşivi araştırm acılara açıl

dığı zam an h erhalde b ir B akan lar K u ru lu  kararı ortaya çıkacaktır. B öyle 

b ir kararı Resmi Gazete ’de b ulam adım .

Belleten 1937 yılın d a yayın lan m ağa başladı. A tatü rk ’ün gördüğü son 
eser de, b u n u n  8’inci sayısı idi. G erek  T ü r k  tarihinin derinlikleri gerek 

üzerinde yaşadığım ız A n a d o lu  topraklarının  eski çağlardan  beri çeşitli u y 

garlıklara kayn aklık  ettiği ileri sürülürken , bu çalışm aların  yayın lanacağı 

b ir süreli yayın a  gerek d u yu ld u . E n cü m en  dergisinden sonra bu boşluğu  
dold u rm ak için  Türk Tarih Arkeologya ve Etnografya dergisi çıkarıldı. K u 

rum  bu işin soru m lu lu ğu n u  a lm am akla  beraber, satışını yıllarca üstlendi. 

B u isim ler sonradan çeşitli süreli dergilere kaynaklık etti. B elge yayın ı ya 

n ın da araştırm a konuların ı başa alacağını program ında belirttiği için  tek

rara gerek d u ym u yo ru m . B u n u n la  b erab er dergi sonraki süreli tarih dergi

leri ç ıkaran lara b ü yü k  b ir cesaret sağladı. Fakat kon u m u z A tatü rk  dönem i 
o ld u ğu  için fazla uzatm ıyo ru m . B u tarihten sonraki çalışm aları başka bir 

m akalem de ö ze tled im .39

39 M .H . Şakiroğlu, “M emleketimizde toplu tarih çalışmaları” , Tarih ve Toplum, 
40(1987), s- 241-246- Ayrıca burada gösterdiğim kaynakça, daha önceki iki sayıda çıkan ya
zılarımla tamamlanmaktadır.
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T ü r k  T a rih  K u ru m u  çalışm alarının yurt ölçüsünde yayılm asın da H alk

evlerinin b ü yü k  b ir yeri bu lun m aktadır. K u ru lu şu n d a n  kısa b ir süre sonra 

neşriyata başlayan  bu k urum , b ulu n d u kları yerin  tarih, folklor, güzel sa

natlar y ö n ü n ü  inceleyen  ve yen i yetişen araştırıcıların ve hatta sanatçıların 

ilk ürünlerini yayın ladı. T ü r k  T a rih  K u ru m u  da, yerel tarih araştır

m alarında ciddi çalışm aların  nasıl yürütülm esi gerektiği h akkın da b ir ta
kım olu m lu  çab alar yaptı. H alkevleri b ü yü k  ölçü d e “ H alk  B ilgisi” a lan ın 

da yararlı ve daha kalıcı eserler bıraktıkları için, bu kon u yu  o b ölüm e ak
tardım .

H A L K  B İL G İS İ  Ç A L I Ş M A L A R I

C u m h u riyetim izin  kurulm asından  kısa b ir süre sonra başlatılan H alk  

B ilgisi çalışm aları, kültür alan ın da b ü yü k  b ir b oşluğu doldurm ası yan ın 
da, tarih çalışm aların a d a  katkıda b u lu n d u . H alk  kültürü varlığının ne de

rece b ü yü k  bir h âfızaya sahip o ld u ğu  ortaya çıktı. A v ru p a ’da b ile  yeni 

olan bu kavram , ülkem ize çok çab u k  geldi. G erçi bilgi top lam ak ve b ilin 

m eyen yöreleri, inan m aları, gelenekleri tanıtm ak ve sonraki nesillere aktar

m ak Batı dünyasının  özelliği idi. E skiçağ örneği olarak tarihçi H erodotos 

gösterilebilir. Ç ağ ın d a  d u yd u ğu  olaylar kadar, ü lkeler ve toplulu kların  ge

leneklerini alışkanlıklarını, yaşayışlarını, inanışlarını detaylı olm asa b ile  il

ginç gö rd ü ğü  için kaydeden  b u  tarihin b abasın dan  sonra, M ilattan  sonra
ki dönem  için de M a rco  Polo örnek gösterilebilir. V en edikli gezginin  in

sanlığa getirdiği en b ü yü k  katkı, uzak  yörelerin  ilgi çekici özelliklerini ka

lem e alm ak yo lu  ile sonraki nesillere aktarm a becerisidir. B ir tüccar aile

den gelm e olan  P olo, becerisi ve yeteneği ile gezip gö rdüğü  yöreler ve 

uzun yıllar yaşadığı Ç in  hakkında bilgiler verirken T ü r k  dünyası hakkında 

da hiç de ihm al ed ilm eyecek  b ilgiler nakletm iştir. M a rco  P olo ’nun verdiği 
b ilgiler halâ incelem e konu sudur. K o n u  ettiğim  iki kişi arasında yaşam ış 

biri olan  H z. İsa da, folklor çalışm alarına b en zer b ir çalışm alar sayesinde 

ortaya çıkm ış zam an ın  u n u tu lm u şlu k  girdabına girm ek şöyle dursun, hak

kında yazılanlar, kâin atlar kadar m ürekkep, kağıt ve şâir yazı m alzem esi
nin kullanılm asına yol açtı. İncil veya M u k a d d es K itap  (K utsal K itap , Ki- 

tab-ı M u k ad des) d iye tanınan H ristiyanlığın  kutsal kitabı, H z. İsa’nın kişi
liğini m erak  ed ip  de arayan lar sayesinde ortaya çıkarıldı. İn cil’deki 

bölüm lerden  birisi de “A tasö zleri”dir. T ü r k  edebiyatın ın  altın anıtı sayılan 

D ede K o rk u t H ikâyeleri de b ir top lam a çalışm ası ü rün üdür. T ü rklerin  en 

eski dön em lerin den  başlayıp  yayıld ığı b ütün  yörelerde etki yap an  b u  hikâ

yeler, A n a d o lu ’da yazılı hale gelm iş ve bu arada, dön em in  özelliklerini b e
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nim sem iştir. B u örnekleri dah a  da uzatm ak  m ü m kü n  olm akla  beraber, 
kon u n un  geçen  yü zyıld a  b ilim sel b ir yön tem e kavuştuğunu belirtm eliyim . 

1846 yılın da VVilliam J . T h o m a s a d ın d a  b ir İn giliz tarafından kullanılan  

folklor sözcüğü, kısa zam an  içinde tutundu ve d iğer A vru p a  ülkeleri tara

fından d a  b enim sendi. B u terim  yarım  asır kadar sonra T ü r k  aydın ların ca 

benim sendi ve ku llan ılm ağa başlandı. Z iy a  G ökalp , R ıza  T evfık  B ölükbaşı, 

M . F u a d  K ö p rü lü  kısa aralıklarla  b u  kon u yu  işled iler.40 N e var ki, gene 

de özgün b ir çalışm a evresinin uzantısı değildir. B u a lan da da önceliği y a 

ban cı araştırıcılara kaptırdık. B öyle b ir konu d ah a  ortaya atılm adan  ülke

m izde N asreddin  H o ca ’yı K ö r  O ğ lu ’nu, K erem  ile A slı’y ı, K a ra g ö z ’ü ki

taplardan tanıyanların  b ü yü k  b ir kısm ı azın lıklar arasında idi. Y u n a n  

harfleri ile T ü rk ç e  yazılıp  ad ın a K ara m an lıca  denilen  ed ebiyat ile E rm eni 

harfleri ile T ü rk ç e  yazılan  ve adın a K ato likçe denilen  edebiyatta yukarda 

adını verdiğim  halk ürünlerinin  basılı şekli b ü yü k  rağbet gö rü yor ve ok u 

n u yo rd u .41 T ü r k  m asallarının  derlenm esi ise, M acaristan ’dan kalkıp İstan

b u l’a kadar gelen  İgnaz K u n o s tarafından gerçekleştirildi ve A n a d o lu ’da 

T ü r k  halk rom anları anabaşlığı a ltında başlattığı b ir  dizi çalışm asını daha 

1892 yılın da başarıyla  yü rü ttü , ülkesine dön dükten  sonra dah a başka 
ü rünler de verdi. 1908 yılın d a O rta  O y u n u ’nu inceledikten  başka, G . Ja- 

cob adın daki çalışkan b ir türkolog da “ H a lk  E d eb iyatı” kavram ını hem  

m alzem e olarak topladı; hem  de yön tem  arayışı için e girdi. Ü lkem izd e 

basılm ış olan  ve taşbaskısı d iye ad lan d ırd ığ ım ız m etinleri de dikkatli b ir 

eleştiri süzgecin den  geçiren Batılı araştırıcıların  m eyd an a getirdikleri bu 

etkinlik, kıym etli eserlerin yazılm asın a yo l açm aktan  b a şk a ,42 aydın larım ızı 

da faaliyete geçirdi. H alk  şairlerine özenen  b azı kişilerin küçük görü ld ü ğü  

d ön em ler de görüldü. Y ü k se k  edebiyat d iye bazı â lim  geçinen kişiler, halk 

bilgisi kavram ına u zak  düştüler. H alb u k i ü lkem izi ziyaret eden yab an cılar 

ise, kalem e aldıkları izlenim  ve gözlem lerin de siyasî tarihim iz kadar kültür 

tarihim ize, halk  yaşayışına d a  yer verirlerdi. B u alışkanlık X I X ’un cu

40 Çalışm a ve bibliyografya kayıtlan, S.V. Örnek, Türk Halk Bilimi, Ankara 1977, s. 
21-24.

41 Karamandlika ciltleri yayınında görülür.

42 Bunun bir derlemesi zor olduğu için, şimdilik bkz: O tto Spies, Türk Halk Kitapları, 
İstanbul 1941, çeviren Behçet G önül (Necatigil). X X . yüzyıl başında Alm anya’da Der İslam, 
Fransa’da ise Revue du Monde Musulman adlı süreli dergilerin yayına başlaması, çok sayıda 
konumuzla ilgili neşriyatı haberdar etmeğe yaramıştır. Örnek için bkz. T h. M enzel, “ Rus- 
sische Arbeiten über türkische Literatür und Folkloristik” , Der İslam IV/ 1-2 (1913), s. 123- 
142. M ühim  tanıtma ve haber yazılannm  bibliyografyalara katılması kaçınılmazdır. İleri İl
mî çalışma merkezlerinde bu tarz çalışmalara değer verilir.
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yüzyıl gezgin lerin de d ah a  belirli b ir şekil aldı. Fakat b ü yü k  ço ğu n lu ğu  ge

ne d e H ristiyan  kökenliler üzerin de d urdu. B öyle olm ası d a  b ir kültür 

varlığının uzantısıdır. A n a d o lu  k ü ltü r varlığı arasında T ü r k  etkinliğini bu 

tarz derlem elerde de b uluruz. N e  var ki, b öyle  b ir kalıntı bile, aydın ları

m ız değil Batılı m eraklılar ve â lim ler tarafından incelendi, gözlendi en 
önem lisi basıldıktan sonra yeni nesle tanıtıldı. Eserler şim di birer kültür 

b irikim inin  örneğidir. X I X ’u n cu  yü zyıl son unda başlanarak b azı halkbilgi- 

si kayn aklan  da derlenm eğe başlandı. X X ’inci yü zyıl başın da d a  süreli 

yayın larda görülm eğe başlanan  bazı m akaleler k on u ya  olan  ilgiyi arttır
m akla beraber, geniş bir kitleye yayıld ığı söylenem ez. K a ld ı ki, d ah a  önce 

de belirttiğim  gibi, devletin ağır  b u n alım lar için de olm ası, peşpeşe gelen 

yenilgiler, araştırm alarla incelem elere set çekti. N e  var ki, b ir harp ed ebi

yatı denilen  kavram ın yayılm asın a ve ü lkem izde m illiyetçilik  akım ının 

güçlen m esin e yol açtı. B u n u n  halk  b ilim ine uzantısı d a  C u m h u riyetin  ilâ

n ından sonra hızlandı. B u gelişm eyi kronolojik sıra içinde izleyelim .

C u m h u riyetin  ilân ından  önce halk içine girilip de nasıl bir derlem e 

yap ıld ığın a dair resm î bilgilere sâhip değiliz. B öyle  b ir çalışm ayı u y gu la ya 

cak kuruluş ve kültür m erkezi yoktu. H alk  bilgisine dair b ilin en ler İstan

b ul ve çevresindeki tekkeler, buralarda yaşayan  dervişler ve tarikât erbâbı 

ile İstan bu l’a gelm iş gurbet insanları idi. Ç eşitli araştın cılar H alk  bilgisi 

zenginliklerini aram ağa kalkıştıkları zam an  karşılaştıktan m alzem en in  
b ü yü k  b ir kısm ı ithal m alı idi. H er türlü yön tem ler ve çalışm alar yab an cı 

araştın cılar eliyle başlatılm ıştı. B u n u n la  b erab er âşık edebiyatı, türküler, 
m asallar dikkati çekm iş, araştırm alara yön elen  kişilerin sayısında b ir  artış 

göze çarpm ıştı. B u n u n la  b erab er esas girişim , C u m h u riyetin  k u ru lu şu n 

dan sonra başlatıldı. B u n u  da gerçekleştiren ku ru lu şlan n  başın da İstanbul 

Belediyesi K onservatuvarı gelir. “ H alk  T ü rk ü le r i” top lam a faaliyetine giri

şen konservatuan n  çalışm aları ondört defterin basılm ası ile dah a  b ir b ilim 

sel hava kazandı. F akat esas olu m lu  son uçlar incelem e gezileri d iye adlan- 

d ınlan  bilim sel gözlem lere b aşlam akla o ld u .43 K ısa  b ir zam an  zarfında 

gerçekleştirilen dört araştırm a gezisi son u n d a çeşitli kitap ve m akaleler ka
lem e alındı. Bu gu ru p lara  katılanlar, çok değerli m alzem e ile dön dükten  

sonra, radyolarım ızda da bu kaynaktan esinlenen yeni düzen lem elerle, 
besteler birbirini izledi. Fakat en önem li aşam a hiç şüphesiz H alk  Bilgisi 

D e m e ğ i’nin kurulm ası ve çalışm alan dır.

43 M ehmet Şakir Ülkütaşır, Cumhuriyet’le birlikte Türkiye'de Folklor ve Etnografya Çalış
maları, Ankara 1973. Bunun ilk çalışması: Cum huriyet devrinde folklor hareketlerine toplu 
bir bakış” , Belleten (Türk Dil Kurumu) 3/4-5 (1945), s. 413-417.
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1 K asım  1927 gü nü A n k ara ’da kurulan, ülkem izin  ilk ciddî halk bilgisi 

araştırm a m erkezi, kısa sürm ekle beraber, a lan ın da çok  etkin b ir  hava ya
rattı. Z ira  hasret kald ığım ız, toplu çalışm a faaliyetini, b u  d em e k  sayesinde 

gerçekleştirdik ve ilk zam an lard a  görülen  k ü çü k  m alî yard ım lar sayesinde 

yayın  dü n yasın a  sun ulan  neşriyat ve kitaplar, sonradan kayn ak görevi 

üstlendi. D em eğ in  kuruluş am acı, hedefleri, çalışm a felsefesi, ne yazık  ki, 

tek b ir sayı çıkan yayın  organ ın da b u lu n m aktad ır. D ergin in  çıkışı, kültür 

tarihim izin özellikli b ir d ön em in e rast gelm iştir. Ç ü n k ü  o sıralarda harf 

inkılâbı gerçekleştiriliyordu. M a tb aa lar  her iki alfabeyi de kullanm akta  idi

ler. B öylece basılı şekli bile şim di tarihî b ir hâtıra olan bu derginin  özel

likleri şöyledir:

G iriş kapağı A rap  harfleri ile basılm ıştır.

H A L K  B İ L G İ S İ  M E C M U A ’ S I  

H alk Bilgisi D em eğ i U m u m î M erkezi tarafından neşrolunur.

M üdîri 

Z iy â ’eddin  Fahri 

H alk  Bilgisi D em eğ i K âtib-i U m û m isi

[am blem ]

A n kara

1928

[Arka tarafındaki kapak]

1928 B irinci cilt

H A L K  B İ L G İ S İ  M E C M U A S I  

H alk  Bilgisi D em eğ i u m u m î m erkezince n eşrolunur

M ü d ü rü  

Z iyaettin  Fahri 

A n k ara  1928



D ergin in  “ İstanbul-İktisad M a tb a cası”nda basıldığı kaydı baş kapağın  

arkasında bulun m aktadır. 189 sayfa olarak yayın lan an  b u  zen gin  içerikli 

dergi devam  ettirilem edi. Ç eşitli olan  içeriği şöyle özetlenm işti:

1 — T ed kikler. 2 —  M ad d eler, notlar, vesikalar. 3 — T erb iy ev î m akale

ler. 4 — K itab iyât tedkîkleri ve halkbilgisi haberleri.

B unların  tek tek incelenm esi yerine, d em eğin  hedefini belirten önsözü 

şudur:

Yürüyeceğimiz yol

Bir müddet evvel Ankarada teşekkül eden “ Türk Halk Bilgisi Dem eği”: ted- 
kiklerirıe ve neşriyatına vasıta olacak bir mecmu ayı ancak şimdi neşredebilmek im

kânını elde etmişdir. M uhtelif mülâhazlardan dolayı gayr-ı mevkut olarak çıkması 
daha faydalı ve daha hayatî görülen mecmûa : fikirlerini neşr edeceği müessesenin 

mecmûa ’nın ifa edeceği vazife ve hidmetlere aid düşündüklerini, meslekdaşlanna arz 

etmek mecburiyetini duyuyor.

“Halk Bilgisi Mecmûa s ı”: çalışmalarını başlıca dört saha üzerinde toplamak
ta olub neşriyâtını bu plana göre tertib ve tanzime çalışacaktır. Bu sahalar şunlar
dır:

1 —  Tedkik kısmı:

2  —  ' Anâsır kısmı:

3 —  Terbiye kısmı:

4 —  Kitabiyât, şü ’ûn kısmı:

Bunların her birinin, demeğin faaliyet ve gayelerine nazaran hâiz olduğu m a 

nâ ve ehemmiyeti kaydetmeden geçemiyeceğiz■ Her şeyden evvel şunu söyleyelim ki 
ilk bakışda çok yüklü, belki de lüzûmundan fazla  dağınık akşamı ihtiva eden bu 

plan, hadd-i zatında halk bilgisi faaliyetine aid kurulacak her hangi bir şebekenin 

mesa’î  sisteminden başka bir şey değildir. İçtimaî hayatın tekâmülüne hâkim olan 

“iş bölümü” halk bilgisi faaliyetlerinde kendisini gösterinceye kadar, demek böyle bir 

plan üzerinde yürüme gayesine kavuşmak i ’tibariyle mecmua’nın ilk kısmını tedkik- 

lere hasr ediyoruz: burası halk bilgicilerinin, toplamış oldukları malzemeyi kendi f i 
kirleriyle, bir izah çerçevesi içinde, neşr etmelerine mahsusdur. Halk bilgisinin usul

lerine ve gayelerine müte’allik bil’cümle mülâhaza ve mütalealarla beraber memleket 
folklorunun felsefe, ahlak, edebiyat, iktisadiyât, lisân ... gibi her hangi bir şu besi 

üzerine yapılmış etüdler: ilk kısmın kadrosuna girebilir. Mâhiyeti itibariyle İlmî, 
nazarî sıfatlarını da izâfe edebileceğimiz tedkik kısmı üzerinde sadece bir noktaya
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işaret etmek isteriz; hadd-i zâtında tarihî, İçtimaî ilimlere yardıma olan halk bilgi
si, medeniyet âleminde henüz yeni denecek bir tarihe malikdir, bizde ise bu tarih 

büsbütün yenidir ve hattâ belki başlamamızdır bile. Tedkikler yapılmadığı, malze
me toplanmadığı gibi, bunların yapılış ve toplanış tarzlarına, usullerine aid hiç bir 

yol gösteren olmamış, bu hususda hiç bir rehber neşr ve ta mim edilmemişdir, bu 

vaziyetde tedkîk kısmının ihtivâ edeceği İlmî mesa ilde, nazarî mülâhazalar da: 

halk şeniyyetine istinad itibariyle zayıf olan ba z ı terkibi kanaatlara sahib olmak, 
hatalara düşmek ihtimali vardır.

Filhakika bu ihtimal, halk bilgisi mesâisinin ilmîliği İtibariyle bizi lüzumu 

kadar düşündürmelidir. B iz  bir tarafdan malzemenin toplanması ve tedkik ediliş 
tarzlarını, ussullerini gösteren, diğer tarafdan müdekkiklerimize, halk bilgisi mesele

lerine karşı ilmin esas şian olan azamî müsamaha ve tahmin düşüncesinin kulla
nılmasını, k a tî3 hükümlerden sakınılmasını tavsiye edeceğiz■ Bugünkü ilim erbâbı- 

mızın vazifesi, folklor sahasında, halk bilgisinin mahiyetini izahdan, onun hakkın

da nazariyeler yürütmekten ziyade halk bilgisi malzemesini toplamak, sadık bir 

tarzda onlara ma kes olacakdır. Bununla beraber müdekkiklerimizı münfail vaziyet
de bırakmak da istemeyiz. Onları mihaniki bir alet gibi sadece toplamağa değil, 
aynı zamanda, biraz da kendisinin şuur ve felsefesini işlemeğe sevk etmeğe büyük 

bir ehemmiyet vereceğiz-

Velhasıl bu kısım, umumî terkiblere, külli hükümlere gitmeden yapılacak mu

vakkat ve az çok ilm i izahlara, esasları sağlam kanaatlere mahsus olacakdır.

Mecmuanın ikinci kısmını anâsıra hasr ediyoruz: burada müdekkiklerimizin 

gerçeklere sadıkane bir surette toplamış oldukları halk bilgisi malzeme ve anasırını 

olduğu gibi göreceğiz-

D ergi devam  ettirilm ediği için, yaym a ayrılan  d iğer satırları aktarm ayı 
gereksiz görüyorum . Fakat 3’ü n cü  sayfanın dip n otun da “ risale ve b roşür” 

yayını ö n gö rü ld ü ğü n ü  belirtm ekle yetin iyorum . D e m e k  1928 ve 1929 yılla

rında iki genel kurul çalışm ası yaptı. B öylece b ü yü k  ölçü d e devlet desteği 

sağlam ak ve yap acağı çalışm alara m alî kayn ak b u lm ak  girişim inde b u lu n 

du. B u gü n  için un u tu lan  b u  çalışm alardan  birincisi d em eğin  kendi dergi

sinde (s. 184-186) özetlenm işdir. 1929 yılın d a  yap ılan  ikinci toplantı Maarif 

Vekâleti Mecmuası, 17 (1929), 243-261 sayfalarında etraflı olarak b u lu n m a k 

tadır. D evrin  tek partisinin yayın  organı olan Hâkimiyet-i Milliye gazetesi 
de b u  çalışm alan  yansıtan b azı h aber ve m akaleler neşretti ise d e bunla- 

n n  tü m ü  u n u tu lu p  gitti (m eselâ 7 K â n u n u sâ n i 1928, 8 K ân u n u sân i 1928 

sayılan  ve 7 Teşrinievvel 1928 sayısı d em ek  ve çalışm alan n d an  başka, Z i

yaettin F ah ri’nin “ H alkbilgisi n ed ir” başlıklı yazısı 20 M a rt 1929 tarihli sa
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yıda çıktı). D em eğ in  sağladığı ön em li b ir saygınlık, yayınlarıdır. G erçi A v 

rupa’daki benzerleri ile karşılaştırm ağa kalkıştığım ız zam an  hazırlanışı, b a 

sılışı, etkisi hep aleyh im ize son uç verir. B u n u n la  b eraber kıt olanakların  

faaliyete geçirilm esi sayesinde b ir dizi yayın  yapıldı. G öreb ild ik lerim  şun 

lardır;

1 —  H alkbilgisi toplayıcıların a rehber

2 —  Seçm e halk  şiirleri

3 —  Seçm e m em leket şiirleri

4 —  M e cm u a

5 —  (görm edim )

6 —  Y u n u s  E m re, 1929

7 —  (görm edim )

8 —  A h m ed  C afero ğlu , Türkçe’de “D üş” lahikası

9 —  Sam oiloviç, Türkistan sanatkarları loncasının risalesi

10 —  H am âm izad e İhsan, Bilmeceler

11 —  A b d ü lka d ir, Birinci İlm î Seyahate dair Rapor, 1930

12 —  H am âm izad e İhsan, Trabzon ’da Salim Baba

13 —  A . B aha, Safranbolu’da Yörük Düğünleri, 1932

14 —  M eh m ed  H alid , Maniler

D e m e k  A n k a ra ’daki faaliyetini b ir süre sonra İstan bu l’da sürdürdü ve 

m em leket içinde m eraklı kişilerle tem as kurup, b ir çeşit şube açm ak yo lu 

na gitti ve m üm essillik ler kurup işbirliği ahengini sürdürm ek istedi. 1932 

yılından sonra faaliyeti görülm eyen  dem eğin  elem anları faaliyetlerini H alk 

evleri içinde sürdürdüler. B u kuruluşa d eğin m ed en  ön ce E tnoğrafya çalış

m alarına yön  veren çab alara  d eğin m ek gerekir.

A n k ara ’nın en güzel m anzaralı yerlerinden birine yapılm ış olan E tnoğ

rafya M ü zesi, C u m h u riy et idaresinin ilk hedeflerinden biri olan  olayın  

canlı belgesidir. H alkbilim  girişim leri ve b u  arada kalıntıların  incelenm esi 

için b ir top lan m a ve sergilenm e yerine ihtiyaç vardı. İstan bul D arü lfü n u 

nunda etnoğrafya okutu lm akla  beraber, bu kon u n un  öğretim inde m od em  

bir dü zen lem eye gidilm esi gerekirdi. H er ne kadar İstan bu l’da b ir  İslâm  

Eserleri M üzesi m evcut idiyse de, genç ve d inam ik idare b u n u n la  yetin e
m ezdi. A n k ara ’ya  çağrılan  M a c a r  araştırm acı M esaroş’dan b ir rapor isten

di. Ş im diye kadar b irkaç araştırıcının adını verm ekle b erab er içeriğine hiç 
dokunm adıkları b u  rapor, resm i b ir yayın d a  bu lu n m aktad ır. [M aarif V e 

kâleti M ecm û ası, 1, (1 M a rt 1341) s.9-20)] Y ılla rca  A n a d o lu ’da b u lu n m u ş
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ve İstanbul Ü niversitesi’n de ders verm ekten başka T a rih  çalışm alarının  ilk 

evresine katılan bu zatın rap orun u b u rad a  aynen yayın lam ak zor o ld u ğu  
için en önem li paragrafına değiniyorum :

“Ankara’da teessüs edecek olan Halk Müzesi, fıusûsiyet-i milliyeye mâlik ola
cağı itibarı ile her şeyden evvel Anadolu Türklerinin minelkadîm geçirdiği hayat-ı 

samimiyeyi ılm-i akvâm nokta-i nazarından tahkik ve bunların eskiden beri yapıp 

kullandıkları eşyaları cem ve tedkîk eylemekle mükellef olacakdır. Türkiye’de şim
diye kadar bu yolda koileksiyonlar yapılmadığından memleketin ücra yerlerinde met

ruk bir halde bulunmaları lâzım gelen tarihî akvama aid âsâr-ı atîkanın zaman 
geçtikçe harab ve mahv olmaları tabiî bulunduğundan bu yoldaki teşebbüsâtın bir 

an evvel kuvveden fiile  çıkarılması lüzumu isbât eylemektedir. Yalnız Türkiye değil, 
Avrupa’nın şâir müzeleri dahi Anadolu Türklerine aid olan koleksiyonlara pek 

mâlik bulunmuyorlar. Yegâne bu tarzdaki koleksiyon Budapeştede, Macar M illî  

Müzesinin etnoğrafya şubesinde mevcuddur. Mezkûr eşya bu âciz tarafından Birinci 
Balkan Muharebesinden sonra ( 1914)  vüsta Anadoluda Tuz çölü civarlarında top- 

lanılmışdır.

Halk medeniyetine aid olan bu nevi âsâr-ı ibtıdaiyenın kısm-ı azâmi maalesef 
günden güne gaib olmakda ve unutulmakdadır. Bir tarafdan kazalar, yangınlar, 

zelzeleler ve diğer tarafdan tahribat-ı harbiye, temsiller, yeni iskanlar ve nihayet 
garb medeniyetinin yavaş yavaş ilerlemesi yüzünden zayi olmakdadır” (s. 14).

Ü lk em izd e b irçok  konu için  yıllarca  raporlar verilir ve hiç b ir iş yap ıl

m az iken, 24 E ylü l 1925 gü n ü  b in anın  tem eli atıldı, 1927 yılın da biten in

şaat, E tnoğrafya M ü zesi olarak tanındı. B u rad a  derlenen m alzem e T ü rk  

kültür anıların ın  eşsiz örnekleridir. A yn ı tepede inşa edilen  T ü r k  O cağ ı 

binası tam  bir T ü r k  m im arisi örneği olarak aynı yerde yükseldi ve her iki

si yeni C u m h u riy et rejim inin adetâ b ir sim gesi oldular. E tnoğrafya M ü ze 

si, A tatü rk ’ün ö lü m ü n den  sonra 15 yıl süre ile geçici kabri o lm a m u tlu lu 

ğu n a kavuştu. T ü r k  O c a ğ ı binası ise b ü yü k  bir değişikliğe uğradı. Y en i 

b inasında b ü yü k  faaliyetlere girişen, kıym etli yayın lar ortaya koyan  O cak , 

1930 yılından sonra ü lke için de gelişen olaylara kendini kaptırdı ve son un 

da kap an m ak karan  alm ak  zoru n d a kaldı. B ü tü n  teşkilâtı ve m a d d î varlığı 

H alkevlerine devredildi.

H alkevi k uruluşu  devrin totaliter rejim lerinden örnek alınarak ortaya 
konu lan  b ir teşkilât idi. Y e p y en i b ir nesil yetiştirm ek için yaratılan  b u  ku 

ruluş için de yer alan fikir ve k ü ltü r adam ları, çeşitli eserler m eyd an a getir
diler. Y e n i devletin fikir gelişm esinde katkısı olan b u  kuruluşun  halkbilim  

alanındaki çalışm asının etkileri halâ  aram ızd a yaşam aktadır, halk  değerle
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rinin ortaya çıkarılm ası için seferber olan araştırıcılar, her b ulun dukları 

yerin varlığını derlem eğe ve çalışm alarını sürdürm eğe çabaladılar. H alkev

lerinin m add î varlıkları çok geniş idi. D evrin  bütçesinden  sağladığı para 

yan ın da il özel idarelerinden sağlanan tahsisat sayesinde yu rd u n  h er ye
rinde yen i b in alar yap ıld ı, içleri de kü tü p h an e ve sair k ü ltü r donanım ları 

ile d o ld u ru lu n ca  öğretm enlerle d iğer devlet m em urları, devrin tek partisi

nin b u  kültür şubesinde çalıştılar. B u organik bağ, sonradan dem okrasiye 

geçiş evresinde çok  eleştirildi. D ü zen e girm iş b ir ku ru m u  devam  ettirm e 
yerine, sil baştan düsturu ne yazık  ki b u  evrede de uygu lan d ı ve yirm i yıl 

sonra d a  b u  eylem  ayn en  tekrarlandı. H er türlü  o lu m su z b azı yönlerine 

rağm en dergileri ve halkb ilim  kitapları, b ü yü k  b ir etki gösterdi. E n  kıy

m etli d ergiler olarak şunları zikretm ek m üm kü n d ü r:

Ü  N , İsparta H alkevinin  dergisi,

K O N Y A ,  K o n y a  H alkevinin  dergisi,

G E D İ Z ,  M an isa  H alkevinin  dergisi,

U  L  U  D  A  G , B ursa H alkevinin  dergisi,

Ç O R U M L U ,  Ç o ru m  H alkevi dergisi,

B A Ş P I N A R ,  G azian tep  H alkevi dergisi

olarak yaşam larını sürdürdüler ve kıym etli yazıların  yayın lanm asın ı sağla

dılar Fakat en m üstesna başarı m uhakkak, H A L K  B İ L G İ S İ  H A 

B E R L E R İ  dergisinin yayın lanm asıdır. 19’un cu  sayıdan sonra E m in ön ü 

H alkevi tarafından m alî sorunu üstlenilen derginin  yön etim i, ülkem izdeki 

halkbilgisi çalışm alarının  m üstesna ism i H alit Bayrı üzerinde idi. M e m le

ket içindeki çeşitli çalkan tılara rağm en  124 sayı çıkarılan b u  derginin b a 
şarısı, d iğer dergilere d e örnek oldu. M em leketteki b azı gazeteler de, yeni 

m oda olan  çalışm alara ayak  u yd u rd u lar, b ü yü k  b ir canlılık  içinde ülkeyi 

saran araştırm a hevesi yeni insanların yetişm esine yol açtı. G eç  de olsa 

üniversitelere girm esi de, b ilim sel yönlerin  hızlan m asına yol açtı. H alkb il

gisi d iye  isim lendirdiğim  etnoğrafya ve folklor araştırm aları, tarih çalış

m alarında beklenen ilgiyi h en ü z görm edi. Y a zılı d u ru m a geçm eyen  halk  
zenginliğini yansıtan  b ir yığın  halk  türküsü derlenm ekle beraber h iç  biri 

tarihi evrim i içine oturtulm adı. E tnoğrafya çalışm aları da, tarih kalıntıları 

içinde un u tu lm u ş pek çok varlığı sinesinde barındırır. B elgelerin  değerlen 

dirilm esi sırasında karşılaşılan b ir  kısım  eşyaların  n eler o ld u ğu , elde m ev
cut etnoğrafya yayın la n  sayesinde çözü lm eğe çalışılm akla beraber, çalış

m alar h en ü z em eklem e devresindedir. B u n u n la  b erab er çalışm alar istenen
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bir yo la  girdiği için, başlatılan çalışm alar sonraki nesillere iyi b irer kalıntı 

olacaktır. H alkevleri çatısı altında çalışanlar için çeşitli k ılavuzlar h azırlan 

dı. Z am an  geçin ce, teknik olanakların  artm ası orantısında yeni bilgiler ço

ğaldı. N e var ki, C u m h u riyetim izin  ilk yılların da kıt o lanaklara rağm en 

yaratılan  ideal dolu  ve insanları yaratıcılığa iten çoşkulu  hava b ir daha 

tekrar edilem edi.

*

* *

K u llan ılan  eserler hakkında.

B öyle kapsam lı b ir  çalışm a için m u h akkak  b ir derginin  sınırları yeterli 

değildir. Ö ze l b ir sayı için  hazırladığım  b u  derlem e için  C u m h u riyetin  

5o’ inci kuruluş yılın da bir girişim  yap ıld ı ise de, T ü r k  T a rih  K u ru m u  

başlam a işine bile girişem edi. Y e n i d ü zen lem e sırasında program ına aldığı 

için, b ir an  ön ce bitirm esi tem ennî olun ur. D ipn otların da kısaca göster

diklerim den başka şu eserlerden de yararlandım :

A k çu ra , Y u su f, “T ü rk çü lü ğ ü n  T a rih i” , Türk Tılt, İstanbul 1928, s. 

287-455. B u n u n  tekrar neşri, Türkçülük, İstanbul 1978. “T a rih  y azm a k  ve 

tarih okutm ak usullerine d air” , Birinci Türk Tarih Kongresi, Konferanslar,

1932, s. 577-607. B aykal, B ekir Sıtkı, “A tatü rk  ve T a r ih ” , Belleten, 35 

(1971), s. 531-540. A k çu ra  Y u su f, Teni Türk Devletinin Öncüleri, 1928 yılı ya

zılan, A n k ara  1981, neşre hazırlayan  N . Sefercioğlu. Ç öker, Fahri, Türk 
Tarih Kurumu, Kuruluş amacı ve çalışmaları, A n k ara  1983 (ilk d ön em  kurum  

üyelerinin bio-bibliografık düzen lem eleri ve yön etm elikler h akkın da belge

sel kayıtlar bulun m aktadır). E rzi, A d n an , Belleten D izini I  (cilt 1-25), A n k a 

ra 1971. H eyd  U riel, Türk Ulusçuluğunun temelleri, A n k ara  1979. İğdem ir 
U lu ğ , Yılların İçinden, Makaleler, Anılar, İncelemeler, A n k ara  1976 (burada 

kalem e aldığı k u ru m  ve ocak  ile ilgili yazıları b ir  araya getirilm iştir — bil

hassa 193-222 arası— ). “T ü r k  T a rih  K u ru m u n u n  30 yıllık  çalışm aları h ak

kında kısa b ir a çık lam a” IV. Türk Tarih Kongresi, 1967, s. 8-12. Beşikçi, İs

m ail, Türk Tarih Tezi ve Kürt sorunu, A n k ara  1977. A lb ay rak  H aşan, “T a - 

rih-i O sm a n î E n cü m en in in  O sm a n lı T a rih i y azm a  serüveni” , Tarih ve 

Toplum, 42 (1987), s. 361-368. A . A ltu n ay, “ O rd . Prof. D r. Fuad 

K ö p rü lü ” , Tarih ve Toplum, 38 (1987), s. 115-120. İnan, A fet, Atatürk hak
kında hatıralar ve belgeler, A n k ara  1959. “T ü r k  T a rih  K u ru m u ’nun kurulu-

- şun da A tatü rk ’ün  çalışm aları” , V. Türk Tarih Kongresi, A n k ara  1960, s. 

723-733. “ A tatü rk  ve T ü r k  T a rih  T e z i” , Belleten, 3 (1939), s. 243-246.
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G ü n altay  Şem settin, “T ü r k  T a rih  T e z i hakkın da intikatların m ahiyeti ve 

tezin kati zaferi” , Belleten, 2(1928), s. 337-365. K aral, E nver Z iya , 

“A tatü rk ’ün  T ü r k  T a rih  T e z i” , Atatürk Hakkında Konferanslar, A n k ara  1946, 

s. 55-65. Ö ze n  H ald u n  ve T u n ca y , M ete, “ 1933 D arü lfü n û n  tasfiyesi” , Ye

ni Gündem, 11 (1984), s.16-19 , ve a yn ca  aynı yazarların  “ B ir tek-parti poli

tikacısının ön lenem ez yükselişi ve düşü şü ” , Tarih ve Toplum, 10 (1984), s. 

222-236 (bu zat D r. R eşit G a lip  o lup tarih ve D arü lfu n u n  tasfiyesi çalış

m alarındaki yerine değinilir). E rgün , M ustafa, Atatürk devri Türk eğitimi, 

A n kara 1982 (H alkevleri ile k ü ltü r ve sanat ın kilâbına ayrılan  sayfalar). 
İnan, M . R auf, Atatürk’ün evrenselliği, Önder kişiliği, eğitimci kişiliği ve amaç

lan, A n kara  1983 (K öy çalışm aları ve eğitim  yen iliğ in de canlı b ir tanık 
olarak araştırm a ve gözlem lerini içerir. Sayfa 230’d a  b u lu n an  d ipn otun da 

beni rahm etli yapm ıştı). Felsefe Kurumu Seminerleri, I. Günümüzün sorunlan,

II. Türkiye’de felsefe eğitimi, III. Türkiye’de tarih eğitimi, A n k ara  1977. Berk- 

tay, H alil, Cumhuriyet İdeolojisi ve Fuat Köprülü, İstanbul 1983. “T a rih  Ç alış

m aları” , Cumhuriyet Dönemi Türkiye Ansiklopedisi, fasikül 78 (1985), s. 2456- 

2478. Şakiroğlu , M a h m u t, “A tatü rk  ve T a rih  çalışm aları” , Tarih ve Top
lum, 11 (1984) s. 300-302, ve gene aynı d ergide çıkan toplu  tarih çalış

m alarıyla ilgili olan iki m akalem . O rk u n , H üseyin  N am ık , Türkçülüğün 

Tanhi, A n k ara  1977. T o g a n , Z eki V elid i, Tarihte usul, İstanbul 1946. T ü rk  

O cağ ı tarafından yayın lan an  yıllık  raporlar (bilhassa 1927 ve 1930). H er 

iki kon u da d a  adı sık sık geçen F u ad  K ö p rü lü  için, H alil B erktay’ ın kita

bından başka oğlu  O rh a n  K ö p rü lü  tarafından kalem e alınan: Köprülü’nün 
edebî ve fik ri makalelerinden seçmeler, İstanbul 1972, M illî E ğitim  Bakanlığı 

Y ayın ı 839. B u iki eserde konu edilen b ib liyografik  b ilgiler yan ında, Türk 
Dili, 421 (O cak  1987), s. 40 ve 50-57’de O . F. K ö p rü lü  ve O rh an  Şaik 

G ö k y a y ’ ın m akaleleri.

F olklor ve E tnoğrafya çalışm aları için en b ü yü k  destek her zam an  için 

devletten geldi. Ü niversitelerde bağım sız kürsüler ku ru ld u ktan  ve resm î bir 

başkanlığa kavuşduktan sonra belirli b ir d ü zeye erişildiği göze görünüyor. 
En ön em li k ılavu zu m u z m u h akkak  Türk Folklor ve Etnografya Bibliyografyası 

ciltleridir. N e  var ki ü ç cilt neşr edildikten sonra b u  yayın  faaliyeti devam  
ettirilem em iştir. T ertip  edilen m illî ve m illetlerarası kongreler sırasında çe

şitli etkinlikler ele alınm aktadır. Fakat C u m h u riyet öncesi dön em e eğilen 
lerin azlığı dikkati çekiyor.

D ipn otların daki kayn akçadan  başka: M eh m et H alit (Bayrı), “ C u m h u 
riyet devrinde H alk  Bilgisi H areketleri” , H alk Bilgisi Haberleri m ecm uasının

29 B irinci T eşrin  1933 tarihli ve 29 sayılı n üshasın a ilâve olarak çıkarılm ış



tır. M eh m et H alit B ayrı, ilk dön em  çalışm alar h akkın da Türk Folklor Araş

tırmaları dergisinin ilk ciltlerinde anılarını kalem e alm akla  beraber, pole

m ik doludur. D evrin  canlı tanıklarından H âm id  Z ü b e y r  K o şa y  da, hem  

tarih çalışm aları sırasında kurucu üye, hem  etnoğrafya çalışm alarının ilk 

uygulayıcıları arasındaydı. Başarı dolu  yıllarının zen gin  kalıntıları, Makale

ler ve İncelemeler adlı k itabındadır. A b d ü lk a d ir  İn an ’ ın ayn ı adı taşıyan der

lem esinin ikinci c ild in in  çıkm ası çok yararlı olacaktır.
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TÜRK TARİH  ENCÜMENİ K Ü L LİY A T I 
ADET j  17

AHMET REFİK

HİCRÎ ON İKİNCİ ASIRDA
İSTANBUL HAYATI

( 1100- 1 200 )

İstanbul’un fikrî, İçtimaî, iktisadı ve ticarî ahvalile 
evkaf, belediye, iaşe ve gümrük işlerine dair Ha- 
zinei Evrak’ın gayri matbu vesikalarını havidir.

1 9 3 0
İ S T A N B U L  

D EVLET M ATBAASI



870 M A H M U T  H. Ş A K İR O Ğ L U

Türk Tarih Encümeni külliyatı

Bu külliyat, Türkiye tarihine dair Hazinei Evrak’ta mevcut 
vesikaları, Türkiye’ye müteallik kitaplarla âsarı salreyi ve 
elsinei ecnebiyyede millî tarihimize dair yazılan âsann terce- 
melerini ihtiva eylemek üzere tesis edilmiştir.

N E Ş R E D İ L E N  E S E R L E R  :

1. Memaliki O sm aniyye’de Dem irbaş Şarl, Ahmet Refik (kalmadı)

2. Memaliki O sm aniyye’de kral R akoçi ve  tevabii, Ahmet Refik „

3. Bir elçinin tarihçei sefareti, Hayrettin Nedim 100 K ş.

4. Osm anlılar v e  Büyük Frederik, Ahmet Refik 50 „

5. K ayseriye  şehri, Halil Etem 60 „

6. Onuncu asrı hicride İstanbul hayatı, Ahmet Refik 60 „

7. Lamartin, lzm irde çiftliği, Ahmet Refik 50 „

8. T ürkiye’de mülteciler meselesi, Ahmet Refik 60 „

9. Menakıbı hünerveran, Âli (İbnülemin Mahmut Kemal
bey’in mukaddimesiyle) 70 „

10. Silâhtar tarihi (I inci cilt) (Ahmet Refik bey’in mukaddi
mesiyle) 400 „

11 . E vliya Ç eleb i seyahatnam esi (yedinci cilt) 450 „

12. Tuhfei hattatiyn, Süleyman Sadettin efendi (İbnülemin
Mahmut Kemal bey’in mukaddimesiyle) 400 „

13. E vliya Ç eleb i seyahatnam esi (sekizinci cilt) 400 „

14. Silâhtar tarihi (ikinci cilt) (Ahmet Refik beyin mukaddi
mesiyle) 400 „

15. Düsturname, Mtikrimin Halil 200 „

16. Son asır Türk şairleri, İbnülemin Mahmut Kemal 150 „

17. H icrî on ikinci asırda İstanbul hayatı, Ahmet Refik 160 „

Osm anlı tarihi, Necih Asım, Mehmet Arif 100 „
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VI. — Yakın Şarkın  ve Şark i Avrupanın orta ve yeni 
zam anlarda tarihi.

8. — Osmanlı İm paratorluğu.

Osmanlı Devletinin Kuruluşu
ve

Bu vakıaya dair başlıca menbalar
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O s m a n lı  D e v le t in in  k u r u lu ş u  v e  l»u 
v a k ı a y a  d a ir  b a ş l ıc a  

m e m b a la r

Elde bulunan umumî ve hususî tarihlere 
göre, Osmanlı Devleti, Osman Bey veya Sul
tan Osman ile başlar. Sultan unvanı, ilk defa, 
Yıldırım Bayazıt Beye, yani resmî sayıya göre 
dördüncü Osmanlı Hükümdarına, Mısırda bu
lunan A bbasî Halifesi (1) tarafından Niyebolu 
muvaffakiyeti münasebetile gönderilen tebrik- 
namede kullanılmıştır. Bu vakıa Osmanlı mü
verrihlerince müsellem iken, yine ilk hüküm
dardan itibaren, Osmanlı Hanedanı azasına 
Sultan unvanı verilmekten çekinilmez. Meselâ 
Niyebolu muvaffakiyetinden sonra Yıldırım 
Bayazıda ilk eefa «Sultanı İklimi Rum» diye, 
hitap edildiğini « Tarihi Devleti Osmaniye » 
adlı kitabında yazan (2) merhum Abdurrah- 
man Şeref Bey gibi dikkatli bir müverrih bile, 
ayni kitapta Bayazıdın babasını ve büyük 
babasını «Sultan Murat Hanı Evvel» ve «Sul
tan Orhan Gazi» diye zikreder.

En eski «Tevarihi Ali Osman» nüshala
rından başlıyarak, ekseri Osmanlı tarihleri 
Osman Beyin şeceresini kaydederler. Sathî 
hjr«surette gözden geçirilince bile bu şecerenin 
uyıurma olduğunu anlamak kolaydır.

«Feridun Bey Münşaatı» nda Selçukî Sultan- 
Iaı tarafından Osmanlı hükümdarlarına gön- 
d(filmiş diye gösterilen menşurların sahteliğini 
TT.T.C. Azasından Mükrimin Halil Bey, son 
zımanlarda meydana çıkarmıştı (3). Halbuki 
bîlli başlı Osmanlı müverrihleri yakın zaman
lan kadar bunları vesika telakki ediyorlardı 1

Zaten umumiyetle tarihlerde hakikî vakıa
lara uydurma masallar, muayyen maksatlar 
tîkip edilerek biribirlerine çok karıştırılmıştır; 
v: bunları ayırt etmek pek kolay değildir. 
Hele geçmiş zamanlar, bugünden uzaklaştıkça 
uydurmaların ayırt edilmesi daha güçleşir.

Osmanlı devletinin kimler tarafından ve 
nısıl kurulduğu ve adı bu devlete alem olan 
Osman Beyin hakikaten mevcut olup olmadığı

(1 ) M ısır M eliklerinin  K a h ire d e  saray ların ın  bir tü ııi 
gibi sa k la d ık la r ı b u  H alife lerin  A bbaaililcleri m efk âk , ik- 
tioarla rı iae tam an ıile  m efkut id i.

(2 )  İk ioci tab ı, c ilt , 1, sa y fa  96.

(3 ) M ükrim in  H a lil-  “ Ferid u n  B ey M a afaa tı,, , T arik i 
O lm a n î M eom nası, cü z  77-79 , yıl 1923-1924.

meseleleri zihnimizi işgale değer. Âlim bir ar- 
keolok olduğu kadar müdekkik bir müverrih 
olan T. T. T. C . Reislerinden Halil Ethem Bey 
«Düveli Islâmiye» adlı kitabında « O sm an lIla

rın menşe ve mebdeleri d a h a  zılâm ı meçhuli- 
yet içindedir (1)» diyorlar. Filhakika Osmanlı 
devletinin müessisi sayılan Osman Bey ile bu 
devletin kuruluşuna dair mevsuk vakıaları 
tesbit, okadar kolay değildir. Son zamanlarda 
Osmanlı tarihi üzerine «Osmanlı İmparatorlu
ğunun kuruluşu» namile bir eser yazan Her- 
bert Adam s Gibbons bu meseleye dair muh
telif ve mütezat rivayetleri şark ve garp men- 
balarından alarak tafsil ile sayar (2). Bu riva
yetler arasında Osmanın Bizans ailesi efradın
dan İsak Komnenos isminde birinin neslinden 
olduğu gibi garip hikâyeler vardır (3). Şere- 
feddin Yezdinin rivayetine göre Aksak Timur 
da, Bayazıda yazdığı bir mektupta, ecdadının 
bir Türkmen gemicisi olduğunu söylemiştir (4).

Aziz ibni Erdeşiri Esterabadî'nin «Bezmü- 
rezm» adlı Kadı Burhaneddin tarihinde, Osman
lI Hanedanını, «Püseri Osman» diye yâdede- 
rek, menşelerini şöyle kaydeder: «Amma ezanı 
cihet ki Püseri Osmanî ki Megulii sadebud ve 
ez hilyeti ilim ve hikmet atıl ve arî becengi 
küffar reftebud. . . .  (5)» Buna göre Osman 
ve aşiretinin Moğol olması lâzım gelir.

«Tevarihi Âli Osman» nüshalarından gö
rebildiklerim ile garp menbalarmdan araştır
malarım, Osmanlılarm menşeleri ve Osman 
Beyin mevcudiyeti hakkında şüpheden azade 
bir ilim hasıl etmeye kâfi kelmedi: «Tevarihi 
Âli Osman» nüshaları, Bayazıt II, nihayet olsa 
olsa Fatih Mehmet zamanında yazılmış eser
lerdir; yani bunlar Osman Beyin zamanından 
150-200 yıl kadar sonra kaleme alınmış yazı
lardır.

(1 ) H alil E th em  - "D ü v e li Islâm iye., , İstan bu l, D ev- 
let M a tb aa sı 1927, sa y fa  : 320

(2 ) H e rb e rt  A d a m s G ib b o n s, - “ O sm an lı İm p ara to r

luğunun  k uru luşu ,, - R a g ıp  H ulusi Beyin T ü rk çey e  te rc ü 
m esi, İstan b u l, H ev let M a tb aa sı, 1928 - S a y fa  238-239.

(3 ) B izan s m üverrih lerin den  P hranzes bu hikâyeyi 

n a k le tm ijtir ; am a  H am m er ve G ib b o n s bu rivayeti tam a- 
nfen m asa l a d d e tm e k te d ir le r .

(4 ) Ş e re fe d d in in  fa r is î  ibaresin in  tercü m esi y u d u r : 
" F a k a t  se o  ki h ak ik î aslın , bu gün  cihanın b ild iğ i g ib i, bir 
T ü rk m en  g em ic is in e  ç ıkar.,, G ib b o n sa  nazaran , say fa  259  - 
26 3

(5 ) A z iz  İbni E r d e fir i E s te r a b a d î  - “ B ezm ü r e ım , - 
fatan bu l, E v k a f  M a tb aa sı, 1928, sa y fa  382.
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«Âli Selçuk» tarihlerine gelince bunları 
ben kendim tetkik etmedim; bunları tetkik ve 
mütalea eden arkadaşım Mükrimin Halil Bey 
«Ali Selçuk tarihlerinde Osmandan hiç bahis 
geçmemekte olduğunu» bana bildirdi.

Osmanın mezarı diye maruf olan Bursa- 
daki türbede Osman zamanından kalma bir 
kilabe yoktur. Şimdiye değin Osman namına 
basılmış bir sikke de mevcut değildir.

Bundan dolayıdır ki merhum Ali Emiri 
Efendi gibi bazı ciddi müdekkikler, Osman me
selesinde tereddüde düşmüşlerdir. Bu mesele 
münasebetile Mükirmin Halil Beyin bana yaz
dığı hususî bir mektuptan bir kaç satırı aynen 
nakledeceğim:

«Osmanlı Hanedanının ve hükümetinin' 
miiessisi olan Osman Beyin vücudundan şüp
he ediyorsunuz. Merhum Ali Emiri Efendi de 
bu şüphe içinde vefat etti. Osman isminin 
Dülkadir ismi gibi bir aile ismi olması - Ne- 
tekim Dülkadir Bey yoktur -, hatıra gelebilir. 
Netekim düsturnamede görüldüğü veçhile 
Aydın Bey diye bir zat yoktur; Aydın oğul
ları vardır ve Aydın aşiret ismidir. Fakat Os- 
manlı hükümetinin banisi olan Osman Bey 
hakikatte mevcuttur. Zira muasırı olan ve 
1310 da ölen Bizans müverrihi Georgios 
Pachymeres, 1261 den 1308 tarihine kadar 
yazmış olduğu mühim vakayinamenin muhte
lif yerlerinde A lh m an  şeklinde Osman Beyden, 
Osman Beyin Marmara havzasındaki garetle- 
rinden ve muharebelerinden bahseder. . .  Bu 
kitabı okuyuncıya kadar ben de sizin gibi 
Osman beyin vücudundan şüphe ediyordum . 
Fakat okuduktan sonra kani oldum ki, Osman 
Bey vardır; Bursadaki türbe de onundur.»

Bursada bir iki yerde «Orhan Bin Osman 

Bin Ertuğrul* diye yazılmış kitabelerin mevcut 

olduğunu Halil Ethcm Bey söyledi; fakat bu 

kitabelerin Orhan zamanında hakkedilmiş ol

duğu tevsik edilmiş midir?..

Bu halde, şimdilik, Osınanın hakikaten 

varlığını isbat eden yegâne vesika, muasırı 
Bizans müverrihinin yazılarına inhisar ediyor 

demektir.

Pachymeres’in tarihi bugünden iki yüz 
altmış yıl kadar önce Fransızcaya tercüme

olunarak neşrolunmuştur (1). Bu eserde Atm an-  
dan bahsedilen başlıca kısımları, Türkçeye 
tercüme ederek aşağıya naklediyoruz:

I. —  «Atman Nicee (İznik) civarından hare
ket ederek ve dağların tepesini aşarak çapula 
ve Alison arazisini yağmaya hazırlandı; lâkin 
taarruz yapılmadan önce, düşmanın takriben 
yüz kişilik bir kısmı, Selyvree civarında, 
maiyetile beraber uyumakta bulunan Muzalon'u 
bastı, ve kazıklara asmış oldukları nacaklarını 
toplayıp geri döndü; Romalılar ( yani Bi- 
zanslılar) kendilerine gelince bunları takip 
ettiler; bunlar ise dağlara çekildiler, ve kendi
lerini emin bir vaziyette görünce durdular. Ve 
takip edenlere atıldılar, ve takip edenlerin 
reislerini yakalayacak derecede büyük bir 
tefevvuk gösterdiler ve içlerine atılıp, atının 
yaralanmasından gayri bir zarara uğramaksızın 
reisi ellerinden kurtaran bir Romalının cesareti 
mani olmasa idi, onu beraber alıp götürecek
lerdi. Bu gazanın haberleri her tarafa intikal 
ederek Atman’ın hırs ve faaliyetini o kadar 
arttırdı ki, bir çok Türkler ona iltihak ettiler, 
ve Amur Romalılara karşı kendi menafiine mu
zır bir sedakatle hareket ederken başkalarının 
Romalılar üzerine kazandıkları bu tefevvukten 
hasete düştü.

Bu sırada bize gazaplanmış olan Atman, 
kendi askerlerine kumanda ederek ve kuvve
tine iltihak eden bir çok adamları da beraber 
alarak önüne geleni hep zapt ve istilâ etmek 
kararile Paflagonya (Paphlagonie) tarafından 
üzerimize yürüyordu. . . v.s.» (Liv. X, cha- 
pitre XXV,-6 Page 748-749.)

II.—  «Şark işleri günden güne fenalaşıyordu, 
ve İmparatorun aldığı son haberler, daima 
evvelkilerinden daha elemli oluyordu. Kulak-

(1 ) H isto ire  d e  C o n stan tin o p le  depuı's le regn e  de 
I ancien  Ju stin  jus<|u’â  la  fin  de l ’E ıııp 're , T r a d u ite  su r les 
O rıginau x  G re c s  p ar M r. C ou sin , P re s id e n t en la  C ou r 

d e s  M oonoyes, T om e VI. C o n te n an t l ’H isto ire  d e s  E m p e- 
reu rs Michel e t A n dron iqu e , E c r ite  p a r  P ach ym ere . - 
P a r is , C h ez  ('am ien  F ou cau lt, İm p. e t L ib . - M. D C . LX X III 
(1673)

P ach ym eres’ in tarih i, Alm aDİarııı X IX  uncu asrın  ilk 
y arısın d a n eşrettik leri K izao s m üverrih leri k ü lliyatınd a 
Y u nan ca ve L âtin ce  o la rak  ta b  ve n eşred ilm iştir . Bu 
son-ak i d ah a uzundur. E v e lk is i ek sik  o lsa  g e re k tir . İkincinin 
ad ı şö y led ir  :

G o rp u s S c rıp to rııın  H isto r iae  B y zan tin ae  B. G . 
N iebuhrii C . F . G e o r g iu s  P ach y m eres , B on n ae . M. D , C Q C  
X X X V  (1835).
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larımıza yalnız uzaktan gelen gürültüler çarp
mıyordu. fenalıkların çehresi, gözlerimizin 
önünde idi. Korkunç zararlar dokunduran, ve 
en acınacak esaretlerle en çok nefret verebi
lecek kıtallerden zevk alan bu gaddar düşman
ları bizden ayıran ancak bir boğaz kalmıştı. 
Bithynie, Mysie, Phrigie ve Lydie'nın üstünde 
bulunan her şeyi bu garip husumetlerile ta
mamen tahrip ediyorlardı. Bunlar Ermeniler, 
Almanlar (Les Atmanes), Atinili'ler, Alişirli’ler, 
Mantrahili'ler, Salampahitler, Alayit’ler, Ami- 
raman’lar, Lâmis’ler, Sifondil’ler, Bağdin’ler 
vesair mel'un kavimlerdi ki bizim toprakları
mızı, hırsla yiyen bir ateş gibi harap ediyor 
ve bunun genişlemesinin önü denizle biraz 
alınabiliyordu.» (Liv. XI. Ch. IX.-1, P. 795-796.)

III. —  «Atman bu vaziyetten inamlmıyacak 
derecede menafi kazanıyor, ve hiç bir muka
vemete uğramaksızm Nicee (İznik) ve Piti 
(Pithie) havalisini deniz kıyılarına kadar çarpıp 
yağma ediyordu.» (L. XIII, ch. XXXIV.- 4, 
P. 994.)

İşte Osman Gazinin muasırı, fakat aynı 
zamanda muarızı olan bir Bizans Müverrihi. 
tarafından kendisi hakkında verilen başlıca 
malûmat bundan ibarettir.

Muasır bir menba ve eser bulunmayınca 
vakıaları, imkân dairesinde tesbit için muahhar 
eserlere ve menbalara müracaat etmekten ve 
bunları ciddî bir tenkit süzgecinden geçirerek 
kabul eylemekten başka çare kalmaz.

Mehmet II. ve Bayazıt II. zamanlarında 
(1444-1512) yazılmış Türkçe eserlere umumi
yetle «Tevarihi Âli Osman» namı verilmektedir. 
Bunların hemen hepsi halkın anlıyabileceği 
bir tarzda sade yazılmış ve yine halkın fikir 
ve hislerini okşıyacak tarzda tabiat ve âdet 
fevkinde vakılar, kerametler ve rüyalarla süslen
miştir. Bu türkçe eserlerden başka en eski 
devirlere ait Bizansların ve bazı AvrupalIların 
yazdıkları bir kaç eser vardır. Avrupalı mü
verrihlerin çoğu, bu eserlerin doğru veya 
yanlışlığını, o kadar ince tetkik etmeksizin 
yazdıklarını kabul edip, hemen aynen Osmanlı 
tarihine geçiriyorlar.

Misal olarak, bir zamanlar çok şöhret 
kazanmış olan E d o u a r d  Gibbons'm XVIII inci 
asır sonlarında yazarak çok itibar ve şöhret 
kazanmış olan «Histoire de la decadenc et de 
la chute de l’Empire Romain» adlı eserini 
gösterebiliriz. Bu zat Istanbulun Türkler tara
fından zaptına kadar Osmanlı tarihini yazmış,

fakat bu mephasda esas malûmatını Bizans 
müverrihlerile AvrupalIların bu mevzua dair 
yazdıkları eserlerden almış, Osmanlı ve şark 
müverrihlerinin o zamana kadar tercüme 
olunan eserlerinden de biraz istifade 
edebilmiştir.

Ancak AvusturyalI Von Hammer Purgs- 
tal’in 1835 de neşrettiği « Devleti Osmaniye 
Tarihi (Geschichte des Osmanischer Reichs) » 
dir ki müellifinin ciddi bir müsteşrik olmasın
dan dolayı - yanılmıyorsam, Avrupalılarca ilk 
defa olarak - henüz Avrupa lisanlarına tercüme 
edilmemiş Osmanlı Tarihine müteallik Arapça, 
Acemce ve Türkçe eserlerden istifade suretile 
yazılmıştır [1], Bununla beraber, Herbert 
Gibbons’un da dediği gibi, Hammer, hakikî 
olduğu şüpheyi celbeden menkibe mahiyetin
deki rivayetleri de eserine uzun uzadıya 
dercetmekten çekinmemiştir [2],

Bütün bu izahatımızdan anlaşılır ki Os- 
manlı Devletinin kuruluşu tarihini, oldukça 
doğru yazabilmek için elde mevcut materyal 
üzerinde daha epeyi çalışılmak icabediyor.

Osmanlı tarihinin bu ilk devrine ait ma
teryaller ise henüz tamamen basılmış ve iş
lenmiş değildir. Şimdiye kadar, bu materyaller
den Aşık Paşazade Tarihi [3], İbni Batuta 
seyahatnamesi [4], Düsturnamei Enveri [5], ve 
«Bezmürezm» [6] İstanbulda, bir anonim «Te
varihi Âli Osman» [7] ile Edirneli Oruçun 
«Tevarihi Âli Osman»ı [8], Almanyade tab ve

M I H  »m m er in hu hüyülc eneri, son  nenelerde M erhum  
A lâ  Beyin h im m etile  T ü rk çey e  tercü m e e d ile rek , 10 c ı'd i 

ikm âl ve tab o lu n m u ş ise d c , m üellifin  vefatı ü zerine 2 , 3 
cildi henüz b a sılm adan  kalm ıştır.

|2 ] H e rb e rt G ib b o n s  - O sm on lı İm p aratorluğun un , 
kuruluyu, İstan bul, 1928, S .  7

f 3 1 T evarih i Â li O sm an d a ıı A ş ık  P a şa z a d e  T arih i - 
İstanbul, M ?tb aa iâm ire . 1332

|4 |  İlmi B atu ta  sey ah atn am esi - T eccün ıe e l e n  M eh
met Ş e r if . IstMiıbul. M a tb aa iâm ire , 1335.

|S |  D iistu raam ei E n v eri. m eth al ve m etin - m ethali 
yazan  M ükrim in H * l i ! . N tanh tıl, E v k a f  ve D evlet M a tb a a 
ları, 1928. 1930.

|6 ]  B ezm ürezm  - İstan b u l, E v k a f  M a tbaası, 1928.
(7 | T evarih i A li O sm an , tab ii P ro fe sö r F re d e r ic h  

G ie ıe ,  B re slau , 1922.

|8 J  T evarih i Â li O sm an , O ru ç  Bin  A d 'I  E l - E d irn e-  
vi tab ii P ro feaör B a b io g e r , H a n o v er. 1925.
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neşrolunmuştur. Bu matbu eserler üzerine 
Prof. Giez, Dr. Mortmann ve Dr. Wittek'in 
bazı makaleleri intişar etmiş ise de kâfi tet- 
kikat yapılmıştır, denilemez.

Bu sayılanların arasında, İbni Batuta’dan 
sonra, yazılış itibarile en eskisi Düsturnamei 
En .eri, zannolunmaktadır. Fatih Mehmet dev
rinde yazıldığı anlaşılan bu eseri cemiyetimiz 
azasından Mükrimin Halil Bey, Paris Milli 
Kütüpanesindeki yegâne nüshasından istinsah 
ederek, bundan dört yıl evvel bastırmıştır. 
Mükrimin Halil Beyin bu esere yazdığı bir 
mukaddime, ilk Osmanlı vakanüvisleri hak
kında şu malûmatı vermektedir:

« . . .  Bu kitap millî tarihimizin en eski ve 
en mühim menbalarından biridir. Yazıcızade 
Alinin Tarihi A li Selçuk u müstesna olmak 
üzere Türkçede bundan evvel telif edilmiş 
bir tarih kitabı hemen hemen yok gibidir. 
En eski tarihlerimizden ikisi olan Şükrullah'm 
Behçetül Tevarih’i ile Bihişti’nin Tarihi Ali 
Osman'ı bu eserle aynı zamanda yazılmışlar
dır. Diğer eserler, ezcümle Tevkiî Mehmet 
Paşa, Oruç Sey, Mehmet bin Hacı Halil El- 
Konevî, Afik Paşazade ve Neşrinin eserleri 
bundan sonra telif olundukları için, bu kitaba 
birinci derecede menbalardan biri nazarile 
bakmak mecburiyetindeyiz. [1]»

Osmanlı Müverrihleri üzerine büyücek bir 
eser yazan, müşteşrik Franz Babinger, En ver i'yi 
zikretmiyor (2). Onun ilk Osmanlı müverrihle
ri olmak üzere saydığı zatlar şunlardır: Yah
şi Fakıh, Ahmedî, Hamzevî ve Ahmet Daî. 
Babinger bunların Murat II. den daha evvel 
Osmanlı tarihi ile meşgul olmuş bulundukla
rını söyler, fakat Yahşî Fakıh'ın, yazılı olarak 
hiç bir eseri, şimdiye kadar meydana çıkmış 
değildir. Ancak Aşıkpaşazadenin Yahşi Fakıh 
rivayetlerinden istifade etmiş olduğu, Cemiye
timiz Azasından Necip Asım Beyin 23 sene 
evvel «Tarihi Osmanî Mecmuası» na-yazdığı 
«Osmanlı tarihnüvisleri ve müverrihleri (3)»

(1 | D ü stıırn sm c i E n v e rî, m ethal - sa y la : 3 . - son  
K ry iller im jrn  K irim le E n v e r î hu k itab ı 8 6 9  senesi z il
li ççe  n ih ay e tin d e  ( yani 1465 tem m uz so n ların d a  ) ynzıp 
h itird ig-n i b ild iriy or ( S a y fa  105).

(2 ) K ranz B a h in g e r  - D ia  G each ich tes sch re ih er der 
O s m a n e li und ih re  w erk e . L e ip z ig  1927. O tto  H arrassow itz.

(3 ) “ T arih i O sm a n î Encüm eni M ecm u ası, C ü z  I - 

1/14 N isan  1326 (1 9 1 0 ), S .  84.

ünvanlı makalesinde ve Babnigerin «Osmanlı 
müverrihleri ve eserleri* adlı kitabında göste
rilmiştir (I). Filhakika Aşıkpaşazade, Çelebi 
Mehmedin kardeşi Mıısa ile Rumelinde uğraş
maya gitliğinden bahseden babında «Sultan 
Mehmet dahi küçüktü, çıktı; fakir göre kaldım. 
Orhan imamı Yahşi Fakıh'ın evinde hasla ol
dum, Geyvede Menakibi Ali Osman'ı ta Yıldı
rım Hana gelince İmam Oğlundan naklederin.» 
diyor (2).

Ahmedî ve Hamzevî’ye gelince, bu iki 
kardeş hakkındaki malûmatımız da henüz pek 
eksiktir. Babinger, bunları Yahşî Fakıhtan 
sonra Osmanlılar hakkında yazı yazan ilk 
müverrihler olarak gösteriyor; ve J. H. Mort- 
mann’m «Der İslam» mecmuasında çıkan bir ma
kalesine (3) istinaden Ahm edî’nin mufassal 
ismi, Taceddin İbrahim, yahut Taceddin 
Ahmet bin İbrahim bin Hızır olması ihtimalini 
serdeder. Necip Asım Bey, yukarıda zikri ge 
çen makalesinde, bu ikinci Osmanlı müverri
hinin mufassal ismini araştırmaya bile lüzum 
görmemiştir. Mükrimin Bey ise, «Düsturnamei 
Enverî» mukaddimesinde Ahmedî’den hiç bah
setmez. Bu müverrihin nereli olduğu müver
rihlerimiz arasında muhtelifünfihtir. Necip 
Asım Bey ve Profesör Babniger, ayni men
balardan yani Lâtifî ve Âliden alıp verdikleri 
malûmata göre, bu şair ve müverrih, bildiği
miz Sivas şehrinde doğmuştur; fakat Cemiye
timiz Azasından Uzunçarşılı O ğlu İsmail 
Hakkı Beyin «Kütahya şehri » adlı kitabında 
Taşköprü zade ile Müstakimzadeye dayanı
larak Ahmedinin Kütahyalı olduğu yazılmak
tadır (4). Hattâ İsmail Hakkı Bey, Sıvaslı 
gösterilmek hatasının Uşak civarında, Sıvaslı 
adlı bir köyün bulunmasından neşet ettiğini 
söylemektedir. Ahmediden bahseden Müver
rihlerimizin hiç birisi doğduğu seneyi kaydet
mezler. Vefat tarihi Lâtifi'ye göre Hicrî 815, 
yani 1412 olduğuna ve 80 yaşına kadar yaşa
dığı rivayet edildiğine göre, bu zatın 1335 te 
doğmuş olması lâzım gelir.

Bu tarihlerden anlaşılıyor ki Ahmedî O s
m a n lI la r ın  ikinci hükümdarı Orhan Bey zama-

( l )  lb id. s. ıo.
(?) "T ev arih i A li O sn ıan d an  A ş ık p a şa  t a r ih i , - İs* 

tanbııl, M ath aa 'âm ire . 1332 (1 9 1 6 ), S a y fa . 84.
(3 ) D e r  İslam , X V  inci c ilt, 1926, S a y fa : 90.
(4 ) U zıınçar^ılı O flu  İsm ail H a k k ı " K ü tah y a  Ş e h r i *  

İstan bu l, D ev let m atb aası, 1932, say fa : 216.
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nında doğmuş ve Yıldırım Bayazıdın oğulları 
devrinde ölmüştür. Tahsilini Mısırda ikmal 
ederek Kütahyaya gelmiş ve Germiyan oğul
larından Süleyman Beyin hizmetinde bulunmuş 
ve * Iskendername • adile MakedonyalI İsken- 
derin hayatını ve muharebelerini hikâye eden 
manzum ve uzun bir destan yazmıştır. Necip 
Asım Beyin «Tarih Encümeni mecmuasında» 
çıkan makalesine göre bu destan Hamsei Ni
zaminin birisi olan •Iskendername» nin aynen 
tercümesinden ibarettir. Ahmedî, bu eserini 
evvelâ Germiyan Oğlu Emir Süleyman namına 
yazmış ise de, siyasî vaziyetin değişmiş olma
sından dolayı, Osman Oğullarından Emir Sü- 
leymana, Edirnede takdim eylemiştir. Bayazıt 
Oğlu Emir Süleymana takdim olunan nüshada 
Ahmedi, İskender menakibine, Osmanlı tari
hinden kendi zamanına kadar geçen vakıaları 
hulasaten ilâve etmiştir. Necip Asım Bey, 
İskendernamenin Osmanlı vakıalarından bahis 
kısmını, «Osmanlı Tarih Encümeni Mecmusı» 
nin ilk nüshasında, yani 23 yıl kadar evvel 
neşretmişti. Mükrimin Bey bu neşrolunan kıs
mın eksik ve hatalı olduğunu bildiriyor. (I)

Ahmedinin kısa ve nakıs olan bu manzum 
Osmanlı tarihi, Selçukilerin son günlerinden 
ve Ertükrül (Ertuğrul) dan başlıyarak, «Sul
tan Süleyman» dediği Süleyman Çelebiye 
kadar gelir. Iskendername, 1390 da telif edil
miş ise de, Osmanlılara ait kısmın bir müddet 
daha sonra, yani şair müverrihin Süleyman 
Çelebiye iltica ettiği zamanlarda yazılmış ol
duğu zannolunuyor. Yeni bir eser keşfolunun- 
caya değin, bu kısa ve eksik tarihî manzume 
Osmanlı tarihine dair elde bulunan Türkçe 
eserlerin en eskisi sayılmak lâzım gelir, lâkin 
bu eser de henüz ilmi bir surette tetkik edilip 
tam bir halde neşrolunmuş değildir.

Demek oluyor ki Osmanlı tarihine dair, 
Osmanlı Türkleri tarafından yazılmış ve 
şimdiye kadar elimize geçmiş ilk eser, XV 
inci asır başlarında, yani Osmanın Beyliği 
tesis ettiği iddia olunan tarihten bir asrı mü-

(1 ) Isken rleroam enin  D arü lfü nun , L âle li, F a lih  k u lü p , 
h an eler in d e  b ire r  n üsh ası o ld u ğ u  g ib i, P ar is  M illî k ü tü p 

h an esin d e  m inyatürlii b ir  lü k s nüshası bulunduğunu M ük
rim in  B ey  h ah «r v eriy o r. B ugün  E d >raede  E d eb iy a t M ual
lim i bu lunan  N ih at B ey , D arü lfü nu n u  ikm al ed erk en , bu 

“ Isk en dern am e,, ye d a ir  te tk ik a tta  bu lunarak bir tez y a z 
m ış ise  d e  henüz tab o lu n m am ıştır .

tecaviz bir zaman geçtikten sonra kaleme 
alınmış kısa bir manzumeden ibarettir.

Ahmedinin kardeşi Hamzavînin de Os- 
manlı tarihine dair bir şeyler yazmış olduğu, 
Müverrih Âlinin söz arasında «Ahmedin karın
daşı Molla Hamzanın tarihinde yazılmıştır ki..» 
[1] Diyerek Timur ile Beyazıdın münasebe
tine dair bir hikâye nakletmesinden anlaşıl
maktadır; ve bu kitabın ismi de «Camiülmü- 
kevvenat» olduğu, yine Aliye atfen bazı mu
harrirlerimiz tarafından tesbit edilmektedir. 
Necip Asım Beyin de naklettiği Alinin matbu 
nüshasmdeki ibare ise karışıktır: -Amma Ca- 
miülmükevvenat nam kitapta ve Ahmedî ka
rındaşı Molla hamzanın tarihinde yazılmıştır ki.» 
denilyor [?]. Burada «ve» rabitası müstensih 
veya matbaa yanlışlığı değilse ibare «Cami- 
ülmükevvenat» m Molla Hamzanın tarihi oldu
ğunu ifade etmez. Bununla beraber İsmail 
Hakkı Bey de «Camiülmükewenat»ı Molla Ham- 
zanın eseri saymaktadır [3]. Hammer, Hamze- 
vinin, kardeşi Ahmedî gibi, 94 mütenevvi 
kitapta Tarihi vakıalar naklettiğini ve bu 
eserlerin İlmî ve edebî kıymeti olmadığım 
yazmakla iktifa eder. «Camiülmükevvenat» 
tan ise hiç bahsetmez [4]. Hasılı doğum ve 
ölüm tarihleri bile henüz malûm olmıyan, 
mufassal ismi de bilinmiyen Hamzevinin Os- 
manlı tarihine ne yolda hizmet etmiş olduğu 
şimdilik tetkike muhtaç bir meseledir.

Bunlardan başka Ahmet Daî adlı bir müver
rihten daha bahsolunuyorsa da [5], bu zatın doğ
duğu ve öldüğü tarihlere dair henüz malûmat 
hasıl edilmemiş olduğu gibi, müverrih Alinin 
bahsettiği «Ferahname» ve «Cenkname» gibi 
eserlerinde Osmanlı tarihine dair hangi vakıaları 
tesbit ettiği de tamamen teayyün eylemiş 
değildir. Babniger, 5eAı’nin tezkeresine atfen 
«Cenknamenin» Süleyman Çelebi ile biraderleri 
arasında olup geçen muharebelerden bahset
mekte olduğunu yazıyorsa da «Ferahneme» yi 
bulamamış ve görememiştir; hatta Bursalı 
Tahir Beyin «Osmanlı Müellifleri» adlı eserine

(1 ) Â li, K enh iilph bar. C ilt . V . S a y fa : 94 .- İtanKııl, 
M a tbaa iâm ire  1277 (1861).

(2 ) Â li, K en h ü leh bar C ilt . V. S a y la :  94 . İstanbul 
M a ttb a a iâ m iır  1277 (1861)

[31 'K ü ta h y a  şe h r i . S :  240.
[4 j H a m m er, D evleti O sm an iy e  T arih i, M ehm et A ta 

Bey te rcü m e si. C ilt  II, S : 106.

[S ] B u rsa l T ah ir B ey , B ab in ge  r ve İsm ail H akkı Bey 
d a  bu zatın  k ısac a  tercüm ei hali vard ı».
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istinaden bu kitabın nerede bulunduğu meç
huldür, kaydını da ilâveye lüzum görüyor. 
Ahmet Dai Bayazıt I. ve oğulları zamanında 
yaşamış ve belki Murat II. devrine de yetiş
miştir. D aî’nin 1414 tarihinde Divanını yazıp 
bitirmiş olduğu, Bursada Orhangazi Kütüpha
nesinde bulunan el yazısı divanından anlaşı
lıyor (1).

Hasılı, gerek Türk, gerek yabancı mü- 
dekkiklerin, Yıldırım Bayazıt oğulları zamanına 
kadar Osmanlı tarihine dair yazı yazan Os- 
manlı müverrihleri hakkında şimdiye değin 
verebildikleri malûmatı yukarıda hulâsa et
tik. Görülüyor ki, bu devirde, yani X V inci 
asır başlarında yazılıp da bugüne değin bize 
kadar gelen Osmanlı tarihi, Ahedinin Isken- 
dernamesi sonuna eklediği birkaç sayfa man
zumeden ibarettir.

Bayazıdın torunu Murat II. zamanında, ve 
bu hükümdarın sarayında yaşayarak teracü- 
müahval ve tarihe daih eserler yazdığı naklo
lunan Abdurrahman Elbastami adlı birisi var 
ise de, 1454 te, yani Istanbulun fethini müte
akip yıllarda ölen bu adamın Osmanlı tari
hinden bahsedip etmediği henüz' meydana 
çıkarılamamıştır (2).

Ancak Mehmet II. (Fatih) zamanında baş- 
Iıyaraktır ki yukarıda bahsi geçen « Düstur- 
namei Enverî» ile «Tarihi Âli Osman» unvanlı 
tarihimsi eserler ortaya çıkıyor. Bunlardan 
bazılarının muharrirleri belli ise de çoğunun 
meçhuldür. Yazanları belli olmıyan, ayni ano
nim «Tevarihi Âli Osman » dan birisini Bres- 
lav Darülfünunu Müderrislerinden Profesör 
Gieze, 1922 senesi Breslavda, taş basması 
olarak tabettirmiştir. Anonim Tevarihi Âli 
Osmandan bir çoğunu Mükrimin Bey İstan
bul ve Paris kütüphanelerinde tetkik etmiştir.

Bu sabırlı ve müdekkik arkadaşımızın 
husust bir mektubunda bana yazdığına göre, 
«aralarındaki farklar müteferrik malûmattadır. 
Esasta hemen hepsi bir gibidir. Yalnız Bayazıt
II. devrinden itibaren mevcut olan malûmat 
hususunda da birbirlerinden ayrılırlar.» Demek 
oluyor ki Osmanlı Devletlerinin kuruluşu me
selesinde bu anonimlerin malûmatı, biri diğe
rini kontrol etmeğe pek yaramaz.

« Tevarihî Âli Osman» dan Oruç bin 
Adil'm eseri 1925 senesi, Hanover’da arap lıarf- 
lerile Dr. Babinger tarafından bastırıldı; iki 
ayrı nüshadan (Oxford ve Kambridge nüsha
larından) istinsah edilerek her iki nüsha bir
biri ardınca bir kitap halinde tab. ve neşredil
miştir. Bizim gözden geçirebildiğimiz bu iki 
«Tevarihi Âli Osman» dan Oruç Beyin kitabı, 
Osmanlı tarihi vakıalarını Bayazıt II. devrinin 
birinci sülüsü sonlarından pek ileri götüremi
yor; Gieze'nin anonimi ise Kanunî Süleyman 
saltanatının dörtte üçünden daha fazla hikâye 
edebiliyor. Fakat Gieze anonimi istinsah iti- 
barile daha eskidir: 1595 te kopya edilmiştir; 
Orucun Kembriç nüshası, 1612 de yazılmıştır; 
Oxford nüshasının istinsah tarihi malûm de
ğildir.

Osmanlı Devletinin Osman zamanında 
teşekkül ettiğine dair bu güne kadar elimize 
geçen en eski tarihî eserler bunlardan ibarettir, 
verdikleri malûmat ta çok kıttır.

(1 ) İsm ail Haklcj Bey , ayo i k itap , ta y fa : 213
(2 ) B ab in g e r  ayni k itap , ta y fa : 17.




